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2010 has suggested that certain coins from the emperor’s fifteenth and 
sixteenth regnal years feature a bubo on his neck, perhaps in an effort to 
show solidarity with the sufferings of the population, but this is doubted 
by Meier 2016, 286 n.111, who notes other irregularities in the depiction 
of the emperor on coins. 

23.20 ἱμάτια ἐν ἰδιωτῶν λόγῳ ἅπαντες ἀμπεχόμενοι ἡσυχῆ ἔμενον, 
‘everyone was wearing clothes befitting private citizens and staying 
quietly at home’. The plural form ἱμάτια, himatia, of the noun ἱμάτιον, 
himation, can mean just ‘clothes’, as is likely to be the case here, cf. 
Dewing–Kaldellis, 124; the reference must be to ordinary, non-formal 
attire, in contrast to the chlamys worn at court. The word can also refer to 
the Latin pallium, the cloak favoured by the philosopher, cf. ODLA, s.v., 
Cleland et al. 2007, 92.

23.21 ἐπέσκηψε δὲ καὶ ἐς τὴν Περσῶν γῆν καὶ ἐς βαρβάρους τοὺς 
ἄλλους ἅπαντας. ‘It (the plague) also attacked Persian territory and all 
the other barbarians.’ See ii.22–3h on the wide reach of the plague, 
spreading throughout western Europe and beyond, cf. Meier 2016, 274, 
for a summary. At 24.5 and 8 below Procopius mentions again the arrival 
of plague on Persian territory, cf. Ps.-Zach. x.9, Chr. Seert ii.42, PO 7 
(1911), 183, with Morony 2007, 63–4. Khusro hoped that in Atropatene 
(Azerbaijan) he would be able to avoid the ravages of the disease, but was 
disappointed, cf. Kislinger and Stathakopoulos 1999, 94. As noted at ii.22–
3h, the fact that the pandemic entered Persia from Roman territory is 
significant when considering its origins, cf. Sarris 2002, 171 (= 2007, 122).

ii.24–5  The disastrous Roman invasion of Persarmenia (542)

History

Notwithstanding the ravages of the plague, Justinian attempted to avenge 
Roman losses of the previous years by an ambitious and large-scale inva-
sion of Persarmenia. The time seemed ripe: Khusro and his army were 
suffering in their turn from the pandemic, while one of Khusro’s sons 
had risen against him, an episode that Procopius narrates at greater 
length at viii.10.8–22. Moreover, as he noted at 21.34 (cf. the note ad loc.), 
the Armenians who had urged Khusro to take control of their territory 
had now returned to their earlier allegiance. A plethora of Roman 
commanders were able to muster 30,000 men with which they drove 
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forward towards the Persarmenian capital at Dvin (Dubios). But they 
were outwitted by the Persian commander Nabedes and heavily defeated 
at Anglon en route; the Roman troops were poorly led and quick to flee, 
Procopius reports. These events took place later in 542, not 543, as 
Kislinger and Stathakopoulos have established; they follow on naturally 
from the defection of Bassaces to the Romans reported at 21.34. For 
geographical orientation see figs. 6 and 25, pp. 131 and 417.

Bibliography: Kislinger and Stathakopoulos 1999, 94–5, Greatrex and Lieu 
2002, 116, Trombley 2005, 404–12. Meier 2003a, 320 n.84, argues against 
dating these events to 542 rather than 543. Whitby 2021a re-states the case 
for the traditional dating, placing this campaign in 543, but see Greatrex 
2021d for a detailed refutation.

Historiography

As noted at ii.22.1n, the narrative on the plague operates as a caesura in 
Procopius’ work. Following Belisarius’ departure, Roman fortunes take a 
turn for the worse owing to the lack of collaboration among the 
numerous commanders stationed in the East. Procopius describes an 
analogous situation in Italy at vii.1.23–4, 2.14, 3.1–22: an array of officers 
prove unwilling to gather their forces, save when the emperor insists on 
it, and then fail to follow through on their operations, a pattern often 
repeated subsequently.

Bibliography: Kislinger and Stathakopoulos 1999, 95, Rance 2019, 404 and 
n.74 (on the inadequacy of Belisarius’ successors).

24.1 Ἐτύγχανε δὲ ὁ Χοσρόης ἐξ Ἀσσυρίων ἐς χωρίον Ἀδαρβιγάνων 
ἥκων πρὸς βορρᾶν ἄνεμον, ‘It so happened that Khusro had come 
north from Assyria to a place called Adarbiganon.’ Procopius’ 
Adarbiganon is a rendering of the Persian Ādurbādagān, also referred to as 
Media Atropatene, the region east of Persarmenia and west of the Caspian 
Sea. He seems to suppose that Adarbiganon is a place rather than a region; 
as emerges from the next section, he is referring to the site of the holy fire 
temple of Ādur Gušnasp (on which see 24.2). See K. Schippmann, EIr iii 
(1987), ‘Azerbaijan, iii. Pre-Islamic history’, 224, Börm 2007, 183, 205, 
idem 2021, 328–9. On Procopius’ Assyria see ii.19.17n.

24.2 τὸ μέγα πυρεῖον ἐνταῦθά ἐστιν, ὃ σέβονται Πέρσαι θεῶν 
μάλιστα. ‘The big fire temple is there, which the Persians honour most 
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of all gods.’ Procopius refers to the imposing remains to be found today 
at Takht-i Suleyman, where one of the most important Zoroastrian fire 
temples, Ādur Gušnasp, ‘The fire of the stallion’, was situated. It is the 
best known of the great fires revered in Antiquity and was associated 
with the warrior class. It was particularly favoured by the Sasanian kings, 
who regularly went there following their coronation: see Schippmann 
1971, 309–57, M. Boyce, EIr i (1983), ‘Ādur Gušnasp’, 475–6, D. Huff, 
‘Takṯ-e Solaymān’, EIr (2002), Börm 2007, 183, Huff 2008, Canepa 
2013, idem 2018, 286–8, Börm 2021, 329. ODLA, 1449–50, offers a good 
synthesis, cf. Huff 2000, Boyce 2001, 123–5. Khusro had worshipped at 
the temple before undertaking his invasion in 540 according to Firdausi, 
Shāhnāmah, vi, 220–3, and later deposited substantial quantities of 
booty from his campaign there, 360–1. See ii.5–13g. Archaeological 
evidence confirms its development in the sixth century, cf. Canepa 2013, 
84, who notes that this is the first literary reference to the temple. It was 
later stormed and demolished by Heraclius’ forces in 624, Theoph. 
307–8 (tr. in Greatrex and Lieu 2002, 200), cf. Howard-Johnston 1999, 
17.

The term πυρεῖον, pyreion, is used also by Thdrt. HE v.41.1 for a fire-
temple (cf. BDAG, s.v.), explaining that this is what the Persians call it.

24.2 οὗ δὴ τὸ πῦρ ἄσβεστον φυλάσσοντες μάγοι τά τε ἄλλα ἐς τὸ 
ἀκριβὲς ἐξοσιοῦνται, ‘Magi tend the unquenched fire there and scrupu-
lously perform the other rites.’ Zoroastrian fire-worship was well known in 
the Graeco-Roman world, cf. e.g. Börm 2007, 183–4; fire-altars were 
depicted on Sasanian coins. See also Duchesne-Guillemin 1983, 904–6, M. 
Boyce, EIr iii (1987), ‘Ātaškada’, 9–10, Kaim 2004, Dignas and Winter 
2007, 213–14, Stewart and Mistree 2013, 202–4, on fire-temples generally. 
Strabo 15.3.15 describes in similar terms how magi in Cappadocia tended to 
the unquenched fire there. For some discussion of the rites that may have 
been practised here see Jackson Bonner 2011, 50–2 (= idem 2012, 46–7); on 
the form of two fire-temples that have been discovered see the useful 
summary in Huff 2000 (where pl.119 shows a fire-altar in the second 
temple), cf. idem 2008. On the role of the magi see Börm 2007, 189.

The middle form of the verb ἐξοσιόω, exosioō, is common in Procopius’ 
work, where it generally has the sense of observing rites, cf. ii.22.11 above, 
iii.21.18, v.13.10 and elsewhere; it is rare in other authors. Agath. ii.25.1, 
describing the Persians’ fire-worship, echoes Procopius, cf. Averil 
Cameron 1969–70, 99.
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24.2 τοῦτό ἐστι τὸ πῦρ, ὅπερ Ἑστίαν ἐκάλουν τε καὶ ἐσέβοντο ἐν 
τοῖς ἄνω χρόνοις Ῥωμαῖοι. ‘This is the fire that the Romans of former 
times called Hestia and used to worship.’ Dion. Hal. 1.76.3, 3.67.2 
reports how the Vestal Virgins in Rome likewise ensured that the sacred 
fire in Rome was never extinguished; Procopius naturally uses the Greek 
name, Hestia, of the Roman goddess Vesta. The Vestal Virgins existed in 
Rome until the late fourth century, cf. ODLA, s.v. See Börm 2007, 179, 
on this interpretatio Graeca. Kaldellis 2010b, 265, points out that 
Procopius’ treatment of Persian religion here is far less hostile than that of 
Agath. ii.23.

24.3 ἐνταῦθα σταλείς τις ἐκ Βυζαντίου παρὰ Χοσρόην ἀπήγγελλε 
Κωνσταντιανόν τε καὶ Σέργιον πρέσβεις ἐς αὐτὸν ἐπὶ τῇ ξυμβάσει 
αὐτίκα δὴ μάλα ἀφίξεσθαι. ‘There a man who had been sent from 
Byzantium announced to Khusro that Constantianus and Sergius would 
soon reach him as envoys about the agreement.’ On the two ambassadors 
see PLRE iii, Constantianus 1, Sergius 3, although it misdates their 
mission to 543, cf. ii.24–5h; likewise RKOR 1279 in registering their 
mission. Both continued to be involved in events in the East, as 
Procopius reports subsequently. They were fulfilling the mission prom-
ised by Belisarius at ii.21.25, cf. also ii.26.46n.

24.3–10 is quoted in Exc. de leg. Rom. 102.18–103.11.

24.3 ἤστην δὲ τὼ ἄνδρε τούτω ῥήτορέ τε ἄμφω καὶ ξυνετὼ ἐς τὰ 
μάλιστα, ‘These two men were both rhetors, very intelligent men.’ PLRE 
iii, Constantianus 1, Sergius 3, plausibly suggests that both were advocates 
in Constantinople, from where they were despatched on their mission. 
Procopius introduces the two with the archaising dual, just as he had 
Belisarius and Sittas at i.12.21, cf. i.13.5; the adjective ξυνετός, xynetos, 
‘intelligent’ is very commonly used by Procopius, cf. (e.g.) i.15.3, 24.23. 
On the use of rhetors as envoys see Nechaeva 2014, 124–5.

24.5 τὸν λοιμὸν ἐπισκῆψαι Πέρσαις ξυνέπεσε, ‘It happened that the 
plague attacked the Persians.’ See ii.23.21n on the spread of the pandemic 
to Persia, with Kislinger and Stathakopoulos 1999, 94–5. The length of 
time involved here – for the illness of Constantianus and the plague 
reaching the Persians – is unclear, so that one should not infer that the 
events of this and the following chapter could not also have taken place 
in 542, rather than 543, contra Meier 2003a, 320 n.84.
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24.6 διὸ δὴ Ναβέδης τηνικαῦτα ἐν Περσαρμενίοις τὴν 
στρατηγίδα ἔχων ἀρχὴν τὸν ἐν Δούβιος τῶν Χριστιανῶν ἱερέα 
βασιλέως ἐπαγγείλαντος παρὰ Βαλεριανὸν τὸν ἐν Ἀρμενίοις 
στρατηγὸν ἔπεμψεν. ‘Accordingly, Nabedes, who at that time held 
the post of commander in Persarmenia, sent the bishop of the 
Christians in Dvin by order of the king to Valerian, the general in 
Armenia.’ On Nabedes see ii.18.9n. His presence in Persarmenia is 
confirmed in the Passio s. Isbozetae, 207–8, cf. Peeters’ discussion, ibid., 
196. The identity of the bishop of Dvin (Dubios), or rather the cathol-
icos, as Procopius notes himself  at 25.4, is uncertain: it may have been 
the rather obscure K‘ristap‘or Tirarič, so Garsoïan 1973–4, 131 n.61, 
Fedalto 1988, 410. Garsoïan 1999, 195, 201–4, 225, discusses late 
accounts of his support for Miaphysites in Persia. On the city itself see 
25.1n. Valerian had decisively defeated a Hunnic attack, sent by 
Khusro, on Roman Armenia in 541, cf. Anecd. 2.29–31 with ii.15.35n. He 
occupied the post of magister militum per Armeniam, cf. PLRE iii, 
Valerianus 1. On the term ἱερεύς, hiereus, which we have here translated 
as ‘bishop’ see i.7.30n.

24.7 αὐτός τε Ῥωμαίοις ἅτε Χριστιανὸς ἰσχυρίζετο εὐνοϊκῶς 
ἔχειν καί οἱ βασιλέα Χοσρόην πείθεσθαι ἀεὶ ἐς βουλὴν πᾶσαν, 
‘(the bishop) assured him that as a Christian he was himself well 
disposed to the Romans, and that king Khusro always heeded him on 
every matter’. An unlikely claim, although Khusro did succeed on occa-
sion in giving hope to Christians that he might even convert to their 
religion, cf. PZ xii.7p with PZT 454 n.233. As Garsoïan 1999, 195–7, 
notes, relations between the Armenian church and the empire deterio-
rated after Justin I gave his firm backing to Chalcedon, cf. Börm 2007, 
270–1, on the role of Christianity in relations between these 
Persarmenians and Rome. Khusro may have hoped to improve the 
chances of concluding a peace by the despatch of a Christian emissary, 
so Nechaeva 2014, 99 n.139.

24.8 ὁ δὲ τοῦ ἱερέως ἀδελφὸς Βαλεριανῷ ἐντυχὼν λάθρα Χοσρόην 
ἐν μεγάλοις εἶναι κακοῖς ἔφασκε, ‘But the bishop’s brother came 
secretly to Valerian and told him that Khusro had great difficulties.’ 
Garsoïan 1973–4, 131, plausibly suggests that while the bishop was trying 
to stall Valerian, his brother, on the other hand, revealed the true situa-
tion to the Romans. Nechaeva 2012, 188, sees the bishop’s brother as 
acting, in effect, as a Roman agent, cf. Lee 1993b, 575.
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24.8 τόν τε γάρ οἱ παῖδα τυραννίδι ἐπιθέμενον ἐπαναστῆναι καὶ 
αὐτὸν ὁμοῦ ξὺν παντὶ τῷ Περσῶν στρατῷ τῇ νόσῳ ἁλῶναι, ‘for 
his (Khusro’s) son had rebelled, aiming at usurpation, and at the same 
time he himself and all the Persian army had been overtaken by the 
plague’. Procopius very briefly here refers to the revolt of the king’s son 
Anūš Zād, which he then reports in much greater detail at viii.10.8–22, 
apparently placing it in 550 rather than 542; Khusro’s son is there called 
Anasozadus. There is no modern consensus as to which is the correct 
date, assuming that there were not two revolts. Jullien 2011, bringing to 
bear the Hist. Mar Abba and numismatic evidence, places the uprising in 
550/1 in Khuzistan; she argues that the rebel was not a Christian, contrary 
to the accounts of Dinawari (71–2/373–4) and Firdausi, Shāhnāmah, vi, 
220–43. Jackson Bonner 2011, 59–70 (= idem 2012, 50–5, cf. idem 2015a, 
105–6), takes the opposite view, seeing Anūš Zād as a Christian and 
placing the episode in 542; he believes that Procopius fails to mention his 
religious allegiance because it was embarrassing that Justinian had failed 
to support his co-religionist, and for the same reason he moved the event 
to a time (550) when the emperor could not in any case have intervened. 
A commentary on viii.10.8–22 will deal with this issue. See also PLRE iii, 
Anasozadus, Börm 2007, 121–4, Jackson Bonner 2015a, 103–7.

24.10 οἷς δὴ ὁ βασιλεὺς αὐτίκα ἠγμένος αὐτῷ τε καὶ Μαρτίνῳ καὶ 
τοῖς ἄλλοις ἄρχουσιν ὅτι τάχιστα ἐσβάλλειν εἰς τὴν πολεμίαν 
ἐπέστελλεν. ‘Influenced by this news, the emperor immediately ordered 
Martin and the other commanders to invade the enemy lands as swiftly 
as possible, for he knew very well that no enemy would stand in their 
way.’ See Koehn 2018a, 241–7, on Justinian’s interventions in military 
policy, arguing that the emperor was more heavily involved than is gener-
ally recognised. This call for a co-ordinated attack recalls the expedition 
despatched in 528 to avenge a devastating razzia of al-Mundhir, where 
Justinian likewise wrote to various commanders and ordered them into 
action: see Mal. 18.16 with Greatrex and Lieu 2002, 86. Upon the death 
of Kavadh in late 531, the emperor had similarly sought to exploit the 
weakness of Khusro’s position, although he quickly backed down. See 
Mal. 18.68 with Greatrex and Lieu 2002, 96.

Martin replaced Belisarius as magister militum per Orientem (cf. 24.13); 
he had been in the East since 540, cf. ii.14.9n and RKOR 1282, which 
misdates his appointment to 543. The other generals are indicated in the 
next sections. Given the time involved in communicating with 
Constantinople, the invasion can have begun only in late summer 542, 
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the optimum time for campaigns in this mountainous region, cf. Whitby 
1988, 202.

24.11 ταῦτα ἐπεὶ ἀπενεχθέντα οἱ ἄρχοντες τὰ γράμματα εἶδον, 
ἅπαντες ὁμοῦ τοῖς ἑπομένοις ξυνέρρεον ἐς τὰ ἐπὶ Ἀρμενίας 
χωρία, ‘When the commanders had read this, they all streamed into the 
districts of Armenia with their troops.’ For the metaphorical use of 
συρρέω, syrreō, ‘I flow together’, cf. Hdt. v.101.2, Jos. A.J. 19.253, Proc. 
vi.9.15, Anecd. 7.23, 19.14.

24.12 Ἤδη δὲ ὁ Χοσρόης ὀλίγῳ πρότερον τὸ Ἀδαρβιγάνων δέει τῷ 
ἐκ τῆς νόσου ἀπολιπὼν ἐς τὴν Ἀσσυρίαν παντὶ τῷ στρατῷ ἀπιὼν 
ᾤχετο, ‘But already shortly before this Khusro had left Adarbiganon in 
fear of the disease and gone to Assyria with all his army.’ The king thus 
returned to the region he had left, cf. 24.1. It is unlikely that Khusro could 
do more than defer the infection of his army with the plague; no more is 
known of the speed of its spread through Persian territory.

24.12–16  Roman Dispositions for the Invasion of Persarmenia

Procopius offers a detailed survey of the various Roman contingents that 
took part in the ill-organised offensive of 542. His list of commanders 
recalls that given at i.8.1–5: he clearly had access to military reports. No 
doubt, given the debacle that took place, each commander sent in a 
report to justify his conduct. Procopius presents the generals more or less 
in order from north to south and concludes by assessing their strength as 
30,000 men in total. Although this may represent a paper strength rather 
than actual numbers, the Romans were clearly able to field a substantial 
force despite the war in Italy and the effects of the plague. The figure 
includes troops of duces and of the magistri militum of both Armenia and 
Mesopotamia. See Stein 1949, 499, Syvänne 2004, 81–91, Koehn 2018a, 
40, 175 and n.93, 229. For useful maps of the region and its fortresses see 
Greatrex 2007c, 94 fig.9.3, Howard-Johnston 2013, 875 fig.4, and fig. 25, 
p. 417. As Rance 2019, 404, points out, the practice of uniting scattered 
Roman forces only once inside enemy territory was standard procedure, 
cf. Maur. Strat. i.9 (102–6).

24.12 Βαλεριανὸς μὲν οὖν Θεοδοσιουπόλεως ἄγχιστα 
ἐστρατοπεδεύσατο ξὺν τοῖς ἀμφ’ αὐτὸν καταλόγοις, καί οἱ Ναρσῆς 
ξυνετάττετο Ἀρμενίους τε καὶ Ἐρούλων τινὰς ξὺν αὑτῷ ἔχων. ‘So 
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Valerian encamped near Theodosiopolis with the troops that accompa-
nied him, while Narses drew up the Armenians and some Heruls that he 
had with him.’ On Valerian, the magister militum per Armeniam, see 
ii.24.6n. Narses is the Persarmenian whose defection was reported at 
i.15.31, cf. the note ad loc. and PLRE iii, Narses 2. His precise command 
at this point is uncertain. On Heruls in the Roman army see i.13.19n; this 
Narses is found commanding a substantial Herul unit in Italy in 538 at 
vi.13.18, cf. Sarantis 2016, 256. The headquarters of the magister militum 
per Armeniam lay at Theodosiopolis, Aed. iii.5.12; these troops therefore 
gathered not far from their base. See Greatrex 2007c, 90–4.

24.13 Μαρτῖνος δὲ ὁ τῆς ἕω στρατηγὸς ξύν τε Ἰλδίγερι καὶ 
Θεοκτίστῳ ἐς Κιθαρίζων τὸ φρούριον ἀφικόμενος ἐνταῦθά τε 
πηξάμενος τὸ στρατόπεδον αὐτοῦ ἔμεινε. ‘Martin, the magister 
militum per Orientem, arrived at the fort of Citharizon with Ildiger and 
Theoctistus, pitched his camp there and waited.’ On Martin see ii.14.9n 
and 24.10n. Ildiger had served in both North Africa and Italy; this is his 
last mention in Procopius’ work. PLRE iii, Ildiger, suggests that he was, 
with Theoctistus, dux of Phoenice Libanensis; this is possible, although 
both duces might not have taken part if the midsummer truce among the 
Arabs was close to expiring (on which see ii.16.18n). On Theoctistus, see 
ii.8.2n, 16.17n. On Citharizon see Proc. Aed. iii.3.7–8 with Howard-
Johnston 1989, idem 2013, 878: Justinian had made it the base of a dux in 
order to protect this section of the Armenian frontier, cf. Greatrex 2007c, 
replacing the Armenian troops stationed there when it had been the 
satrapy of Asthianene. From 536 Citharizon had been part of the new 
province of Armenia IV, NovJ. 31.1.3 (536), cf. Howard-Johnston 1989, 
221. The fortress, if Howard-Johnston’s identification is accepted, lies 
some 130 km south of Theodosiopolis.

24.13 ἵνα καὶ Πέτρος οὐκ εἰς μακρὰν ξύν  τε Ἀδολίῳ καὶ ἄλλοις 
τισὶν ἄρχουσιν ἦλθεν. ‘Peter came there shortly afterwards with Adolius 
and some other officers.’ On Peter see i.12.9n, ii.15.7n; he had been born 
in the vicinity, in Arzanene, cf. PLRE ii, Petrus 27. He is likely to have 
been serving with the rank of magister militum but without a specific 
command. On Adolius see ii.3.10n, 21.2n: he had played an important 
role in Belisarius’ ruse earlier in the year, cf. PLRE iii, Adolius.

24.14 ἡγεῖτο δὲ τῶν ταύτῃ καταλόγων Ἰσαάκης ὁ Ναρσοῦ 
ἀδελφός. ‘Isaac, Narses’ brother, was in command of the army units 
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there.’ On Isaac, the brother of both Aratius and Narses, Persarmenians 
who had defected to the Romans in 530, see i.15.32n with PLRE iii, 
Isaaces 1. He was evidently dux of Citharizon.

24.14 Φιλημοὺθ δὲ καὶ Βῆρος ξὺν Ἐρούλοις τοῖς σφίσιν ἑπομένοις 
ἐς τὰ ἐπὶ Χορζιανηνῆς χωρία ἦλθον, τοῦ Μαρτίνου στρατοπέδου 
οὐ πολλῷ ἄποθεν. ‘Philemuth and Verus came to Khorzianene with 
their Herul followers, not far from Martin’s camp.’ Philemuth was a 
Herul who had served in Italy and returned there subsequently, while 
Verus also went on to serve in Italy. See PLRE iii, Philemuth, Verus. 
Their rank is uncertain, but both evidently commanded units of Herul 
troops (on which see ii.24.12n). Khorzianene should be identified with 
the Khorzane referred to at Aed. iii.3.9–14, lying between Citharizon and 
Theodosiopolis, cf. Roques 2011, 229–30 n.44; it was strengthened by the 
construction of a base at Artaleson, where another dux was stationed. It is 
unclear whether either of these commanders was the dux. See Greatrex 
2007c, 90–2, Howard-Johnston 2013, 878, fig. 25, p. 417 above.

24.15 Ἰοῦστός τε ὁ βασιλέως ἀνεψιὸς καὶ Περάνιος καὶ Ἰωάννης ὁ 
Νικήτου παῖς ξύν τε Δομνεντιόλῳ καὶ Ἰωάννῃ τῷ Φαγᾷ τὴν 
ἐπίκλησιν ἐστρατοπεδεύσαντο πρὸς τῷ Φισῶν καλουμένῳ 
φρουρίῳ, ὅπερ ἄγχιστά πη τῶν  Μαρτυροπόλεως ὁρίων ἐστίν. 
‘Justus the emperor’s cousin, Peranius, and John, the son of Nicetas, with 
Domnentiolus and John, called the Glutton, encamped at the fort called 
Phison, which is very near the borders of Martyropolis.’ On Justus, 
cousin, rather than nephew, of Justinian, see i.24.53n, ii.20.20n, cf. PLRE 
iii, Iustus 2; he was probably another magister militum. On Peranius, an 
Iberian prince who had defected to the Romans, see i.12.11n; he had 
served in Italy and now also held the post of magister militum. John, the 
son of Nicetas, had been present at the battle of Dara in 530 (cf. i.13.21) 
and during Belisarius’ Sisauranon campaign, when he urged Belisarius to 
withdraw: see ii.19.36–43 with PLRE iii, Ioannes 32. Domnentiolus, a 
nephew of Buzes, had been captured by the Persians in 531 and subse-
quently ransomed; he later served in Sicily. See PLRE iii, Domnentiolus 
(noting other forms of his name), cf. PZ ix.4–5. John the Glutton had 
accompanied al-Harith’s ill-fated expedition to Lower Mesopotamia in 
541, cf. ii.19.15n with PLRE iii, Ioannes 64.

Phison lies in Sophanene, about 58 km north-west of Martyropolis, cf. 
Aed. iii.3.1, along the route leading, through a pass, towards Citharizon. 
See Dillemann 1962, 235–6, Howard-Johnston 2013, 881.
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24.17 οὗτοι ἅπαντες οὔτε ἐς ταὐτὸ ξυνελέγησαν οὐ μὴν οὔτε 
ἀλλήλοις ἐς λόγους ἦλθον. ‘They did not all gather together, nor did 
they even hold a conference among themselves.’ The failure to co-ordinate 
recalls the botched attack on Nisibis of the preceding year described at 
18.16–26. In the present case, the situation appears to have been worse 
since there was no one commander in charge. But the failure to concen-
trate their forces initially may have been deliberate (cf. 24.12–16n): in the 
mountainous terrain of Armenia it would have been difficult to supply 
such a large army. See Whitby 1988, 202, on the challenges of campaigning 
in the region, noting how late the campaigning season started. 

24.18 ἄφνω δὲ Πέτρος, οὐδενὶ κοινολογησάμενος, ξὺν τοῖς ἀμφ’ 
αὐτὸν ἀνεπισκέπτως ἐς τὴν πολεμίαν ἐσέβαλλεν. ‘But Peter, without 
telling anyone, suddenly and without due forethought invaded the 
enemy country with his troops.’ Peter had acted with similar rashness 
during the invasion of 541, 18.16, in defiance of Belisarius’ orders; on 
Peter see ii.24.13n.

24.21 οἱ μέντοι ἄλλοι ξύμπαντες ἐπορεύοντο εὐθὺ Δούβιος, οὔτε 
ληιζόμενοι οὔτε τι ἄλλο ἄχαρι πράσσοντες ἐς τὴν Περσῶν χώραν, 
‘But all the rest marched off directly towards Dvin, without plundering 
or doing any other harm to the Persian territory.’ On Dvin see the next 
note. The unusually generous treatment of the region by the Roman 
army could be linked to the Persarmenian connections of some of the 
commanders, noted above, such as Narses and Isaac.

25.1 Ἔστι δὲ τὸ Δούβιος χώρα τις τά τε ἄλλα ἀγαθὴ καὶ ἀέρων τε 
καὶ ὑδάτων εὐεξίαν τινὰ διαρκῶς ἔχουσα, ‘Dvin is a productive 
district in many respects, and in particular is well provided with healthy 
air and water.’ See Strabo 11.14.4 on the prosperity of the Araxes valley, 
near where Dvin was located, cf. Hewsen 2001, 19, with useful maps 
illustrating the hydrology, climate and vegetation. Ananias of Širak, 
Geogr. v.22.xv (tr. Hewsen 1992, 70A), also emphasises the fertility of the 
region of Dvin (which, Hewsen suggests, op. cit., 19, corresponds to the 
land of Ayrarat). The city lies on the Azat river, a tributary of the Araxes, 
between the modern capital of Armenia, Erevan, and Artaxata, which 
had been the capital until some time in the fifth century, when Dvin 
superseded it. See Garsoïan 1989, 460, cf. ODLA, s.v. Dvin. It seems 
doubtful, despite Rubin, PvK, 398, that Procopius ever journeyed as far 
east as Dvin to observe its climate at first hand.

 

endevour
Записка
None установлено endevour

endevour
Записка
MigrationNone установлено endevour

endevour
Записка
Unmarked установлено endevour



598	 COMMENTARY: ii.25.1–4

25.1 Θεοδοσιουπόλεως δὲ ὁδῷ ἡμερῶν ὀκτὼ διέχει. ‘It lies eight days’ 
journey from Theodosiopolis.’ The distance is approximately 270 km; the 
Roman frontier city lies almost due west of Dvin. One day’s journey 
normally equates to 30 Roman miles (see Appendix 2, p. 675), 44.2 km, 
so that 8 days’ journey ought to be some 353 km. The mountainous 
terrain in Armenia would doubtless reduce the distance that could be 
covered in a day, however. An Armenian itinerary associated with the 
Geography of Ananias of Širak puts the distance between Dvin and Karin 
(i.e. Theodosiopolis) at 200 (Roman) miles, 1400 stades, which converts 
to the more accurate figure of 294 km. See Hewsen 1992, 320–1.

25.3 ἔκ τε γὰρ Ἰνδῶν καὶ τῶν πλησιοχώρων Ἰβήρων πάντων τε 
ὡς εἰπεῖν τῶν ἐν Πέρσαις ἐθνῶν καὶ Ῥωμαίων τινῶν τὰ φορτία 
ἐσκομιζόμενοι ἐνταῦθα ἀλλήλοις ξυμβάλλουσι. ‘They import 
commodities from India and from the Iberians, who live close by, and 
from virtually all the Persian peoples and from some Romans, and they 
trade with each other there.’ Artaxata (Artašat) had likewise been a signif-
icant trading centre, cf. Hewsen 1992, 219 n.305, noting that it is reported 
by the Epic Histories iv.55 to have been home to a significant number of 
Jewish families. Like Artaxata, Dvin became a nodal point in east–west 
trade, probably including silk. See Redgate 1998, 165, De la Vaissière 
2012, 156, Avdaliani 2019, 40–2. Procopius’ reference to ‘India’ is obscure, 
cf. i.19.2n: it may mean the Arabian peninsula rather than India itself. 
Iberia lay just to the north. Persian commercial activity in the city is 
attested by clay seals, used to secure goods, found both at Dvin and else-
where: see Kalantarian 1996, 100–6, Daryaee 2003, 14–15, Niknami and 
Naderi 2016, 229, Greenwood 2019, 62–3.

Attaleiates, Hist. 148 (20.9) similarly describes the wide-ranging trade 
at Artze, near Theodosiopolis, mentioning products from Persia, India 
and Asia.

25.4 τόν τε τῶν Χριστιανῶν ἱερέα Καθολικὸν καλοῦσι τῇ Ἑλλήνων 
φωνῇ, ὅτι δὴ ἐφέστηκεν εἷς ὢν  ἅπασι τοῖς ταύτῃ χωρίοις. ‘They 
call the Christian bishop the catholicos in Greek because he is the one 
man in charge of the whole area.’ See ii.24.6n for the identity of the 
catholicos at this time. The Greek term katholikos (i.e. catholicos) means 
‘general, universal’, but is applied also to the main church of a diocese or 
province, cf. Lampe, s.v. In the present context it may have been a short-
ened form of καθόλικος ἐπίσκοπος, katholikos episkopos. The term katho-
likos had earlier been used for a financial official in Egypt, the Latin 

 

endevour
Записка
None установлено endevour

endevour
Записка
MigrationNone установлено endevour

endevour
Записка
Unmarked установлено endevour



	 COMMENTARY: ii.25.5–7� 599

rationalis, cf. ODLA, s.v., but was applied subsequently to the head of 
various churches, including the Armenian. See Adontz 1970, 286–7 with 
475 n.76, cf. Redgate 1998, 146–9, for a brief survey of the evolution of 
the Armenian office. Cf. also PZ xii.7k with PZT 446 n.197.

25.5 Δούβιος δὲ ἄποθεν ὅσον εἴκοσι καὶ ἑκατὸν σταδίων ἐν δεξιᾷ 
ἰόντι ἐκ Ῥωμαίων τῆς γῆς ὄρος ἐστὶ δύσβατόν τε καὶ ἄλλως 
κρημνῶδες, καὶ κώμη τις ἐν δυσχωρίᾳ στενοτάτη κειμένη, 
Ἀγγλὼν ὄνομα. ‘About 120 stades from Dvin (Dubios), on the right as 
one goes from Roman territory, there is a mountain that is hard to climb 
and very precipitous, and a village called Anglon in a very narrow space 
in the harsh terrain.’ Anglon is the Armenian Angł in the province of 
Ayrarat and district of Całkotn; it lies on the river Aratsani (Procopius’ 
Arsanius, i.17.21, today’s Murat Su), some 100 km south-west of Dvin as 
the crow flies, so that Procopius’ estimate is somewhat awry, although the 
place is to the south, i.e. to the right, as one heads towards Dvin from 
Theodosiopolis. The whole region, in which Mt Niphates (Npat, 2350m) 
is situated, is very mountainous. In the early seventh century it was the 
scene of another crushing Roman defeat, reported by Ps.-Sebeos, 
109–10/60–2, cf. Greatrex and Lieu 2002, 186. See also Adontz 1970, 241, 
Hewsen 2001, 61 and 63, map 55.

25.6 χωρίου τε ἰσχύϊ θαρσήσας, ‘taking heart from the strength of the 
position’. A common Procopian formula, cf. ii.7.21, 26.5, viii.5.19. See 
Whitby 1988, 202, who emphasises the advantages afforded to smaller 
forces by the mountainous Armenian terrain.

25.7 καὶ ἡ μὲν κώμη ἐς τοῦ ὄρους τὰ ἔσχατα κεῖται, φρούριον δὲ 
ἐχυρὸν τῇ κώμῃ ταύτῃ ὁμώνυμον ἐν τῷ κρημνώδει  ἐστίν, ‘The 
village lies at the foot of the mountain, and a strong fortress of the same 
name as the village lies on the precipices.’ The fortress is presumably that 
in which Theodosius Khorkhoruni took refuge in 605/6, cf. Ps.-Sebeos, 
109/61. See Howard-Johnston’s commentary in Ps.-Sebeos, 200–1, on the 
village and the fortress of Anglon, both of which are referred to, albeit 
somewhat unclearly, in the Armenian text. Procopius’ description of the 
village’s site, ἐς τοῦ ὄρους τὰ ἔσχατα, es tou orous ta eskhata, is often 
translated as ‘at the mountain’s extreme end’ (Kaldellis’ revision of 
Dewing, 126) or similarly, cf. García Romero, 273. But Hesychius, 
Lexicon, Π4126, albeit in a late gloss (cf. Homer, Il. 14.307), interprets 
ὄρους τὸ ἔσχατον μέρος, orous to eskhaton meros, ‘the final part of the 
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mountain’, as its foot, which is surely more plausible here, cf. Proc. 
iv.4.27, vi.4.23. Craveri, 160, takes this interpretation.

25.8 ὁ γοῦν Ναβέδης λίθοις μὲν καὶ ἁμάξαις τὰς ἐπὶ τὴν κώμην 
ἀποφράξας εἰσόδους δυσπρόσοδον ἔτι  μᾶλλον εἰργάσατο ταύτην. 
‘Nabedes therefore blocked off the entrances to the village with boulders 
and carts, and made it even harder to reach.’ Cf. Thuc. vii.74.2, Dio 41.12.3, 
for similarly phrased descriptions of the blocking off of access points.

25.9 προλοχίσας οἰκίσκους τινὰς παλαιοὺς ἐνέδραις πεζῶν, ‘Filling 
some old huts with foot soldiers by way of an ambush’. Cf. Thuc. ii.81.5 
for the same idiom concerning the planting of an ambush with ii.8.20n.

25.10–35  The Roman Defeat at Anglon (542)

Procopius is well informed about the Roman debacle at Anglon, doubt-
less thanks to his contacts in the military and to access to correspondence 
between commanders and Constantinople, so Colvin 2013, 580–96. He 
clearly emphasises the pitiful performance of the Roman army, unable to 
vanquish the Persians despite a numerical superiority of 30,000 to 4000, 
even calling it (at 25.33) the greatest disaster ever suffered by the Roman 
military. Rubin, PvK, 398, cf. Brodka, 172 n.136, rightly sees in this an 
attempt to underline what Belisarius had achieved with less substantial 
resources. The disorder of the Roman troops is particularly stressed (e.g. 
at 25.13, 17), as is their greed (25.15); these are themes highlighted also in 
the war in Italy, e.g. in Belisarius’ successors’ failure to seize Verona in 
541, vii.3, where eleven commanders, by arguing over the division of 
spoils, actually forfeit their chance of capturing the city, cf. ii.18.20, where 
Belisarius has to rescue disorderly subordinates outside Nisibis. As Rubin 
also suggests, Procopius may have exaggerated the Roman failure since, 
according to Ps.-Zach. x.10a (reported by Jacob of Edessa), ‘The Romans 
went down (with an army) and wrought much destruction in the terri-
tory of the Armenians’, tr. Phenix and Horn in PZT 415. Sarantis 2013a, 
53, offers a markedly more favourable assessment of the Roman invasion, 
while Trombley 2005, 408–11, provides a detailed analysis of the battle, cf. 
Syvänne 2004, 441–2.

25.10 καὶ ὃς ἀνακεχωρηκέναι τὸν ἄνδρα ἐξ Ἀγγλῶν παντὶ τῷ 
Μήδων στρατῷ ἔφασκεν, ‘He said that he (Nebedes) had retreated from 
Anglon with the entire Persian (Medic) army.’ The Persian spy was thus 
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feeding disinformation to the Romans, although cf. ii.25.7n: ‘Anglon’ 
might refer either to the fortress or the village.

25.13 ἄραντες τοίνυν ἀστρατήγητοί τε καὶ ἄτακτοι κόσμῳ οὐδενὶ 
ἐπίπροσθεν ᾔεσαν, οὔτε τι ἔχοντες σύμβολον ἐν σφίσιν αὐτοῖς, ‘So 
they set off without a commander and in no order or formation went 
forward, without any kind of watchword among themselves.’ The Roman 
forces had numerous ἄρχοντες, arkhontes, ‘officers, commanders’ (cf. 
24.16), but no one was in overall charge. See also iv.15.15 for the term, cf. 
Jos. B.J. 2.234, and ii.8.2n. As just noted, Procopius is at pains to under-
line the disorder of the Roman army.

The σύμβολον, symbolon (one would expect the Attic form ξύμβολον, 
xymbolon, which is found in manuscript V), ‘watchword, signal’, was a 
means used to avoid the danger of engaging friendly forces; it was 
employed by Germanus when fighting rebellious Roman troops at Scalae 
Veteres in 539, iv.17.22, cf. Th. Sim. v.10.4 for a case in 591. According to 
Joh. Lyd. De Mag. i.46.5 soldiers known as tesserarii circulated the pass-
word (cf. Feissel 2009, 344, for a correction to Schamp’s translation of 
this passage).

25.14 τοῖς γὰρ σκευοφόροις οἱ στρατιῶται ἀναμιγνύμενοι 
ἐπορεύοντο, ‘The soldiers were mixed up with the camp followers as 
they advanced.’ Although this sounds like an aspect of Roman ill disci-
pline, Petersen 2013, 530, suggests that the troops may have been seeking 
to protect siege engines and supplies.

25.16 τάξαντες δὲ ὡς ἐκ τῶν παρόντων εἰς τὰ τρία τέλη τὸ 
στράτευμα εὐθὺ τῶν πολεμίων  ἐχώρουν, ‘So they drew up the army 
as best they could in the present circumstances in three divisions and 
advanced straight towards the enemy.’ The three-fold division, left, right 
and centre, was standard, as is the terminology, cf. Thuc. ii.81.2, Dio 
75.3.2, Proc. vii.40.33 and see Lendon 2017a, 39–44, more generally. See 
also Petitjean 2017, vol.2, 291, on the tactics prescribed for cavalry battles 
and the failure to apply them at Anglon.

25.17 Πέτρος μὲν οὖν κέρας τὸ δεξιὸν εἶχε, Βαλεριανὸς δὲ τὸ 
εὐώνυμον, εἰς δὲ τὸ μέσον οἱ ἀμφὶ Μαρτῖνον ἐτάσσοντο. ‘Peter had 
the right wing, Valerian the left, and in the middle Martin’s men were 
positioned.’ On Peter, see ii.24.13n and i.12.9n, on Valerian, ii.24.6n, on 
Martin, ii.24.10n and 14.9n.
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25.18 αἴτιον δὲ ἦν ἥ τε δυσχωρία κρημνώδης ὑπερφυῶς οὖσα, ‘The 
reason was the extremely rocky and difficult terrain’. Cf. ii.25.5n on the 
landscape. For the formulation αἴτιον ἦν, aition ēn, ‘the reason was’, cf. 
Thuc. i.11.1, 3.93.2, Polyb. 1.57.7, Proc. ii.22.25.

25.19 ἔτι μέντοι καὶ οἱ βάρβαροι σφᾶς αὐτοὺς ἐς ὀλίγον 
ξυναγαγόντες ἡσυχῆ ἔμενον, ‘Yet the barbarians were still quietly 
waiting; they gathered close together.’ The expression ἡσυχῆ ἔμενον, 
hēsychē emenon, ‘they were waiting quietly’, is typically Procopian, cf. 
(e.g.) i.9.24, vi.24.5, taken up later by John Cinnamus, e.g. iii.8 (108.3). 
The discipline of the Persian forces, obeying Nabedes’ instructions, 
contrasts with the Roman soldiery; cf. also ii.20.26n. His willingness to 
remain on the defensive recalls Belisarius’ own tactics, cf. e.g. ii.18.17.

25.24 καὶ αὐτὸν Ἰσαάκης ὁ ἀδελφὸς καιρίαν τυπέντα ὑπεξήγαγε 
τῶν μαχομένων, ‘His (Narses’) brother Isaac rescued him, fatally 
wounded, from the fighting.’ On the two Persarmenian brothers see 
i.15.31–2n. For the use of the adjective καίριος, kairios, with πληγή, plēgē, 
understood, meaning ‘mortal wound’, cf. Hdt. iii.64.3, Proc. iv.4.19. 
Narses’ untimely and needless death recalls that of Sittas, ii.3.24–6.

25.24 ἀνὴρ ἀγαθὸς ἐν τῷ πόνῳ τούτῳ γενόμενος, ‘after giving a 
brave performance in this engagement’, lit. ‘having become a brave man 
in this struggle’. The idiom goes back to Hdt. vi.114, cf. Polyb. 11.2.1, 
Arrian, Anab. ii.23.4, and is used elsewhere by Procopius at iii.18.6, 
vii.37.28, on both occasions after the death in battle of a notable Roman 
commander.

25.27 οὔτε γὰρ κράνος οὔτε θώρακα οὔτε ἄλλο τι φυλακτήριον 
Ἔρουλοι ἔχουσιν, ὅτι μὴ ἀσπίδα καὶ τριβώνιον ἁδρὸν, ὃ δὴ 
διεζωσμένοι ἐς τὸν ἀγῶνα καθίστανται, ‘The Heruls have no helmet 
or corselet or any other protection, save for a shield and a thick cloak, 
which they wrap around themselves when they go into battle.’ Procopius 
offers a lengthy digression on the Heruls at vi.14, which has attracted 
considerable scholarly attention: see (e.g.) Steinacher 2010, Sarantis 2016, 
253–65, with further bibliography. That they were only lightly equipped is 
confirmed by Jord. Get. 50.261. Their swiftness and fighting prowess were 
prized by the Romans, who frequently recruited them for campaigns: 
Pharas and his Heruls played a decisive role at Dara, as Procopius reports 
at i.14.39. See Sarantis 2010, 387–9, idem 2016, 254–6, idem 2018, 366–8 
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(more generally), Steinacher 2010, 352–3. On Procopius’ variable attitude 
to the Heruls see Parnell 2015, 814–20, Greatrex 2018b, 331–2.

For the τριβώνιον, tribōnion, ‘(rough) cloak’, see i.25.10n; the Moors 
are said to have worn only a τριβώνιον ἁδρόν, tribōnion hadron, ‘a thick 
cloak’ at iv.6.12.

25.28 δοῦλοι μέντοι Ἔρουλοι καὶ ἀσπίδος χωρὶς ἐς μάχην χωροῦσιν, 
‘But Herul slaves actually go into battle without shields’. Nothing further 
is known of this practice, but cf. Agath. ii.7.2–3, who narrates an episode in 
which Narses condemns a noble Herul in his army to death for killing one 
of his slaves, who was evidently accompanying him. Petitjean 2017, vol.2, 
185–6, points out that the practice of soldiers being attended by slaves on 
campaign is attested among various peoples. Cf. also Thompson 1958, 10, 
for late seventh-century regulations on the equipment to be furnished to 
slaves serving in Visigothic armies in Spain.

25.29 Ῥωμαῖοι δὲ οὐκ ἐνεγκόντες τοὺς πολεμίους ἀνὰ κράτος 
ἅπαντες ἔφευγον, οὔτε ἀλκῆς μεμνημένοι οὔτε τινὰ αἰδῶ ἢ ἄλλο τι 
ἐν νῷ ἀγαθὸν ἔχοντες. ‘The Romans could not withstand the enemy 
and all fled with all their might, with no thought for bravery and with no 
self-respect or anything valorous in their minds.’ The formula ἀνὰ 
κράτος, ana kratos, ‘with all their might’, is common in Xenophon, e.g. 
Anab. i.8.1, 10.15, as also in Philo, e.g. at De Virtutibus 8.48, cf. Arrian, 
Anab. iv.17.1 (also in the context of a flight); Procopius uses it frequently, 
e.g. at i.4.10, 18.37, iii.19.24, all in describing a flight. On the idiom οὔτε 
ἀλκῆς μεμνημένοι, oute alkēs memnēmenoi, ‘with no thought for bravery, 
forgetful of their courage’ see i.14.50n.

25.31 τοὺς δὲ θώρακας καὶ τὰ ἄλλα ὅπλα  ῥιπτοῦντες σπουδῇ τε 
καὶ θορύβῳ ἐς ἔδαφος, ‘and throwing their corselets and other arms 
onto the ground in panic and confusion’. Cf. Peri Strat. 40.19–28, which 
advises the Romans to jettison equipment during a feigned flight, with 
Petitjean 2017, vol.2, 255.

25.32 τοιαύτη γέγονεν ἡ φυγὴ ὥστε τῶν ἵππων σχεδόν τι αὐτοῖς 
οὐδεὶς διεβίω, ἀλλ’ ἡνίκα τοῦ δρόμου ἐπαύσαντο, πεσόντες εὐθὺς 
διεφθάρησαν. ‘In sum, the flight was such that hardly any of the horses 
survived: when they stopped their gallop, they immediately collapsed and 
died.’ Doubtless an exaggeration, although horses were often lost to 
exhaustion: see Méa 2014, 267–8, citing detailed evidence from the 
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English Civil War, and cf. Arrian, Anab. iii.15.6, who reports the loss of 
over a thousand horses to Alexander’s army in the pursuit of Darius’ 
forces at Gaugamela.

25.33 καὶ πάθος τοῦτο μέγα Ῥωμαίοις οἷον οὔποτε πρότερον 
γέγονε, ‘This disaster was greater than any that the Romans had suffered 
before.’ See ii.25.10–35n on this evident exaggeration. Procopius invokes 
‘a great disaster for the Romans’ on several occasions, at vi.21.41, vii.18.19 
(referring to Hannibal’s victory at Cannae) and vii.28.16; the expression 
πάθος μέγα Ῥωμαίοις, pathos mega Romaiois, is used also by Appian, 
Italica, frg.6, in Historia Romana, vol.1, p.27 (= Suda Α3642, Ε781), of the 
Roman defeat at Cremera in 477 B.C.

25.35 Ἀδόλιος δὲ διὰ φρουρίου ἐν ταύτῃ δὴ τῇ ὑπαγωγῇ παριὼν 
ἐν Περσαρμενίοις κειμένου λίθῳ τε τὴν κεφαλὴν πρός του τῶν 
ταύτῃ ᾠκημένων πληγεὶς αὐτοῦ διεφθάρη. ‘Adolius, while passing by 
a fortress in Persarmenia in this retreat, was struck on the head by a stone 
thrown by one of the inhabitants, and he died there.’ Cf. ii.3.10n, 24.13n, 
on Adolius.

25.35 οἵ τε ἀμφὶ τὸν Ἰοῦστον καὶ Περάνιον ἐσβαλόντες ἐς τὰ ἐπὶ 
Ταραύνων χωρία καὶ ὀλίγα ἄττα ληισάμενοι εὐθὺς ἐπανῆλθον. 
‘Justus’ and Peranius’ troops invaded the country around Taraunon, and 
after plundering some of it, they immediately returned.’ This army, 
which had encamped at Phison (24.15), proceeded only a little way east-
wards, crossing into Persian territory to plunder the district of Taron, as 
it is referred to in the Armenian sources, lying to the west of Lake Van. 
See Garsoïan 1989, 492, Trombley 2005, 410–11.

ii.26–7  The Persian Siege of Edessa (543)

History

Khusro had withdrawn from Roman territory in 542 under pressure from 
Belisarius; he expected envoys to be sent from Justinian to negotiate a 
peace treaty (21.25). In the meantime, however, the king seized 
Callinicum (21.30–2), while the Roman ambassadors Constantianus and 
Sergius failed to reach him because the former fell ill (24.4–5). When 
Justinian learnt from the magister militum per Armeniam, Valerian, that 
Khusro’s kingdom was seriously weakened by the plague, he ordered an 
invasion of Persarmenia later the same year which, as just described, 
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culminated in a decisive defeat. Evidently by spring 543 there had been 
no diplomatic progress, so that the Persian king determined to exert pres-
sure on the emperor once more. The army and population at Edessa may 
well have had the opportunity to make preparations for a siege, just as 
they had done in 503 (Ps.-Josh. 52). On the present occasion, after a siege 
that is said by Agapius, PO 8 (1912), 432, to have lasted two months, 
Khusro gave up his attempt to capture the city and retreated. The loyalty 
of the city, despite Justinian’s hardening anti-Chalcedonian policies, is 
worth underlining.

Bibliography: Stein 1949, 501, Greatrex and Lieu 2002, 113, Burns 2011, 133–5, 
Petersen 2013, 131–2, 531–2, Vryonis 2014, 818, 821–2, Kavvadas 2018, 133.

Historiography

The siege of Edessa is a detailed set-piece account of a dramatic two-
month-long struggle. It is the last significant siege of the work and is 
reported in vivid terms: Procopius includes plenty of circumstantial 
details, pointing to an eye-witness source, most likely officers that served 
in the Roman forces defending the city. He is likely to have had links also 
to the city’s élite, given his interest in the fate of the unfortunate hostage 
Basil, on which see ii.21.27n. He later added further details on the siege: 
at viii.14.35–7 he reports how the defenders frightened off Persian 
elephants by suspending squealing pigs from a tower (on which see 
Mayor 2003, 202–3).

The siege is the only event recorded for the year; neither Khusro’s inva-
sion route to Edessa nor his retreat receives any attention. The fact that 
Khusro’s designs are thwarted, despite constant fears for the city’s safety, 
underlines the justice of the Roman cause and the courage of the 
defenders. By portraying the king’s campaign as being directed against 
God himself (26.2), rather than the Romans or Justinian, Procopius rein-
forces this impression. The valour displayed by the inhabitants and the 
soldiery contrasts with the ease with which cities had been taken earlier 
by Khusro, notably in 540, and with the fall of Amida in 503. There are 
echoes throughout of the siege and capture of Amida in 502–3, notably at 
the point when the Persians almost seize the city at night because the 
defenders were asleep (27.19, cf. i.7.24). Despite the plague and the rede-
ployment of Belisarius, the war in Mesopotamia thus concludes with a 
creditable Roman performance. His account of the resolve of the popula-
tion and soldiers should not be seen as mere literary exaggeration; 
Ps.-Josh. 60 recounts similarly stiff resistance to King Kavadh at Edessa 
in summer 503. See fig. 29 for a plan of the city.
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Procopius’ account is adapted by Evagrius in his Ecclesiastical History 
(iv.27), but he adds an important detail, recounting how the image of 
Christ, ‘not made by human hands’, later known as the Mandylion and 
described as being imprinted on cloth, was deployed by the defenders to 
neutralise the Persian mound. It is likely that in Procopius’ day this icon 
had not yet acquired the reputation it enjoyed by the end of the sixth 
century, which is why it is not mentioned; one should not therefore draw 
inferences from its omission, contra Kaldellis 2010b, 271–2. From 
ii.12.26–30 it is clear that he was interested in the tradition that insisted 
that the city was protected by Christ, and already at 12.31 he indicates that 
Khusro was minded to seize the city in order to prove it wrong. A few 
Syriac sources briefly report the siege without furnishing any details. A 
sermon in Greek delivered in 944 on the occasion of the transfer of the 

Figure 29  Edessa
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image of Christ to Constantinople elaborates unreliably on the siege, refer-
ring to a general called Ilion, otherwise unattested (ed. von Dobschütz 
1899, vol.3, 63**-64**), cf. Meier 2003a, 396–7. Meier 2003a, 399–400, 
observes that over time the role of the imperial forces and leaders – already 
in Procopius’ account rivalled by that of the Edessenes themselves – 
shrank, especially as the role of the image of Christ was emphasised.

Bibliography: Rubin, PvK, 398–9, Averil Cameron 1981, 5–12, eadem 1983, 
84–6, eadem 1985, 116–17, eadem 1998, Whitby 2000a, 226–8, Greatrex 
and Lieu 2002, 113 (on the Syriac sources), Brodka 2004, 23–4, idem 
2013a, 359–60, Colvin 2013 (on Procopius’ sources), Guscin 2016, 25–7, 
ODLA, ‘Mandylion of Edessa’. Details of notable feats by local people in 
Procopius’ account suggest to Kavvadas 2018, 133 n.26, the use of Edessene 
sources and traditions.

26.1 Τῷ δὲ ἐπιγινομένῳ ἔτει Χοσρόης ὁ Καβάδου τὸ τέταρτον ἐς 
γῆν τὴν Ῥωμαίων ἐσέβαλλεν, ‘In the following year Khusro, the son of 
Kavadh, invaded Roman territory for the fourth time.’ On the year, 543, 
see ii.24–5h. Khusro had invaded Roman territory each year since 540.

26.2 ἐπὶ τὸν θεὸν ὅνπερ Χριστιανοὶ σέβονται μόνον, ‘(the invasion 
was undertaken) solely against the God whom the Christians worship’. A 
motif already highlighted by Procopius at 12.31, as just noted, and one 
that is strengthened in the rest of the account by biblical allusions, e.g. to 
David’s defeat of Goliath (26.9), cf. Rubin, PvK, 399. See also Frendo 
1997, 108–10, arguing that the emphasis placed on the religious dimen-
sion of Khusro’s invasion is tendentious: the king was simply seeking 
further booty and could even exploit belief in the city’s impregnability to 
extort higher sums from it. Cf. Börm 2007, 269 and n.5.

As at i.7.22, Procopius writes as though the reader were unfamiliar 
with the Christian God. It does not imply that he was not a Christian 
himself, cf. ii.12.22n concerning Edessa. Overtly Christian writers might 
employ the formula themselves, e.g Euseb. HE ix.1.8, cf. Evagr. HE vi.17. 
Procopius uses it elsewhere only at iii.8.18.

26.3 ἐπειδὴ γὰρ ἐν τῇ πρώτῃ ἐφόδῳ Ἐδέσσης ἀποτυχὼν 
ἀνεχώρησε, πολλή τις ἐγεγόνει αὐτῷ τε καὶ μάγοις ... κατήφεια, 
‘For after he had retreated, failing to capture Edessa in his first invasion, 
he and the magi were seized by dejection.’ An allusion to Khusro’s failure 
in 540, narrated at 12.6, 31–4. The noun κατήφεια, katēpheia, is translated 
as ‘dejection’, cf. García Romero 277, Brodka, 172, but it might also be 
rendered as ‘shame’, cf. LSJ, s.v.
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26.4 ὁ Χοσρόης ἐν τοῖς βασιλείοις ... ἠπείλησεν ... τὴν δὲ πόλιν 
μηλόβοτον καταστήσεσθαι. ‘Khusro threatened in his palace that he 
would make the city (Edessa) a pasture for sheep.’ A standard way of 
expressing intent to lay waste a city utterly, cf. Isocr. Or. 14.31, Diod. Sic. 
15.63.1, Appian, Bell. Civ. i.24, Herodian viii.4.8.

26.5 Οὔννων τῶν οἱ ἑπομένων τινὰς ἐπὶ τὸν τῆς πόλεως 
περίβολον ἔπεμψεν, ὃς δὴ τοῦ ἱπποδρόμου καθύπερθέν ἐστιν, ‘and 
he sent some of the Huns who were with him to the circuit wall of the 
city above the hippodrome’. See ii.12.19n for the location of the hippo-
drome, on the north-west side of the city, with Segal 1970, plan 1. There 
is a fairly steep hill here, Tallfıdır, at the bottom of which today lies 
Beyazsarai Park. See also Luther 1997, 238, plates 4–5. 

26.7 ἡ δὲ ἀγέλη αὐτόματος ἐς τοὺς ποιμένας ἐπανῆκεν αὖθις, ‘The 
flock spontaneously returned again to the shepherds.’ Aelian, Nat. Anim. 
x.50 describes how sheep of a flock chosen for sacrifice come αὐτομάτα, 
automata, ‘spontaneously’, to the altar. The Persians’ attempt to snatch 
the Romans’ flocks has a religious dimension to it, as Murray 2018, 114, 
observes, cf. John 10, esp. 10:1, describing the one who tries to do this as a 
κλέπτης, kleptēs, ‘thief ’ and λῃστής, lēstēs, ‘robber’. The incident is not 
implausible: sheep will tend to return to what is familiar. There is perhaps 
a deliberate irony in the presence of sheep at Edessa, given Khusro’s vow 
(26.4) to turn the city into a pasture for them.

26.9 καί τις αὐτὸν ἀγροῖκος ἐς γόνυ τὸ δεξιὸν σφενδόνῃ ἐπιτυχὼν 
βάλλει, ὁ δὲ πρηνὴς ἀπὸ τοῦ ἵππου ἐς τὸ ἔδαφος εὐθὺς ἔπεσεν, ‘A 
peasant hit him on the right knee with a sling, and he at once fell flat on 
his face from his horse to the ground.’ There is a biblical tinge to the 
account here: the victory of the humble slinger recalls David’s triumph 
over Goliath, cf. ii.11.8n. At both 11.9 and here Procopius describes the 
fate of the Persian in exactly the same terms, ἐς τὸ ἔδαφος εὐθὺς ἔπεσεν, 
es to edaphos euthys epesen, ‘he at once fell to the ground’. This expression 
for falling to the ground is first used by Paul at Acts 22:6, then subse-
quently elsewhere in Christian literature.

Ps.-Josh. 60, 62 confirms the martial prowess of the citizenry of Edessa, 
who do not hesitate to engage the Persian besiegers in 503. He specifically 
reports, ch.62, the heavy casualties inflicted by the slingers on the 
Persians and likens their struggle to that of Samson against the 
Philistines. On the slings see PJT 80 n.384.
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26.12 ὄψιν ὀνείρου, ‘a vision in a dream’: see ii.22.13n on this expression. 
The section from 26.12 to 26.22 is quoted in Exc. de leg. Rom. 103.12–
104.8. Dahn 1865, 166–7, observes that Procopius frequently offers a 
dream as one of the possible factors motivating an action.

26.14 Παῦλος ἑρμηνεύς, ‘Paul, the interpreter’, on whom see ii.6.23n. 
He acted similarly at Antioch in 540, ii.8.4, as also at Edessa, ii.12.33.

26.15 οἱ δὲ κατὰ τάχος τέσσαρας ἀπολεξάμενοι τῶν ἐν σφίσιν 
αὐτοῖς ἐπιφανῶν  ἔπεμψαν. ‘They quickly chose four of the notable 
men among them and despatched them.’ The Edessenes had already 
handed over in the previous year one eminent hostage, Basil, who 
remained in Persian custody: see ii.21.27n.

26.16 ὁ Ζαβεργάνης ἀπειλαῖς τε πολλαῖς δεδιξάμενος, ‘Zabergan 
frightened them with many threats.’ Khusro’s minister Zabergan is 
consistently depicted as ruthless and hawkish. See i.23.25n. The aorist 
(middle) participle, δεδιξάμενος, dedixamenos, ‘having frightened’, from 
the verb δε(ι)δίσσομαι, deidissomai, is rare, found first in Dem. Or.19.291, 
then in Plut. Cat. Min. 43.4, Thdrt. Ther. ix.22 (likewise invoking 
threats), cf. Thdrt. HE ii.28(27).8 and elsewhere. Procopius uses it quite 
frequently, e.g. at ii.21.19, v.22.25 and elsewhere, always with an active 
sense. Suda Δ149, misinterpreting the sense of the word, glosses it as 
meaning ‘having been frightened’. See also i.7.28n.

26.18 οἵ τε πρέσβεις ἔφασαν τοσαῦτα δώσειν ὅσα παρέσχοντο 
πρότερον, ‘The envoys said that they would give what they had given 
before.’ At 12.34 Procopius reports that they handed over two centenaria 
to obtain Khusro’s departure in 540.

26.21 τοῦ δὲ κινδύνου τὸ πέρας οὐδενὶ τῶν πάντων ἔφασαν πρὸ 
τῆς ἀγωνίας ἔνδηλον εἶναι, ‘but they said that no one at all could see 
the ultimate issue of the danger before the conflict.’ The envoys empha-
sise the unpredictability of warfare, a point that is borne out by the 
subsequent narrative. Men. Prot. frg.6.1.213–38 describes how Peter the 
Patrician recounted to the Persian Zikh the story of Sesostris, conqueror 
of Asia, and the rotating wheels of his chariot, to make the same point. 
Procopius portrays Belisarius as being particularly sensitive to this 
issue,  avoiding unnecessary dangers, i.18.17–23 (his speech before 
Callinicum), and seeking to pre-empt possible ones, ii.19.6 (in the 
campaign of 541), cf. more generally Whately 2016, 188–95. Contrast the 
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blithe assurance of the Lazi at ii.3.51, confident of the issue of Khusro’s 
attack on the Roman empire (because of the justice of his cause).

26.22 τότε μὲν οὖν ξὺν ὀργῇ ὁ Χοσρόης τοὺς πρέσβεις ἐκέλευεν 
ὅτι τάχιστα ἀπαλλάσσεσθαι. ‘At this point therefore Khusro angrily 
told the envoys to leave as quickly as possible.’ Khusro’s rage is a leitmotif 
of Wars ii particularly, cf. i.21–2g, ii.5.15n, 15.26n.

26.23 χοῦν τε πολύν τινα ἀτεχνῶς ὕπερθεν τῶν δένδρων 
ξυναμησάμενος μέγα τι χρῆμα λίθων ἐπέβαλλεν, ‘Then he heaped a 
huge amount of earth on the trees and put a vast quantity of stones on 
top.’ Cf. i.7.14 on Kavadh’s mound outside Amida in late 502. Petersen 
2013, 279–80, discusses the construction of such elaborate siegeworks. Cf. 
Thuc. ii.75.1–2 on the mound erected by the Spartans at Plataea.

26.24 καὶ ξύλα μακρὰ τοῦ τε χοῦ καὶ τῶν λίθων μεταξὺ ἐς ἀεὶ 
ἐμβαλλόμενος ἔνδεσμον ἐποιεῖτο τοῦ ἔργου,  ὅπως μὴ ὑψηλὸν 
γενόμενον ἀσθενὲς εἴη. ‘Between the mound and the stones he inserted 
long beams, binding the structure together so that it would not be weak 
as it grew high.’ A clear echo of Thuc. ii.75.5, ξύνδεσμος δ’ ἦν αὐτοῖς τὰ 
ξύλα, τοῦ μὴ ὑψηλὸν γιγνόμενον ἀσθενὲς εἶναι τὸ οἰκοδόμημα, ‘The 
timbers served to hold the bricks together, preventing the structure from 
becoming weak as it attained height’ (tr. Smith). See Duwe 1885, 15, 
Braun 1894, 208–9. As noted already (i.7.12–32n), such imitations do not 
cast doubt on Procopius’ accuracy, cf. Blockley 1972, discussing accounts 
of sieges by Dexippus and Priscus that likewise evoke Thucydides’ 
description of the siege of Plataea.

26.25 Πέτρος δὲ ὁ Ῥωμαίων στρατηγὸς (ἐνταῦθα γὰρ ξὺν 
Μαρτίνῳ καὶ Περανίῳ ἐτύγχανεν ὢν), ‘But Peter the Roman general 
(who happened to be there with Martin and Peranius)’. All three had 
taken part in the botched invasion of Persarmenia in 542. On Peter see 
i.12.9n, ii.15.7n with PLRE ii, Petrus 27, on Martin see ii.24.10n with 
PLRE iii, Martinus 2, on Peranius, ii.24.15n with PLRE iii, Peranius. 
Clearly the Roman high command had had time to congregate in Edessa 
before Khusro began his siege.

26.26 οἱ δὲ πολλοὺς ἐκ τοῦ αἰφνιδίου ἐπελθόντες ἀνεῖλον, καὶ 
πάντων μάλιστα τῶν τις δορυφόρων, Ἀργὴκ ὄνομα, ‘They (Peter’s 
Huns) came upon them (the Persians) suddenly and killed many, the 
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most successful of them in this being one of the bodyguards, a man 
called Argek.’ Procopius adds that he slew 27 of the enemy: he was 
perhaps drawing on despatches designed to highlight acts of bravery and 
subsequently to reward the soldiers concerned, so Colvin 2013, 590–2. 
Argek himself was a Hun, but the origins of his name are uncertain: see 
Maenchen-Helfen 1973, 413, 442. On Huns among the Roman forces, see 
Janniard 2018.

26.28 ἐπεὶ δὲ προϊόντες ἐντὸς βέλους οἱ τεχνῖται τοῦ ἔργου 
τούτου ἐγένοντο, ‘But when the specialists engaged in this task came 
forward within arrow’s range’. The reference to τεχνῖται, tekhnitai, is 
significant: Khusro’s army evidently included (siege) engineers, who were 
responsible for the construction of the mound. See Petersen 2013, 364.

26.28 διὸ δὴ οἱ βάρβαροι ἐπενόουν τάδε, ‘So the barbarians devised 
this solution.’ Duwe 1885, 15, compares the phrase with Thuc. ii.75.6, also 
using the verb ἐπινοέω, epinoeō, ‘I devise’.

26.29 προκαλύμματα ἐκ τραγείων τριχῶν, ἃ δὴ καλοῦσι Κιλίκια, 
πάχους τε καὶ μήκους διαρκῶς ἔχοντα, ἀρτήσαντες ἐκ ξύλων 
μακρῶν, ‘They hung thick, broad coverings of goat’s hair called 
“Cilician” on long beams.’ Cf. Thuc. ii.75.5, where the Spartans also 
erect προκαλύμματα, prokalymmata, ‘coverings’ to protect their siege-
works, likewise Priscus frg.6.2.22/1b.4 (p.6.4–5, the siege of Naissus) 
with Petersen 2013, 47, 269. Men. Prot. frg.40 describes a Roman 
version of these screens, spaliones, designed to protect besiegers, cf. 
Petersen 2013, 286. The Persians had availed themselves of similar screens 
at the siege of Amida, which were wet and hence resistant to flaming 
missiles; but the Romans had then employed an onager hurling heavy 
rocks to break through the coverings, Ps.-Josh. 53. See Lenski 2007, 227, 
on these screens and how they served both to obscure and protect siege 
operations and cf. Börm 2007, 169, on Sasanian siege techniques.

The coarse cloth of Cilicia was well known in antiquity, cf. Hesychius, 
Lexicon, Κ2676, Suda Κ1605, 1607.

26.29 ἀεὶ τὴν ἄγεσταν ἐργαζομένων ἐτίθεντο (οὕτω γὰρ τὸ 
ποιούμενον τῇ Λατίνων φωνῇ ἐκάλουν Ῥωμαῖοι), ‘And they kept 
them in front of those who were working on the agesta (for this was what 
the Romans called what they were making in Latin).’ Suda’s definition of 
an agesta or egesta is drawn from this passage of Proc., Ε52, cf. Α203; de 
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Boor 1914–19, 46, argues that the entry is derived from a lost part of the 
Exc. de legationibus. The word, not attested in this form in Latin but 
evidently derived from the Latin agger and aggestus (a mound or bank of 
earth), is also employed by Maur. Strat. x.1.55 (340), cf. Veg. iv.15. See 
Campbell 2002, 139 and cf. i.7.14n, Whitby 2000a, 226 n.72.

26.30 ἐνταῦθα γὰρ οὔτε πυρφόροι οἰστοὶ οὔτε τὰ ἄλλα βέλη 
ἐξικνεῖσθαι εἶχον, ‘Neither flaming arrows nor other projectiles could 
penetrate here.’ Another allusion to the siege of Plataea: Thuc. ii.75.5 like-
wise refers to πυρφόροις οἰστοῖς, pyrphorois oistois, ‘flaming arrows’, cf. 
Priscus frg.6.2.17/1b.3 (pp.5–6) with Blockley 1972, 23.

26.31 καὶ Στέφανον σὺν αὐτοῖς, ἔν γε τοῖς κατ’ αὐτὸν ἰατροῖς 
λόγιον, ὃς δὴ Καβάδην τὸν Περόζου νοσοῦντά ποτε  ἰασάμενος 
κύριος χρημάτων μεγάλων πρὸς αὐτοῦ γέγονεν. ‘With them went 
Stephanus, who was famous among the doctors of his day and who had 
once cured Kavadh, the son of Peroz, when he was ill and had received a 
large amount of money from him.’ Nothing further is known of 
Stephanus, who claims (at 26.35) to have recommended Khusro’s succes-
sion to Kavadh and to have been born in Edessa. See Blockley 1980, 
90–1, part of a wider analysis of the use of doctors in diplomacy, cf. 
Nechaeva 2014, 125–6, PLRE iii, Stephanus 9. Cf. ii.28.8n on Tribunus, a 
Roman physician favoured by Khusro. The designation of Kavadh as the 
son of Peroz reflects Sasanian usage: see Börm 2007, 106 and cf. i.23.1n.

26.32–7  Stephanus’ Address to Khusro

Procopius attributes to Stephanus a terse but outspoken indictment of 
Khusro’s conduct. The bishop Megas had likewise addressed the king at 
ii.7.23–33, complaining at the unreasonableness of his demands. Here, as 
there, the king gives some ground, albeit very little. The Roman general 
Justinian reproached Khusro in similar terms for the destruction of 
Melitene in 576 according to Joh. Eph. HE vi.9, cf. Whitby 1994, 243. 
The criticisms offered correspond to earlier references to Khusro’s ruth-
lessness, cf. e.g. ii.9.6 with Brodka 2004, 122–3. As Börm 2006, 308–9 
and n.32, points out, Persian kings were expected to uphold certain 
norms even by their own traditions.

As Taragna 2000, 91, notes, Procopius evidently had an interest in 
diplomatic exchanges. In this case, no corresponding speech is reported 
for Khusro, perhaps to give greater prominence to Stephanus’ words, so 
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Rubin, PvK, 399. As is typical for such speeches, it begins with a general 
maxim, cf. i.24.26–30n, and includes other such pronouncements, e.g. at 
26.36.

26.32 Βασιλέως τὴν φιλανθρωπίαν ἀγαθοῦ γνώρισμα πάντες ἐκ 
παλαιοῦ νενομίκασιν, ‘From ancient times everyone has taken kindness to 
be the sign of a good king.’ As Stephanus affirms, φιλανθρωπία, 
philanthrōpia, ‘kindness, love of mankind’, had long been regarded as a royal 
or imperial virtue, cf. e.g. Them. Or.1, 8a (11–12, tr. Heather and Moncur, 
85), an oration devoted to the philanthrōpia of Constantius II, Thdrt. HE 
i.811, and Just. Edict 7.pr., tr. Miller and Sarris, 1043. See also i.7.34n, noting 
Procopius’ allusion to Kavadh’s philanthrōpia in releasing prisoners taken at 
Amida. For the notion of a γνώρισμα, gnōrisma, a ‘sign, mark’ of a ‘good 
emperor’ cf. Zon. xiii.4, p.189.19, alluding to Julian’s Caesars.

26.33 ὦ κράτιστε βασιλεῦ, ‘Most powerful King’. The expression is 
used almost exclusively in the Wars by those addressing Khusro, cf. 
ii.3.47, 11.29, although Belisarius uses it in his plea to Justinian for more 
resources to be sent to Italy in late 545, vii.13.3. Stephanus’ insistence that 
Khusro would gain no glory from his plundering of cities echoes 
Procopius’ own view at ii.11.27.

26.35 ὅσπερ σε τῶν ἐσομένων οὐδὲν προειδὼς ἐξέθρεψά τε καὶ τῷ 
πατρὶ τῷ σῷ ξύμβουλος γεγονὼς, ἐφ’ ᾧ σε τῆς ἀρχῆς διάδοχον 
καταστήσεται. ‘I who reared you, knowing nothing of what was to 
come, and who was your father’s adviser and told him to make you his 
successor on the throne’. Stephanus was not the only person to make this 
claim: see i.11.5n. PZ ix.7 recounts that both the Roman envoy Rufinus 
and the holy man Moses, who healed Kavadh, recommended Khusro’s 
succession, cf. Börm 2007, 115 n.3.

26.36 οἱ γὰρ ἄνθρωποι τὰ πολλὰ τῶν ἀτυχημάτων σφίσιν αὐτοῖς 
ἐκ τοῦ ἐπὶ πλεῖστον τῶν ξυμβησομένων προστρίβονται, ‘since for 
the most part, men bring upon themselves their future misfortunes.’ See 
Dahn 1865, 226–7 with 226 n.3, on Procopius’ somewhat inconsistent 
reflections on the actions of an apparently random chance, citing also 
viii.33.24–34.1.

26.38 εἰ μὴ Πέτρον τε καὶ Περάνιον αὐτῷ παραδοῖεν Ῥωμαῖοι, ὅτι 
δή οἱ, δοῦλοί γε ὄντες πατρῷοι, τετολμήκασιν ἀντιτάξασθαι, 
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‘unless the Romans surrendered Peter and Peranius to him (Khusro), 
because they had dared to join battle against him though they were his 
hereditary slaves’. Even the Persian nobility were regarded as slaves of the 
king: see Börm 2007, 134, with Widengren 1976, 252–63 and i.6.16n. 
Peter was from Arzanene, which was under Persian control: see ii.15.7n. 
Peranius was an Iberian prince: see i.12.11n. The section from 26.38 to 
26.44 is quoted in Exc. de leg. Rom. 104.9–30.

26.39 τοῦτο δὲ ἢν μὴ δρᾶν Ῥωμαίοις ἐν ἡδονῇ ἐστιν, ‘And if the 
Romans did not find it pleasing to do this.’ Cf. Hdt. iv.139.1, vii.15.3 for 
the idiom ἐν ἡδονῇ ἐστιν, en hēdonē estin, ‘it is a pleasure’, lit. ‘in 
pleasure’, with LSJ, s.v. ἡδονή. Procopius uses it likewise at v.6.18 in the 
context of unappealing options. 

The alternatives offered by Khusro were almost equivalent to the city’s 
capture: given that the Eternal Peace had cost 110 centenaria, 500 repre-
sents a huge sum, cf. i.22.3n. In 540 Khusro had been willing to abandon 
his invasion for ten centenaria, ii.6.25, while the Edessenes had bought 
the king off later the same year for just two, ii.12.34. On the other hand, 
Kavadh’s emissary Bawi had asked the Roman general Areobindus in 503 
for 10,000 pounds of gold to desist from the siege; the general had been 
willing to expend 7000, but the Persians refused the offer. See Ps.-Josh. 
59 with Greatrex 1998, 104. The city undoubtedly possessed great wealth, 
as Whittow 1990, 17–18, insists: when Khusro II finally captured it in the 
610s his forces seized 120,000 pounds of silver alone according to Mich. 
Syr. xi.2 (404b/403). See also Banaji 2014, 609, emphasising the wealth of 
the region.

26.40 ταῦτα μὲν ὁ Χοσρόης ἀπέρριψεν, ‘These were the options that 
Khusro threw out to them.’ Cf. Hdt. i.153.2, viii.92.2 for this metaphor-
ical use of the verb ἀπορρίπτω, aporriptō, ‘I cast, shoot forth’ with LSJ, 
s.v., III, and Braun 1894, 11, cf. Proc. v.7.15, 10.43, Men. Prot. frg.9.1.96.

26.44 τὰ μὲν οὖν πρῶτα Ῥωμαῖοι τὸ κατὰ τὸν λόφον τεῖχος 
ἑτέρᾳ ἐνεχείρουν οἰκοδομίᾳ τινὶ ὑπερβαλέσθαι, ‘At first the Romans 
tried to raise the wall opposite the hill higher by means of another struc-
ture.’ Petersen 2013, 531, supposes that this structure was placed on top of 
the wall, which seems probable. Cf. Ps.-Josh. 50 with Greatrex 1998, 85, 
who describes how the Amidenes in 502 built up their wall opposite 
where the Persians were erecting their mound. See also more generally 
Petersen 2013, 278–82, on mounds and defensive countermeasures.
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26.45 οἱ δὲ τὸν Μαρτῖνον ἐξαπατῶντες, ‘But they deceived Martin’, 
as became clear soon afterwards, 27.6: they were playing for time. Cf. 
30.7, where the Persian commander Mirranes (Mihran) deceives the 
Roman general Dagisthaeus into deferring his assault on Petra.

26.46 ἐπεὶ καὶ Βελισάριον, ὅνπερ τῇ τε δυνάμει καὶ τῷ ἀξιώματι 
πολὺ Μαρτίνου προὔχειν οὐδ’ ἂν αὐτὸς ἀντείποι, ‘Belisarius too, 
who, as not even Martin himself would deny, was far superior to him in 
power and rank.’ Procopius here reports in indirect speech the misleading 
statements put forward to Martin by the Persian generals. As his readers 
would doubtless be aware, Belisarius’ station was far from high following 
his recall from the front in 542, cf. ii.21.34n: see PLRE iii, 211, with Proc. 
Anecd. 4.13, 16, 20–1.

26.46 πεῖσαι μὲν ἔναγχος τὸν Περσῶν βασιλέα, ὄντα δή που ἐν 
μέσοις Ῥωμαίοις, ἐνθένδε ἀπαλλάσσεσθαι ἐς τὰ  Περσῶν ἤθη, 
ὑποσχόμενον πρέσβεις τε παρ’ αὐτὸν οὐκ εἰς μακρὰν ἐκ 
Βυζαντίου ἀφίξεσθαι, ‘(Belisarius) had recently persuaded the Persian 
king when he was in the midst of the Romans to depart to Persia, prom-
ising that envoys would soon come to him from Byzantium.’ An allusion 
to ii.21.25, events of 542, cf. ii.24.3n; note also ii.21.1, where Khusro 
makes a similar excuse for his invasion of 542. The Persians were right to 
point out that no ambassadors had come to discuss peace terms because 
the envoys that had been sent, Constantianus and Sergius, had incurred 
significant delays en route; the attempt to pin the blame for the continua-
tion of the war on Justinian recalls earlier accusations by Khusro at ii.9.11, 
10.16.

27.1 διώρυχα ἐκ τῆς πόλεως ἔνερθεν τῶν πολεμίων τοῦ χώματος 
ἐργασάμενοι, ‘They made a trench from the city under the enemy mound.’ 
Sasanian armies regularly erected mounds or ramps to capture cities, as at 
Amida in 502–3, cf. i.7.14n on their techniques and expertise with Petersen 
2013, 281–2. The Romans in turn often resorted to undermining the 
mounds, as also happened at Amida, cf. i.7.14n with Petersen 2013, 35.

27.3 αἰσθόμενοί τε τοῦ ποιουμένου καὶ αὐτοὶ ἄνωθεν ἀρξάμενοι ἐφ’ 
ἑκάτερα τοῦ μέσου ὤρυσσον, ὅπως λάβοιεν τοὺς ἐκείνῃ 
κακουργοῦντας  Ῥωμαίους, ‘They noticed what was happening, and 
they began to tunnel from above on both sides of the middle so as to 
catch the Romans who were causing them problems there.’ The Romans 
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had likewise sought to intercept Persian mining efforts at Dara in 541, 
ii.13.26n, cf. the extensive mining and counter-mining operations at Dura 
Europus in the 250s on which see (e.g.) James 2011. See also Peri Strat. 
13.35–9 on the need to put one’s ear to the ground to detect mining oper-
ations, cf. Lenski 2007, 234.

27.4 ἐλαίῳ τε καταβεβρεγμένα τῷ ἐκ κέδρου πεποιημένῳ καὶ θείῳ 
τε καὶ ἀσφάλτῳ πολλῇ, ‘drenched with oil of cedar and prepared with 
sulphur and bitumen in large quantities’. The defenders at Aquileia in 238 
poured just such a liquid over the besieging forces of Maximinus Thrax, 
Herodian viii.4.9, cf. 27.36 below. The use of such petrochemical materials 
in sieges was widespread in the ancient world, as James 2011, 81, points 
out, citing Jos. B.J. 3.228. Belisarius also used such materials against Rome 
in 546, Proc. vii.19.10 with Petersen 2013, 536. More generally see Mayor 
2003, 228–35. Joh. Lyd. De Mens. iv.115 (153) briefly discusses θεῖον, theion, 
‘sulphur, brimstone’, and ἄσφαλτος, asphaltos, ‘bitumen’.

27.7 οὐδένα ἀνιέντες καιρόν, ‘without losing any opportunity’. An 
idiom unique to Procopius, cf. e.g. ii.25.31, viii.11.47. It is at this point 
that Evagr. HE iv.27 inserts the miracle wrought by the image ‘not made 
by human hands’ (on which see ii.26–7g), which allowed the fire set by 
the Romans to light.

27.9 ταῦτά τε καὶ πυρφόρους οἰστοὺς τοῦ χώματος πανταχόσε 
συχνὰ ἔπεμπον, ‘they threw these, together with flaming arrows, onto 
all parts of the mound in great quantities’. On the flaming arrows see 
ii.26.30n.

27.11 ἔς τε τὸν λόφον ἀναβὰς πρῶτος ἔλαβε τοῦ κακοῦ αἴσθησιν. 
‘And when he (Khusro) went up onto the hill, he was the first to 
perceive the problem.’ The image of the ruler or general surveying the 
scene from a height is sufficiently frequent as to be a topos, cf. de Jong 
2018. Despite Wiesehöfer 2021, 258, the context here is rather different 
from ii.17.9 and need not cast doubt on Procopius’ vivid account in this 
instance.

27.14 ᾗ τε γὰρ ὁ χοῦς ἐπιβληθείη, ταύτῃ μὲν ὁ καπνὸς, ὡς τὸ 
εἰκὸς, ἀνεστέλλετο, ἑτέρωθι δὲ οὐκ εἰς μακρὰν ἀνεδίδοτο, αὐτὸν τοῦ 
πυρὸς καὶ βιάζεσθαι τὴν ἔξοδον ὅπη δύναιτο ἀναγκάζοντος. ‘For 
where earth was thrown on, the smoke was naturally checked, but it soon 
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came up again in other places, because the fire compelled it to force an 
exit where it could.’ On the problems of extinguishing such fires see 
Amm. Marc. 23.4.15, who notes the greater effectiveness of earth than 
water, cf. Mayor 2003, 213, James 2011, 79. The expression οὐκ εἰς 
μακράν, ouk eis makran should be taken temporally rather than spatially, 
cf. i.7.19n. One would expect ἐς, es, rather than εἰς, eis, but such slips in 
Procopius’ atticising are not infrequent.

The verb ἐπιβληθείη, epiblētheiē, ‘(it) was thrown on’, cf. ἐπισκήψειε, 
episkēpseie, ‘(the water) fell, was thrown’, is an iterative (aorist) optative, 
cf. CGCG 50.21, Smyth §2340.

27.15 ὁ δὲ καπνὸς ἀμφὶ δείλην ὀψίαν τοσοῦτος ἐγίνετο ὥστε καὶ 
τοῖς Καρρηνοῖς καὶ ἄλλοις τισὶ πολλῷ ἐπέκεινα ᾠκημένοις ἔνδηλος 
εἶναι. ‘By evening there was so much smoke that it could be seen by the 
inhabitants of Carrhae and others living far beyond.’ Carrhae lies just 
under 40 km south-east of Edessa. For the expression ἀμφὶ δείλην ὀψίαν, 
amphi deilēn opsian, ‘towards, around evening’ see i.13.25n.

27.18 Ἕκτῃ δὲ ἀπὸ ταύτης ἡμέρᾳ, ὄρθρου βαθέος, μοίρᾳ τινὶ τοῦ 
περιβόλου λάθρα ἐπέσκηψαν κλίμακας ἔχοντες, οὗ δὴ τὸ φρούριον 
ἐπωνόμασται. ‘But on the sixth day after this, at the break of dawn, they 
secretly attacked a part of the city wall with scaling ladders, at the place 
that is called the Citadel.’ Khusro had had no more success in a sudden 
dawn approach to Edessa in 541, ii.12.31. Maur. Strat. x.3.46–9 (346) 
warns of the dangers of such secret attacks in the night.

Procopius probably refers here to the south walls of the city, where the 
Citadel was located, cf. Segal 1970, 188. At Aed. ii.7.13–16 he describes 
how Justinian subsequently strengthened this section of the walls, which 
had been vulnerable because of low cross-walls built to incorporate a hill 
that dominated the city; this part of the walls incorporated a phrourion, 
i.e. a citadel or fort, Aed. ii.7.13. See also Whitby 1987, 98.

27.19 τῶν δὲ φυλακὴν ἐνταῦθα ἐχόντων Ῥωμαίων πρᾷόν τινα 
καθευδόντων ὕπνον, ‘As the night was drawing to its end and the 
Romans standing guard there were sleeping peacefully’. The peaceful sleep 
of defenders is described similarly by Procopius at i.7.23, cf. the note ad loc.

27.22 τὴν μεγάλην καλουμένην πύλην, ‘the so-called Great Gate’. 
Procopius refers to the eastern gate of the city, cf. e.g. Segal 1970, 190, 
Luther 1997, 154, 171 and fig. 29, p. 606 above. It is likely that it was on 
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this gate that Christ’s promise to Abgar to protect the city was inscribed, 
cf. ii.12.26n with Segal 1970, 74–6. In October 499 the walls to the south 
of the gate had collapsed, requiring swift repairs, Ps.-Josh. 36, cf. Segal 
1970, 155, Whitby 1987, 98.

27.23 οἷς δὴ Ῥωμαῖοι ὑπαντιάσαντες οὐ στρατιῶται μόνον, ἀλλὰ 
καὶ ἀγροῖκοι καὶ τοῦ δήμου τινές, ‘The Romans met them – not only 
soldiers, but also peasants and some townsmen.’ See ii.26.9n on the 
martial qualities of the Edessene population; they are further illustrated 
in the account that follows. Petersen 2013, 139–43, discusses the role of 
civilians in sieges in this period, cf. Isaac 1992, 253–4, Lenski 2007, 225, 
Fan Chiang 2015, 16–17. The ‘townsmen’ or members of the dēmos might 
refer rather to circus partisans, cf. ii.8.26n: in the defence of Antioch it is 
clear that Procopius is referring to partisans.

27.24 Παῦλος ἑρμηνεὺς παρὰ Χοσρόου ἥκων ἐς μέσους Ῥωμαίους 
ἀπήγγελλε Ῥεκινάριον ἐπὶ τῇ εἰρήνῃ ἐκ Βυζαντίου ἥκειν, ‘Paul the 
interpreter came into the midst of the Romans from Khusro and told 
them that Recinarius had come from Byzantium about the peace.’ 
Recinarius, an associate of John Troglita, features more in Corippus’ 
Iohannid than in the Wars: he is mentioned only in this section. See 
PLRE iii, Recinarius. For Paul see ii.6.23n and 26.14n. The repetition of 
the verb ἥκω, hēkō, ‘I come’, seems careless.

27.28 Εἶναί τε ὑποτοπάζων οὐχ ὑγιᾶ τὸν λόγον Χοσρόης τὰ ἐς 
τὴν παράταξιν ἐξηρτύετο. ‘Khusro suspected that their story was not 
sound and prepared for battle.’ Procopius does not vouch for the truth 
of Martin’s excuse: Rubin, PvK, 399, perceives a hostility to the 
commander. The expression for an unsound story or reason, οὐχ ὑγιής ὁ 
λόγος, oukh hygiēs ho logos, is quite frequent in Procopius’ work, gener-
ally in the negative, as here, e.g. at v.18.36. He may well have adopted it 
from Hdt. i.8.3, a well-known passage in which Gyges tries to refuse 
King Candaules’ request that he observe his wife naked, describing it as 
‘not sound’.

27.28 καὶ τότε μὲν πλίνθων πάμπολύ τι χρῆμα ἐπὶ τὸ χῶμα 
ἐπέβαλε, ‘He then threw a large number of bricks on the mound.’ This is 
the mound that the Persians had abandoned, 27.17, after the Romans had 
set fire to its base. Petersen 2013, 531, oddly interprets the passage as refer-
ring to the filling-in of a moat. Khusro wanted to ensure that his siege 
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engines, mentioned in the next section, would be able to reach the wall 
in this sector. See Elton 2018, 106–8, for interesting remarks on Persian 
bricks, notably in connection with the siege of Dura Europos.

27.30 ἀλλ’ ὅπως ἁλισκομένης τῆς πόλεως αὐτοὶ τοὺς φεύγοντας 
σαγηνεύσαντες λάβωσι, ‘but so that when the city was captured, they 
could sweep the area and catch the fugitives’. See ii.9.6n for the Persian 
technique of rounding up survivors. The Saracens tasked with this were 
doubtless Nas ̣rid allies, cf. Lenski 2011, 247, Edwell 2015, 247.

27.32 ἐπεὶ τῶν Ῥωμαίων οἱ πλεῖστοι ἀνήκοοί τε τῶν ποιουμένων 
καὶ ἀπαράσκευοι παντάπασιν ἦσαν, ‘For most of the Romans were 
unaware of what was happening and were totally unprepared.’ The 
unpreparedness of the defenders of Amida in 502 is likewise described: 
they too were ἀπαράσκευοι παντάπασιν, aparaskeuoi pantapasin, cf. 
i.7.4n.

27.33 καὶ ξύμπαντες ἤδη αὐταῖς γυναιξὶ καὶ παιδαρίοις ἐπὶ τὸ 
τεῖχος ἀνέβαινον, ‘And all the men hastened up to the wall, even with 
their wives and children.’ The latter groups are designated by a dative of 
accompaniment, on which see CGCG 36.51. Maur. Strat. x.3.32–5 (344) 
recommends mixing elements of the populace with the soldiers on the 
wall, partly to reduce the chances of strife within the city, cf. Petersen 
2013, 140.

27.34 καὶ τῶν ἀγροίκων πολλοὶ ἐς τοὺς βαρβάρους ἔργα θαυμαστὰ 
ἐπεδείκνυντο, ‘and many peasants performed amazing deeds of valour 
against the barbarians.’ Cf. i.1.6–7n: Procopius’ work aims to highlight 
just such glorious deeds, as also at i.14.39, 18.37. See Basso and Greatrex 
2018, 69.

27.36 καὶ ζέον ὑπεράγαν τὸ ἔλαιον περιρραντηρίοις τισὶν 
ἐπιχέοντες ἔτι μᾶλλον τοὺς πολεμίους τοὺς τῷ περιβόλῳ 
προσιόντας ἐλύπουν, ‘They poured the oil, boiling vigorously, onto the 
enemy by means of a sprinkler and hurt them even more as they 
approached the wall.’ Herodian viii.4.9 describes a similar device that 
showered hot pitch, sulphur and bitumen onto the besiegers of Aquileia 
in 238, cf. Peri Strat. 13.64–6. A περιρραντήριον, perirrantērion, usually 
refers to a vessel used for sprinkling water in a religious context: see LSJ, 
s.v. with Hdt. i.51.4.
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27.38 θυμῷ δὲ πολλῷ ὁ Χοσρόης ἐχόμενος, ‘But Khusro was seized by 
a violent anger.’ See i.23.27n, ii.5.2–6n, 17.11n, on this consistent depic-
tion of the choleric king, cf. Whitby 1994, 241. The king’s threats to his 
troops recalls Kavadh’s behaviour at Amida in 503, cf. i.7.28n with Börm 
2007, 249.

27.39 τούς τε πύργους καὶ τὰς ἄλλας μηχανὰς τῷ τείχει 
προσῆγον, ‘they brought towers and other engines against the wall’. 
No further details are provided concerning the siege-engines employed 
by the Persians. Siege-towers were commonly used to provide a plat-
form for the besiegers against the defenders of the walls; Vitigis built 
some from wood during the siege of Rome, v.21.3–4, which were to be 
drawn by oxen towards the walls. The Roman generals Hypatius and 
Patricius constructed three iron-clad wooden towers while trying to 
retake Amida from the Persians in 503, Ps.-Josh. 56. See Petersen 2013, 
272–5, on the devices deployed during sieges, notably the ballista and 
the onager; Amm. Marc. 19.5.1 mentions the former, as well as towers, 
among the preparations made against Amida in 359. See also Petersen 
2013, 532.

27.40 ἀναχωροῦντα δὲ τὸν Χοσρόην ἐτώθαζον Ῥωμαῖοι, ἐς 
τειχομαχίαν παρακαλοῦντες, ‘and the Romans tauntingly invited 
Khusro to storm the wall as he retreated.’ The Amidene defenders had 
behaved similarly, cf. i.7.17n, while Khusro had been mocked by the 
people of Antioch in 540: see ii.8.6n. In general see Petersen 2013, 318–19, 
on the psychological aspect of such insults.

27.41 μόνος δὲ Ἀζαρέθης ἀμφὶ πύλας τὰς Σοΐνας καλουμένας ξὺν 
τοῖς ἑπομένοις ἐμάχετο, οὗ δὴ Τριπυργίαν  καλοῦσι τὸν χῶρον, 
‘Only Azarethes was still fighting with his men at the gate called Soinae, 
at the place they call Tripyrgia.’ On Azarethes see i.17.1n: he had led the 
expedition into Roman territory in 531 that had culminated in the battle 
of Callinicum. The gate called Soinae refers to the ‘Gate of Hours’, on 
the north side of the city: the Greek word represents, Segal 1970, 190 
n.3, suggests, a garbled rendering of the Syriac ša‘e, ‘hours’, which might 
refer to a sun-dial, cf. Payne Smith 1903, 588. See also Luther 1997, 156. 
The location of the Tripyrgia is unknown; it is likely to refer to a stretch 
of the walls with three towers in close proximity, perhaps at a point 
where the wall projected forwards or backwards. See Hof 2016, 402–3, 
with PZ vii.4a.
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27.42 ἤδη τὸ ἐκτὸς τεῖχος, ὃ δὴ καλοῦσι προτείχισμα, πολλαχῆ 
διελόντες οἱ βάρβαροι ἰσχυρότατα τοῖς ἐκ τοῦ μεγάλου περιβόλου 
ἀμυνομένοις ἐνέκειντο, ‘The barbarians had already torn down the outer 
wall, which they call the outwork, in many places and were pressing hard 
the defenders from the main wall.’ Only here in the Wars does Procopius 
use the term προτείχισμα, proteikhisma, ‘outwork’ or ‘fore-wall’ (the 
translation of Petersen 2013, 284). At Aed. ii.7.11 Procopius describes the 
subsequent strengthening of the outworks by Justinian. Their location is 
uncertain.

27.42 Περάνιος ξύν τε στρατιώταις πολλοῖς καὶ τῶν Ἐδεσσηνῶν 
τισιν, ‘Peranius sallied out with many soldiers and some Edessenes.’ On 
Peranius see i.12.11n, ii.24.15n, 26.38n.

27.43 Πέρσαι μὲν περί τε τοῖς χαρακώμασι δεδιότες καὶ σφίσιν 
αὐτοῖς, ‘the Persians afraid for their palisades and for themselves’. Only 
here and at 27.46 in Wars i–ii does Procopius refer to a χαράκωμα, 
kharakōma, ‘stockade, palisade’, both times in the plural. Other peoples 
are also said to employ them, e.g. the Moors at iii.8.25 or the Goths at 
v.19.2; the term is occasionally used for the Romans, e.g. at viii.13.30 and 
cf. Peri Strat. 6.12. Petersen 2013, 278–9, suggests that the term can be 
used to mean either ‘fortified camp’ or ‘stockade’. It could refer to a 
counter-wall (cf. v.16.16), but is more likely in the present case to refer to 
a defensive structure.

27.44 τῇ δὲ μετ’ ἐκείνην μοῖρα μὲν τοῦ στρατοῦ Χοσρόου 
ἐγκελευομένου ταῖς Βαρλαοῦ καλουμέναις πύλαις ἐπέσκηψεν, ‘but 
on the day after, part of the army at Khusro’s order attacked the gate 
named after Barlaus.’ This gate lay on the south side of the city, towards 
the south-east corner; from there the road proceeded to Carrhae. See 
Segal 1970, 190, cf. idem 1959, 36, suggesting that the name may come 
from a bishop Barlāhā, whose church was situated nearby. Luther 1997, 
156 and n.218, is more circumspect. See fig. 29, p. 606 above.

27.46 καὶ πέντε κεντηνάρια πρὸς τῶν Ἐδεσσηνῶν ὁ Χοσρόης 
λαβὼν ἐν γράμμασιν αὐτοῖς τὴν ὁμολογίαν ἀπέλιπε τοῦ μηδὲν 
Ῥωμαίοις περαιτέρω λυμήνασθαι, ‘Khusro, taking five centenaria from 
the Edessenes, left them an agreement in writing that he would do no 
further harm to the Romans.’ See ii.26.39n on this sum, which repre-
sented a considerable climbdown by the king. On such written agree-
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ments see Börm 2007, 156–7, noting Tabari’s mention of such a docu-
ment in Peroz’s treaty with the Hephthalites, 876/115.

ii.28–30  Diplomacy and the War in Lazica

Just as one might have expected that the Eternal Peace would conclude 
the first book of the Wars, so one might suppose that this truce, 
concluded probably around April 545, would signal the end of the second 
book. But events relevant to the eastern frontier continued beyond this 
date, just as they had in 532, and so Procopius pursues his narrative, 
focusing henceforth for the most part on the unfinished war in Lazica, to 
which the truce did not apply. The somewhat disparate nature of the 
content, including a brief notice on the war waged between the Jafnids 
and the Naṣrids (28.12–14), an attempt to seize Dara (28.31–44), and a 
notice on the fate of John the Cappadocian (30.49–54), resembles the 
concluding chapters of Wars vii, e.g. vii.29, where Procopius reports a 
series of incidents in 548 that have little direct bearing on the war in Italy. 
The concluding chapters of Wars i also range widely, as has been seen. In 
the absence of a definitive end to hostilities his account inevitably tends 
towards the annalistic, reporting the conflict for one year after another 
and inserting occasional notices on other more or less relevant contempo-
rary events. Perhaps in an attempt to draw the strands together, at 
28.15–30 he associates Khusro’s plans to annex Lazica and seize Dara with 
the collaboration of two sinister brothers, Vahriz and Yazdgushnasp, cf. 
i.23.1, where he seeks to tie together plots against Justinian and Khusro, 
in effect justifying their presence in his work. Procopius is almost the 
only source to recount this phase of the war in Lazica; the truce of 545 
attracts brief mentions elsewhere.

Bibliography: Braund 1994, 296–9, Greatrex and Lieu 2002, 113, 123.

28.1–11  The Conclusion of a Truce (545)

While Justinian demanded that the Persians return Lazica to Roman 
hands following their capture of Petra, Khusro preferred to consolidate 
his gains by proposing a truce rather than a definitive peace. Procopius 
offers no details as to the nature of the truce, but Justinian is said to have 
accepted it without demur; he even handed over the required sum, 
twenty centenaria, forthwith and sent the doctor Tribunus to the Persian 
king, as requested. On the basis of Agathias’ statement, ii.18.3, that the 
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truce between the two powers concluded ‘a little earlier’ excluded Lazica 
from its terms, it is generally inferred that this exclusion applied right 
from this first truce. This is quite likely, given that no complaints are 
reported from either side when hostilities continued unabated. Yet 
Khusro’s ambitious plans to expel the Lazi from their homeland (28.17–
18), on the other hand, might have been more realistic had he believed 
that he could act without interference from the Romans; when Justinian 
did intervene upon Gubazes’ request, Khusro is described as being 
‘shaken’ (29.13). Procopius’ complaints at viii.15.14–18 further give the 
impression that the renewed truce of 551 granted the Persians a free hand 
to consolidate their grip on Lazica. It is possible therefore that the truce 
left the status of Lazica ambiguous; in the end, it became clear that 
neither power was willing to relinquish its claims on the kingdom.

It is likely that the truce was concluded in spring 545, probably in 
April; the nineteenth year of Justinian’s reign (28.11) extends from 1 April 
545 to 31 March 546, cf. ii.5.1n. It was later renewed in autumn 551 for a 
further five years; the Romans were obliged to make a payment also for 
the intervening eighteen months. See Proc. viii.15.1–13 with the detailed 
analysis in Greatrex 2003, 53–5.

Bibliography: Stein 1949, 502 and n.2, Braund 1994, 296, Greatrex and 
Lieu 2002, 113, Dignas and Winter 2007, 40. Auler 1876, 24–6, argues that 
Procopius deliberately fails to report that the truce did not apply to Lazica. 
Colvin 2022, ch.6, on the other hand, thinks it unlikely that the truce 
excluded Lazica.

28.1 Ὑπὸ τὸν χρόνον τοῦτον Ῥωμαίων τετελευτήκασι στρατηγοὶ 
δύο, Ἰοῦστός τε ὁ βασιλέως ἀνεψιὸς καὶ Περάνιος ὁ Ἴβηρ, ‘Around 
this time two Roman commanders died, Justus the emperor’s cousin and 
Peranius the Iberian.’ The chronological formula is typically vague, cf. 
McCail 1966, 242, discussing ὑπὸ τὸν αὐτὸν χρόνον, hypo ton auton 
khronon, ‘around the same time’ in Agathias. Procopius uses the expres-
sion frequently towards the end of Wars vii, e.g. at 29.1, 30.3, 38.1, for 
synchronising events. See also i.20.1n.

The deaths are likely to have occurred later in 543, following Khusro’s 
withdrawal from Edessa, where Peranius had served (26.25, cf. ii.24.15n 
on Peranius more generally). Procopius reports that he died as the result 
of a hunting accident, presumably in the vicinity of the city. PLRE iii, 
Peranius, places his death in 544 because of its misdating of the siege of 
Edessa. Both Mesopotamia and Osrhoene offered rich hunting grounds, 
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whose population sometimes suffered from the depredations of wild 
animals, as Ps.-Josh. 85 reports, cf. PJT 102 n.479. Another leader from 
the Caucasus, Pharesmanes (on whom see i.8.3n), hunted extensively in 
the vicinity of Amida in 505/6, sometimes catching as many as forty wild 
boar in a day, Ps.-Josh. 90. Cf. Garsoïan and Mahé 1997, 22–5, on the 
importance of the hunt in Armenian society, Braund 1994, 253–4, on 
Iberian society; in both cases, Persian influence is clear.

On Justus see ii.24.15n; as noted there, he was a cousin, rather than a 
nephew, of Justinian. See further PLRE iii, Iustus 2.

28.2 διὸ δὴ ἀντ’ αὐτῶν βασιλεὺς ἑτέρους καταστησάμενος ἔπεμψε 
Μάρκελλόν τε, τὸν ἀδελφιδοῦν τὸν αὑτοῦ ἄρτι γενειάσκοντα, καὶ 
Κωνσταντιανόν, ‘In their stead the emperor consequently appointed 
other generals, sending Marcellus, his own nephew, who had recently 
come of age, and Constantianus.’ On the latter see ii.24.3n, cf. PLRE iii, 
Constantianus 1; as Procopius notes, he had hitherto acted as a diplomat. 
Marcellus was the son of Vigilantia, Justinian’s sister, and Dulcidius, cf. 
PLRE iii, Marcellus 5. He enjoyed a successful career both under 
Justinian and during the reign of his elder brother, Justin II.

28.3 ἔπειτα δὲ Ἰουστινιανὸς βασιλεὺς πρέσβεις παρὰ Χοσρόην ἐπὶ 
τῇ ξυμβάσει Κωνσταντιανόν τε καὶ Σέργιον ἔπεμψεν. ‘Then the 
Emperor Justinian sent Constantianus and Sergius as envoys to Khusro 
to treat for peace.’ Dewing (followed by Kaldellis, cf. García Romero, 
288, ‘de nuevo’) strangely inserts ‘a second time’ in his translation, which 
is factually correct but absent from the Greek. Their first mission (of 542) 
is reported at ii.24.3, cf. the note ad loc. This one is RKOR 1300 (misdated 
to 544/5). Sections 3–11 are cited in Exc. de leg. Rom. 104.31–105.16.

28.4 οἱ δὲ αὐτὸν καταλαμβάνουσιν ἐν Ἀσσυρίοις, οὗ δὴ πολίσματα 
δύο Σελεύκειά τε καὶ Κτησιφῶν ἐστι, Μακεδόνων αὐτὰ 
δειμαμένων, ‘They came upon him in Assyria, where the two cities of 
Seleucia and Ctesiphon lie, founded by the Macedonians.’ On the term 
Assyria see ii.19.17n; here it refers clearly to Lower Mesopotamia, the 
heart of the Persian kingdom. Seleucia was founded on the right bank of 
the Tigris by Seleucus I (Nicator) c.300 B.C. as a rival to Babylon and 
rose to become the most populous city in the region. It fell to the 
Parthians in 141 B.C. and was sacked by the Romans twice in the second 
century A.D. Already in the fourth century the city was abandoned, but 
in its place had arisen a new conurbation, Veh-Ardashir (also known as 
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Kōkhē), to which Procopius is here evidently referring, cf. Amm. Marc. 
24.5.3, identifying Seleucia with Coche (Kōkhē). The origins of 
Ctesiphon are less clear: Amm. Marc. 23.6.23 attributes it to a Parthian 
ruler Vardan (presumably Vardanes I, c. A.D. 39–45), but it was already 
important enough in 53 B.C. to be a target of Crassus’ invasion, so Dio 
Cassius 40.20.3. See Paschould 1979, 158–60 on Zos. iii.23.3–4, Matthews 
1989, 140–3, a vivid description of the cities, with den Boeft et al. 1998, 
157–8, eidem 2002, 152–3, M. Morony, ‘Beh-Ardašīr’, EIr iv (1989), 93–4, 
J. Kröger, ‘Ctesiphon’, EIr vi (1993), 446–8, Hauser 2007, 468–9, 475, 
Cohen 2013, 157–73.

28.5 ἄμφω δὲ ταῦτα Τίγρης ποταμὸς διορίζει· οὐ γὰρ ἄλλην 
χώραν μεταξὺ ἔχουσιν. ‘The river Tigris divides the two cities, for there 
is no other territory between them.’ Greg. Naz. Or. 5.10 (PG 35, 676C) 
describes them as appearing to constitute just one city, cf. Lib. Or. 18.244 
with Matthews 1989, 141–2 (and map 4), den Boeft et al. 2002, 153.

28.8 χρῆναι δὲ ὑπὲρ τῆς ἀεὶ ἐκεχειρίας χρήματά τέ οἱ τὸν 
Ῥωμαίων αὐτοκράτορα δοῦναι καί τινα Τριβοῦνον ὄνομα ἰατρὸν 
πέμψαι, ‘The Roman emperor, he added, must give him money for the 
ongoing truce and send him a doctor, Tribunus by name.’ See 28.10 on 
the sum involved. Khusro, like other Sasanian kings, held Roman medi-
cine in high esteem: see Greatrex 2014c, 167–8, with further references. 
Procopius alludes to Tribunus’ services to Khusro also at Wars viii.10.11–
16, where he reports that, having spent a year at the Persian court in 
545–6, he was granted leave to make any request he wished; he therefore 
obtained the release of over 3000 captives. The doctor is mentioned also 
by PZ xii.7p and in rather garbled fashion by Chr. Seert, PO 7 (2011), 
161–2, as ‘Trikhoma’. See PLRE iii, Tribunus 2, Tardieu 1989, 316–17, and 
PZT, 454 n.235. It is uncertain when Tribunus’ first service to Khusro, 
alluded to at 28.9 (cf. viii.10.13), took place.

28.10 ταῦτα ἐπεὶ βασιλεὺς Ἰουστινιανὸς ἤκουσε, τόν τε Τριβοῦνον 
καὶ τὰ χρήματα εὐθὺς ἔπεμψε ξυνιόντα ἐς κεντηνάρια εἴκοσιν. 
‘When the Emperor Justinian heard this, he immediately sent Tribunus 
and the money, which amounted to twenty centenaria.’ On the value of 
the twenty centenaria see i.22.3n. The sum concerned was for the entire 
five-year period, amounting thus to four centenaria per year. Evans 1996, 
307, correctly argues that the emperor agreed to furnish the whole 
amount up front in order to avoid giving the impression of being obliged 
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626	 COMMENTARY: ii.28.12–14

to make annual payments and thus being a tributary; the same logic had 
underpinned the Eternal Peace. Justinian acted similarly in autumn 551, 
sending Yazdgushnasp back to Persia with 26 centenaria, much to 
Procopius’ disgust: see Wars viii.15.12–19 with Greatrex 2003, 56–7. The 
annual sum corresponds closely to the 30,000 solidi agreed in the terms 
of the peace of 561/2, Men. Prot. frg.6.1.148–9, which equate to some 
416.67 pounds of gold (i.e. just over four centenaria). See Stein 1919, 30 
n.6 and Greatrex and Lieu 2002, 278 n.46.

On the date of the conclusion of the truce see 28.1–11n.

28.12–14  The Wars of al-Harith and al-Mundhir

The brief narrative of two battles between the phylarchs associated with 
each power sits awkwardly here: it is linked neither to the conclusion of 
the truce nor to the subsequent plans of Khusro. Procopius relates two 
episodes, the first involving a razzia by al-Mundhir that led to the death 
of one of al-Harith’s sons, while in the second, soon afterwards, the 
Jafnid avenged himself in a full-scale battle, routing his adversary’s forces 
and nearly capturing two of his sons. Apparently on the basis of 
al-Harith’s personal loss, rather than his victory, Procopius revises his 
earlier negative judgement on the leader, concluding that his loyalty to 
the Romans was now quite evident, cf. i.17.47n and ii.19.26n. At viii.11.10 
the Persian ambassador Yazdgushnasp alludes to al-Harith’s victory 
during negotiations in Constantinople in 551. The brief notice resembles 
the somewhat disparate reports at vii.40, cf. viii.17.20–2, a summary of 
events in North Africa in the early 550s.

The date of the confrontations is unclear: they are merely placed ‘a 
little later’. One would normally therefore suppose that they took place 
sometime before the next events related, i.e. in 546 or 547: see 28.31–44n 
on the attempt to capture Dara. If this is correct, then they are otherwise 
unattested, though no less significant for that: al-Harith seems to have 
had the upper hand henceforth. It has been argued, however, that the 
decisive victory of al-Harith here described might be identified with that 
reported by Michael the Syrian (ix.33, 323–4a/269), dated to June 554. 
Michael here describes the defeat of al-Mundhir during a raid near 
Chalcis in a battle in which a son of al-Harith was killed. Clearly the 
accounts differ: Procopius relates two engagements, while Michael has 
just one. On the other hand, both have the Jafnid ruler as the victor and 
note the loss of a son. The proposal must remain speculative for the 
moment, the more so since it is generally supposed that Wars i-ii were 
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completed in 550. Greatrex 2016b argues, however, for a possible later 
date, cf. i.20.13n. 

Bibliography: Stein 1949, 503 and n.1, Shahîd 1995, 236–44, 263–4, 
Greatrex and Lieu 2002, 129–30, Edwell 2015, 248, Greatrex 2016b.

28.12 Ὀλίγῳ δὲ ὕστερον Ἀρέθας τε καὶ Ἀλαμούνδαρος οἱ τῶν 
Σαρακηνῶν ἄρχοντες πόλεμον πρὸς ἀλλήλους κατὰ μόνας 
διέφερον, ‘A little later al-Harith and al-Mundhir, the chiefs of the 
Saracens, engaged in war against one another on their own.’ On the 
former, see the preceding note, on the latter see i.17.40n. On the expres-
sion κατὰ μόνας, kata monas, ‘on their own’ see ii.2.7n. On the vague 
formula ὀλίγῳ δὲ ὕστερον, oligō hysteron, ‘a little later’, see i.11.1n.

28.13 καὶ Ἀλαμούνδαρος μὲν ἕνα τῶν Ἀρέθα παίδων ἵππους 
νέμοντα ἐξ ἐπιδρομῆς ἑλὼν τῇ Ἀφροδίτῃ εὐθὺς ἔθυσε, ‘Al-Mundhir, 
having seized one of al-Harith’s sons pasturing horses in a lightning 
raid,  immediately sacrificed him to Aphrodite.’ For ἐξ ἐπιδρομῆς, ex 
epidromēs, ‘in a lightning raid’ see i.7.3n. The sacrifice of a son of his 
bitter foe to Aphrodite, by which Procopius probably alludes to the 
Arabian deity al-‘Uzzā, can be seen as an attempt to signal the superiority 
of paganism to Christianity. The goddess’ victims, Lenski 2011, 247, 
notes, were supposed to be young and attractive. See further Shahîd 1995, 
238, 722–6. Cf. PZ viii.5a, reporting the sacrifice by al-Mundhir of 
hundreds of nuns to ‘Uzzai, with PZT 298 n.71. For general discussion 
on human sacrifice among the Arab tribesmen see Lenski 2011, 257, Ward 
2014, 37–8. On the importance of horses and cavalry to the Jafnids see 
Shahîd 1995, 239, idem 2002, 57–60.

Procopius concludes from this event that al-Harith was not betraying 
the Romans. Herwerden 1906, 45, finds the reasoning dubious, but 
presumably Procopius considered that such a personal loss, as well as the 
victory that followed it, clearly established the phylarch’s loyalty. See also 
Shahîd 1995, 238.

28.14 καὶ παρ’ ὀλίγον Ἀρέθας ἦλθε δύο τῶν Ἀλαμουνδάρου παίδων 
ζῶντας ἑλεῖν, οὐ μέντοι γε εἷλε, ‘Al-Harith came close to capturing 
alive two sons of al-Mundhir, but did not quite succeed.’ Shahîd 1995, 
238–9, finds the remark critical, perceiving in it part of Procopius’ contin-
uing bias against the Jafnids, despite his positive verdict immediately 
above. But the detail can also be seen in a positive light: not only had 
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al-Harith won a decisive victory, he had very nearly avenged the death of 
his own son. For the idiom παρ’ ὀλίγον, par’ oligon, ‘nearly’, cf. Thuc. 
vii.71.3 with LSJ, 1215, ὀλίγος, IV.9; it is common in Polybius, e.g. 2.55.4. 
For its use with ἔρχομαι, erkhomai, ‘I go’, in this context, ‘I come near’, 
cf. Dio Cassius 48.9.2.

28.15–30  Khusro’s Plans against Dara and Lazica

Procopius weaves together the two main strands of Khusro’s operations to 
gain the upper hand against Justinian; he attributes their execution to 
two brothers, faithful and devious henchmen of the Persian king, Vahriz 
(Phabrizus in Procopius) and Yazdgushnasp (Isdigousnas). The latter was 
a regular ambassador to Constantinople and continues to attract the 
author’s criticisms in Wars viii, notably at 15.19–20. Other than the two 
brothers, however, there is no obvious link between the two plots 
hatched by the king. The advantages in consolidating the Persian grip on 
Lazica recall the arguments made by the Lazic envoys to Khusro at 
ii.15.27–9, cf. the notes ad loc.; the remarks on the relative unproductive-
ness of the kingdom likewise recall his assertions at 15.4–5, on which see 
the notes ad loc.

Sections 15–17 (up to Κόλχους, Kolkhous, ‘the Colchians’) are preserved 
only in the Constantinian Excerpta; there is therefore a lacuna in 
Dindorf ’s CSHB edition here, p.282. See Exc. de leg. Rom. 105.16–27 with 
Bauer 1891. 

Bibliography: Braund 1994, 296–8, Greatrex and Lieu 2002, 116–17, 
Stickler 2019, 162. Colvin 2022, ch.6, suggests that Procopius deliberately 
plays up these Persian plots in order to justify the subsequent Roman 
intervention in Lazica.

28.15 Χοσρόης δὲ, ὁ Περσῶν βασιλεὺς, ἔνδηλος γέγονε τὴν 
ἐκεχειρίαν νῷ δολερῷ πρὸς Ῥωμαίους πεποιημένος, ‘It became clear, 
however, that the Persian king Khusro had concluded the truce with the 
Romans with treacherous intent.’ The ‘treacherous intent’ recalls 
Psammetichus of Egypt at Hdt. ii.151.3, although he acted οὐδενὶ δολερῷ 
νόῳ, oudeni dolerō noō, ‘with no treacherous intent’; cf. Proc. iv.21.4, 
v.1.25 and elsewhere. Cf. ii.11.4, 38 on the insincerity of Khusro.

28.16 τρίτῳ γὰρ τῆς ἐκεχειρίας ἐνιαυτῷ μηχανᾶται τοιάδε. ‘For in 
the third year of the truce he contrived the following plan.’ Since the 
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truce is likely to have come into effect in April 545 (see ii.28.1–11n), it 
follows that Khusro’s plans date to 547/8, cf. e.g. Dignas and Winter 
2007, 248 (placing the attempt on Dara in 547).

28.16 ἤστην ἐν Πέρσαις ἀδελφοὶ δύο, Φάβριζός τε καὶ 
Ἰσδιγούσνας, ‘Among the Persians lived two brothers, Vahriz and 
Yazdgushnasp’, for whom Procopius uses the Greek Phabrizus and 
Isdigousnas; see ii.28.15–30n. On their names and careers see PLRE iii, 
Phabrizus, Isdigousnas Zich, cf. Justi 1895, 340, 149, ‘Yazdwšnasp 4’, 
Gignoux 1986, nos. 988, 1048. Men. Prot., e.g. at frg.6.1.12–13, renders 
the latter’s name as Ἰεσδεγουσνάφ (Iesdegousnaph), adding that he held 
the rank of Zikh, which may have been rather a family name. See also 
Diebler 1995, 198–200, Schmitt 2004, 672. Agath. iv.15.4 renders the 
former’s as Οὐαφρίζης (Waphrizēs); Nöldeke 1879, 473, suggested that 
the name might equate to the Persian Barzin. Likewise Jackson Bonner 
2015a, 105, identifies him with Firdausi’s Ram Barzīn (cf. Börm 2007, 
120 n.4) though in idem 2020, 195 n.132, he suggests that Procopius’ 
name corresponds to the Persian Fariburz. See also i.12.10n, where 
Procopius mentions a Persian title varizēs: here again, a title may have 
been mistaken for a name, cf. Nöldeke 1879, 223 n.2 with Börm 2007, 
140 n.7.

Yazdgushnasp served on several embassies to Constantinople; he died 
en route there in 567. His brother was responsible for quelling the revolt 
of Khusro’s son Anasozadus (Anūš Zād), Proc. viii.10.19 (on which see 
ii.24.8n), and is last heard of serving in the Caucasus in 556. The charac-
terisation of the brothers’ wickedness is typically vehement and clichéd, 
cf. i.24.13n.

28.16 καὶ δόξαν ἐπὶ τῇ δεινότητι καὶ κακοτροπίᾳ πολλὴν ἔχοντε, 
‘They also enjoyed a great reputation for cunning and malice.’ The word 
κακοτροπία, kakotropia, ‘badness of habits, malice’, first appears at Thuc. 
iii.83.1, describing the stasis at Corcyra, a well-known passage, cf. Jos. A.J. 
17.17. It is a strong word, applied twice to Justinian at Anecd. 8.23, 27.

Throughout this section, when describing the two brothers, Procopius 
uses the dual forms, cf. i.12.21n. On the plans to expel the Lazi and colo-
nise Lazica see 28.29–30n.

28.18 ἕρμαιον γὰρ καὶ λόγου πολλοῦ ἄξιον ἐφαίνετο εἶναι, ‘It 
seemed to him that it would be a significant boon.’ The term ἕρμαιον, 
hermaion, ‘a gift of Hermes’, hence ‘an unexpected piece of good luck’, is 
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quite rare in Procopius, but cf. v.28.20 for a very similar context; the 
present passage is cited in Etym. Gud. vol.2, p.527.2. Cf. also Suda Θ389 
(= [Priscus], ed. Carolla, frg.70*, p.98.28), Joh. Lyd. De Mag. iii.73.4.

28.18 ξύμφορον λογισαμένῳ τῇ Περσῶν ἀρχῇ κατὰ πολλὰ ἔσεσθαι 
τοῦτό γε, ‘since he reasoned that it (Lazica) would be an asset to the 
Persian kingdom in many respects’. Clearly the definitive annexation of 
Lazica would have been a considerable coup for the Persians and have 
strengthened their hand in the Caucasus; see ii.15 for the Lazi’s decision 
to throw in their lot with the Persians, dissatisfied with Roman rule and 
the administration of John Tzibus. In the following sections Procopius 
offers a plausible analysis of the benefits of control of Lazica. Whether it 
was necessary to deport the Lazi to attain these is doubted by Braund 
1994, 297.

28.20 ἐπειδὴ γὰρ οἱ τούτων δὴ λογιμώτατοι τῶν βαρβάρων ὁμοῦ 
Γουργένῃ τῷ βασιλεῖ ἐς ἀπόστασιν εἶδον, ὥσπερ μοι ἐν τοῖς 
ἔμπροσθε λόγοις ἐρρήθη, ‘ever since the most distinguished among 
these barbarians had set their sights on revolt, as I reported earlier’. See 
i.12.2–5n on Gurgenes’ defection to the Romans in the 520s, cf. i.22.16n: 
many Iberians remained in Constantinople after the Eternal Peace of 532.

The expression ἐς ἀπόστασιν εἶδον, es apostasin eidon, ‘they set their 
sights on revolt’ is a Procopian coinage, cf. iii.10.29 (with εἰς, eis, in place 
of ἐς), iv.8.9 and elsewhere, cf. πρὸς ἀπόστασιν εἶδον, pros apostasin 
eidon, Suda, Ι430, Zos. i.61.1.

28.20 οὔτε βασιλέα σφίσι καταστήσεσθαι τὸ ἐνθένδε ξυνεχώρουν 
Πέρσαι οὔτε αὐτογνωμονοῦντες Περσῶν κατήκοοι Ἴβηρες ἦσαν, 
‘the Persians no longer allowed them to appoint a king for themselves, 
while the Iberians proved unwilling subjects of the Persians’. See i.22.16n 
for an Iberian King Zamanarzus, said by Theoph. 216 to have visited 
Justinian in 534/5. Toumanoff 1963, 371–3, argues that Procopius is 
mistaken to infer the abolition of the Iberian royal family: the ‘History of 
Vakhtang Gorgasali’ in Kartlis Tskhovreba, 204–6 (tr. Thomson, 223–5), 
gives the names of successors of Vakhtang Gorgasal (sometimes identified 
with Gurgenes), cf. Toumanoff 1963, 378, idem 1969, 29. Schleicher 2019, 
84, plausibly suggests that various royal factions with limited authority 
co-existed, while at the same time the Persians tightened their grip on the 
kingdom, cf. Braund 1994, 283–4.
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28.21 ἔνδηλοί τε Ἴβηρες ἦσαν δυσανασχετοῦντές τε ἰσχυρότατα, ‘It 
was clear that the Iberians most strenuously objected to their condition.’ 
Cf. Thuc. vii.71.6 for the participle δυσανασχετοῦντές, dysanaskhetountes, 
‘bearing ill’.

28.22 καὶ πρὸς Οὔννων τῶν Λαζικῇ προσοίκων ἀδῄωτον μὲν τὴν 
Περσῶν ἀρχὴν ἐς ἀεὶ ἔσεσθαι, ‘In addition, he reckoned that the 
Persian kingdom would never again be plundered by the Huns who live 
close to Lazica.’ See i.10.6n and ii.15.3n on the Huns in question. 
Khusro’s reasoning follows closely the arguments propounded by the 
Lazic ambassadors to him at ii.15.28–9: they urge him to invade, claiming 
that he will then be able to control the Hunnic invasions because the 
country acts as an ἐπιτείχισμα, epiteikhisma, ‘a bulwark’, against them, 
the same term as is used in this section. See further ii.15.29n.

28.23 μάλιστα δὲ πάντων κατὰ τοῦτο ξυνοίσειν πρὸς Λαζικῆς 
ἐπικράτησιν ἤλπιζε Πέρσαις, ὅτι δὴ ἐξ αὐτῆς ὁρμώμενοι 
δυνήσονται οὐδενὶ πόνῳ καταθέοντες καὶ πεζῇ καὶ ναυσὶ τὰ ἐπὶ 
τοῦ Εὐξείνου καλουμένου πόντου χωρία Καππαδόκας μέν, ‘Above 
all, he hoped that the annexation of Lazica would benefit the Persians 
through the fact that they would be able to set out from there and effort-
lessly overrun, by both land and sea forces, the districts of Cappadocia 
next to the so-called Euxine Sea’. Khusro’s calculations continue to mirror 
the claims of the Lazi themselves at ii.15.27, where they suggest that he 
will be able to reach Constantinople by sea; here the king also envisages 
conquests along the Black Sea coast. Braund 1994, 297–8, is justifiably 
sceptical of Procopius’ description of Khusro’s plans; see further ii.15.27n.

28.25 Λαζῶν τὸ πλῆθος τῇ Περσῶν ἀρχῇ ἐπιεικῶς ἤχθετο. 
μονότροποι γὰρ, εἴπερ ἄλλοι τινὲς, οἱ Πέρσαι εἰσὶ καὶ τὰ ἐς τὴν 
δίαιταν ὑπεράγαν σκληροί. ‘The majority of the Lazi had naturally 
resented Persian rule because the Persians are single-minded beyond all 
others and excessively rigid in their daily routines.’ The syntax recalls 
i.11.32–3 where Procopius recounts how the Persians naturally resented 
Seoses because of his character. The first part of the passage is abridged by 
Suda, Ε2315, cf. de Boor 1914–19, 46.

The adjective μονότροπος, monotropos, used only here in Procopius, 
usually means ‘solitary’, but in this context should be rendered ‘single-
minded’, cf. Lampe, s.v., 2. On the expression εἴπερ ἄλλοι τινές, eiper 
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alloi tines, see ii.15.8n. On the more forthright criticisms of Persian 
customs in this section and the next see Börm 2007, 271, 273, arguing 
that they are rare instances.

28.26 καὶ αὐτοῖς οἵ τε νόμοι δυσπρόσοδοί εἰσι πρὸς πάντων 
ἀνθρώπων, ‘Among them the laws are baffling to all people.’ Dewing 
takes the adjective δυσπρόσοδος, dysprosodos, ‘hard to get at’ more liter-
ally, but Kaldellis’ revised version prefers ‘inscrutable’, cf. García 
Romero’s ‘draconian’, 292. See Börm 2007, 248 n.1, preferring ‘inacces-
sible’, ‘incomprehensible’ or ‘strange’. Procopius generally uses the word 
in a literal sense, e.g. for an inaccessible fortification, as at ii.25.8, though 
cf. v.29.4. As Börm 2007, 273, notes, the historian is not generally explic-
itly critical of the Persians, cf. Schmitt 2004, 676.

28.26 ἐπεὶ Λαζοὶ μὲν Χριστιανοί εἰσι πάντων μάλιστα, Πέρσαις δὲ 
ἀπ’ ἐναντίας αὐτῶν τὰ ἐς τὸ θεῖον ἅπαντα ἔχει. ‘... because the Lazi 
are more Christian than anyone else, but the Persians take an opposite 
approach to the whole issue of religion’. Procopius describes the Iberians’ 
Christianity in similar terms at i.12.3, which similarly leads to tensions 
with the Persians; there, at 12.4, he emphasises the divergences in burial 
practices in particular. In general see Börm 2007, 178–200, on Procopius’ 
treatment of Persian religion. On Christianity among the Lazi see Vasiliev 
1950, 258–61, Angeli Bertinelli 1989, 145–6, Seibt 1992, 141–2, Braund 
1994, 281–2, Khrushkova 2006, 22–3, Stickler 2019, 162, cf. i.11.28n. Note 
also Priscus frg.44/34 (p.73.11) on the fifth-century king Gubazes 
displaying Christian symbols on a visit to Constantinople. See further 
Lordkipanidse and Brakmann 1994, 90–3, on the fourth-century origins 
of Christianity in the region, cf. Aed. iii.7.6 for an allusion to an old 
church (repaired by Justinian) in Lazica.

28.28 ἐκ δὲ Ῥωμαίων τῶν παραλίων ἅπαντα ταῖς ναυσὶν 
ἐπεισέρχεται σφίσι, ‘Everything is brought to them by ship from 
Romans on the coast.’ Procopius repeats, almost verbatim, his assertions 
of the weakness of the Lazic economy from ii.15.5, on which see the note 
ad loc. Braun 1885, 188, notes that the verb ἐπε(ι)σέρχεται, epe(i)serkhetai, 
‘is imported’, is used by Thuc. at ii.38.2.

28.29 ὧν δὴ ὁ Χοσρόης αἰσθόμενος προτερῆσαι ξὺν τῷ ἀσφαλεῖ, 
πρίν τι ἐς αὐτὸν νεωτερίσειαν, ἐν σπουδῇ εἶχε. ‘Aware of this, 
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Khusro was keen to make a move in advance and in security, before they 
rose in revolt against him.’ Echoes of ii.2.11–12, where the Gothic envoys 
urge Khusro to anticipate Justinian’s attack in safety, προτερήσαντα ἐν 
τῷ ἀσφαλεῖ, proterēsanta en tō asphalei, whereupon the king was keen, ἐν 
σπουδῇ εἶχε, en spoudē eikhe, to invade Roman territory. For the use of 
the verb προτερέω, protereō, ‘I anticipate’ before πρίν, prin, ‘before’, see 
Smyth §2440.  Dindorf ’s emendation of the manuscripts’ reading 
νεωτερίσειν, neōterisein, is gratuitous: the conjunction πρίν, prin, is 
usually followed (when the preceding clause is affirmative) by the infini-
tive, cf. e.g. CGCG 47.14, even if the future is unusual, though note In 
Chananaeam et in Pharaonem ch.3, PG 59.688, a work attributed to 
Severianus of Gabala (fourth century), which has Πρὶν γὰρ λύσειν τὴν 
φιλονεικίαν, εὐθέως ἀνέστειλε τὴν βλασφημίαν, ‘Before resolving the 
quarrel, he retracted his blasphemy’. A more likely emendation, if one be 
needed, is to the present infinitive νεωτερίζειν, neōterizein.

Khusro’s plan to deport the Lazi and install Persian colonists is 
doubted by Braund 1994, 297. As he notes, rumours of such a plan natu-
rally favoured Roman interests in Lazica and encouraged the inhabitants 
to return to their earlier allegiance.

28.31–44  Yazdgushnasp’s Attempt to Seize Dara (547)

The Persian ambassador’s plot to set fire to the Roman frontier city and 
thus capture it was thwarted by George, a close collaborator of Belisarius 
(cf. ii.19.22–3), who had been informed of the plan in advance. The 
Romans may have been operating double-agents since, as Procopius 
reports, a supposed Roman deserter brought the news to George. 
Nothing further is known of this particular attempt, which is usually 
dated to 547, although 548 is possible. A general account of the proce-
dures for meeting ambassadors at the frontier and escorting them from 
there is to be found in De Cer. i.89 (398–400), where the commander of 
Dara is instructed to ensure that a Persian ambassador not stay in the city 
with too many followers: see Greatrex and Lieu 2002, 124–5, for a transla-
tion and commentary. The episode is included in Exc. de leg. gent. 
496.12–36, quoting sections 30–1, 38–44.

Bibliography: Stein 1949, 503–4, Greatrex and Lieu 2002, 123, Nechaeva 
2004, 141–2, Dignas and Winter 2007, 248, Nechaeva 2014, 140 n.163, 
Brodka 2016, 118–20. Colvin 2022, ch.6, is needlessly sceptical of 
Procopius’ account.
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28.31 Ταῦτα ὁ Χοσρόης βεβουλευμένος Ἰσδιγούσναν, ὡς ἐπὶ 
πρεσβείᾳ δῆθεν τῷ λόγῳ, ἐς Βυζάντιον στέλλει, ‘Once he had 
formed this plan, Khusro sent Yazdgushnasp to Byzantium ostensibly on 
an embassy.’ On the use of δῆθεν, dēthen, ‘forsooth’, to cast doubt on 
something see ii.1.13n, 5.17n. Haury places a full stop after στέλλει, stellei, 
‘he sends, he sent’, while Dewing and Dindorf print a comma; either is 
possible.

28.31 καί οἱ Περσῶν ἀριστίνδην ἀπολεξάμενος πεντακοσίους 
ξυνέπεμψεν, ‘and he despatched with him five hundred Persians selected 
for their valour’. The adverb ἀριστίνδην, aristindēn, ‘according to worth 
or merit’, is common in Procopius, e.g. at iii.18.5, vi.11.2, cf. Priscus 
frg.53.2/44 (p.80.7) (= Evagr. HE ii.16), Zos. iv.40.1. Khusro’s instructions 
to his men follow in a lengthy series of indirect commands with the 
infinitive, giving a somewhat breathless feel. As Brodka 2016, 119, notes, 
Procopius relies mainly on surmise here, drawing out the Persians’ typical 
faithlessness.

28.32 προείρητο γὰρ τῷ Νισίβιδος πόλεως ἄρχοντι στρατιωτῶν 
πλῆθος ἄγχιστά πη ἐγκρυφιάζοντι ἐν παρασκευῇ ἔχειν. ‘Earlier the 
commander of the city of Nisibis had been told to keep in readiness, 
hidden somewhere nearby, a mass of soldiers.’ The participle 
ἐγκρυφιάζοντι, egkryphiazonti, ‘keeping hidden’, may be a reminiscence 
of Ar. Eq. 822; he uses it also at iii.25.19 and Anecd. 1.36. It is not found 
otherwise in historical works. Procopius notes the proximity of Nisibis to 
Dara at i.10.14.

28.33 ἀλλά τις εὖ εἰδὼς τὰ πρασσόμενα, Ῥωμαῖος μὲν ἀνὴρ, 
αὐτόμολος δὲ ὀλίγῳ πρότερον ἐς Πέρσας ἥκων, τὸν πάντα λόγον 
Γεωργίῳ φράζει, ‘But someone who knew well what was going on, a 
Roman man who had come to the Persians as a deserter a little earlier, 
reported the whole matter to George.’ See ii.28.31–44n on the supposed 
deserter. As Procopius states, George had assisted Belisarius in his 
campaign against Sisauranon, ii.19.22–3, negotiating with the Persian 
garrison: evidently he was a Persian specialist, which may explain his 
presence on the frontier at this time. Nechaeva 2004, 142 n.17, mistak-
enly supposes George to have been the fake deserter, but she may be right 
in supposing him to be involved in running such missions. See further 
PLRE ii, Georgius 4, which speculates that he may have commanded the 
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Roman garrison at Dara. Brodka 2016, 118–19, suggests that George was 
Procopius’ source for the episode.

28.34 Γεώργιος οὖν ἐν τοῖς Ῥωμαίων τε καὶ Περσῶν ὁρίοις 
ἀπαντήσας τῷ πρεσβευτῇ τούτῳ ἔφασκεν οὐ κατὰ πρεσβείαν τὰ 
ποιούμενα εἶναι, καὶ οὔ ποτε Πέρσας τοσούτους τὸ πλῆθος ἐν 
πόλει Ῥωμαίων αὐλίσασθαι. ‘George therefore met this ambassador on 
the border between Roman and Persian territory and stated that he was 
not acting according to the norms of an embassy and that never had such 
a large mass of Persians taken up quarters in a Roman city.’ George acts 
in accordance with the description of protocol laid out at De Cer. 
i.98.1–25 (i.89), meeting the Persian delegation on the frontier, and then 
ensuring that, when the ambassador comes to Dara, he is not followed by 
too many attendants; Yazdgushnasp is mentioned at i.98.118 (i.89), where 
his name is rendered as Iesdekes. See Greatrex and Lieu 2002, 275 n.6, for 
a survey of opinions as to the dating of the embassy described in De Cer.

28.35 χρῆν γὰρ τοὺς μὲν ἄλλους ἅπαντας ἐν χωρίῳ Ἀμμώδιος 
ἀπολιπεῖν, αὐτῷ δὲ ξὺν ὀλίγοις τισὶν ἐς πόλιν Δάρας ἐσιτητὰ 
εἶναι, ‘He must therefore leave all the others in the village of Ammodius, 
while he himself, with a few companions, would be allowed into the city 
of Dara.’ Ammodius lay 20 stades, just a few kilometres, from Dara, hard 
by the frontier itself: see i.13.15n. Procopius is fond of the verbal adjective 
ἐσιτητός, esitētos, ‘accessible’ (cf. CGCG 37.4 on the sense) generally used 
for gaining entry to a city, cf. e.g. ii.30.7, v.14.16.

28.39 τὰ μέντοι δῶρα παρὰ Χοσρόου, ᾗπερ εἴθισται, καὶ γράμματα 
βασιλεῖ ἔδωκε, δι’ ὧν ὁ Χοσρόης Ἰουστινιανὸν βασιλέα σημῆναι 
ἠξίου εἴ οἱ τὸ σῶμα ὑγιείας πέρι ὡς ἄριστα ἔχοι, ‘However, he 
presented to the emperor gifts from Khusro, as is customary, and a letter, 
in which Khusro asked the Emperor Justinian to report as to whether his 
physical health was as excellent as it could be.’ The presenting of gifts and 
the enquiry as to the emperor’s health correspond closely to the descrip-
tion of De Cer. i.98.138–45 (i.89). On the nature of the gifts handed over 
see Diebler 1995, 209–11, who suggests that silver plates were often sent.

28.40 ὧν ἡμεῖς ἴσμεν, ‘of whom we know’, cf. i.1.7n, a Thucydidean 
turn of phrase common in Procopius, e.g. at i.12.3, 24.12, often used with 
superlatives.
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28.41 ὥστε καὶ, ἡνίκα δὴ αὐτὸν ἑστιῴη, Βραδούκιον, ὅσπερ αὐτῷ 
ἑρμηνεὺς εἵπετο, ξὺν αὐτῷ ἐπὶ τῆς στιβάδος κατέκλινε, ‘such that, 
whenever he (Justinian) entertained him (Yazdgushnasp), he invited 
Braducius, who followed him as an interpreter, to recline with him on 
the couch’. The honour paid to Braducius led to his execution in Persia: 
Khusro, Procopius reports at viii.11.8–9, inferred that Braducius must 
have betrayed the Persians, although he notes that some suspected 
Yazdgushnasp of bringing about his downfall. See further PLRE iii, 
Braducius, Nechaeva 2004, 143–4. The verb ἑστιῴη, hestiōē, ‘he enter-
tained’, is an iterative optative, cf. CGCG 47.10.

The couch to which Procopius refers, the στιβάς, stibas, refers to a 
continuous semicircular couch on which the diners reclined together; this 
form of couch, known as the stibadium or sigma, was popular in Late 
Antiquity. See Dunbabin 2003, 43–6, 169–74, Malmberg 2005, 20–2, 
Stephenson 2016, 63–9. At iii.21.2–3 Procopius explains that banqueting 
halls where one reclined were known as the Delphix, whether at Carthage 
or at Constantinople, although Guilland 1969, i,70–80, identifies the 
Delphix rather with the Tribunal of the Araia, an open court just outside 
the Triklinos of Nineteen couches (on which see i.24.9n). On the honour 
involved in proximity to the emperor see Malmberg 2005, 16–18.

28.41 πρᾶγμα πώποτε οὐ γεγονὸς πρότερον ἐκ τοῦ παντὸς 
χρόνου, ‘a gesture with no precedent at any time’, more literally ‘a thing 
that had never before happened in all time’. A very emphatic statement, 
based perhaps on Dem. Or. 18 (De Corona), 203, cf. Proc. Aed. iv.2.14 (in 
a positive context), Anecd. 30.24 (in a highly negative one, concerning 
Theodora’s unprecedented gifts to the Persians).

28.42 βασιλεῖ ὁμοτράπεζον γεγονότα, ‘sharing a table with an 
emperor’. The phrasing recalls Hdt. iii.132.1 concerning the doctor 
Democedes at Darius’ court.

28.44 πλέον αὐτὰ κατατείνοντα ἢ ἐς χρυσοῦ κεντηνάρια δέκα 
εὑρήσει, ‘he would find that they (the gifts received by Yazdgushnasp 
from Justinian) reached a total of more than ten centenaria’. The ambas-
sador evidently enriched himself considerably during his ten-month stay 
in the imperial capital. Nechaeva 2004, 143–4, cf. eadem 2012, 196, 
suggests that he may have been induced to serve Roman interests as a 
double-agent, which could account for the lavish gifts. Whether 
Procopius was aware of this or not, he was dissatisfied by the results, as is 
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clear likewise from his treatment of his embassy in 550–1: see viii.11.4–10, 
15.1–20 (on this occasion noting the remarkable freedom of movement 
enjoyed by Yazdgushnasp) with Greatrex and Lieu 2002, 124.

The sentence is a mixed conditional, on which see CGCG 49.17, 
featuring a potential protasis with the verb in the optative (unusually 
with ἢν, ēn, but cf. ii.19.38n) and a future indicative apodosis.

29.1–30.48  The War in Lazica in 547–8

History

Procopius offers few clues as to the chronology of the renewed hostilities 
in Lazica, save that at 30.48 he concludes his narrative by stating that the 
end of the fourth year of the truce had been reached, i.e. March/April 
549, which coincides (on 30 March) with the end of the twenty-third year 
of Justinian’s reign. See ii.5.1n. It is necessary therefore to work backwards 
from this point. It is likely that Vahriz (Phabrizus) arrived at Petra in 547, 
at the same time as the plot against Dara, and tried to make away with 
the Lazic king Gubazes; the king, informed of the plot, turned to 
Justinian for help (29.1–9). The emperor accepted the request and 
despatched Dagisthaeus with 7000 regular soldiers and 1000 Tzani, who 
set about trying to recapture Petra. It would have taken time to assemble 
these forces and to despatch them to Lazica, and so it may be inferred 
that these arrived in spring 548. Although the Romans narrowly failed to 
seize Petra, which was relieved by Mihr-Mihroe, reprovisioned and regar-
risoned, the Persians also ran into difficulties. By the end of the 
campaigning of 548 the Romans had inflicted several significant defeats 
on the Persians and had cut them off from contact with Petra. Stein 1949, 
505, argues that the last events reported in ii.30 took place in early 549, 
inferring from Procopius’ statement at 30.48 that they must have 
occurred shortly before. In fact, Procopius usually inserts these chrono-
logical markers at the start of a new campaigning season, as winter ends 
(cf. e.g. i.16.10, ii.5.1, v.7.37), so that one would therefore expect all the 
previous events to have taken place the previous calendar year, i.e. 548. 
For geographical orientation see fig. 30, p. 641.

Historiography

As Colvin 2013 convincingly demonstrates, Procopius almost certainly 
relied upon correspondence from the Roman command to draw up his 
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narrative of these events, cf. already Veh, 505, Börm 2007, 212 and n.3. 
This may help to account for the rather staccato feel of the final chapter, 
which constantly shifts between Roman, Lazic and Persian manoeuvres, 
as likewise for the more frequent repetition of certain expressions, e.g. the 
adverb ταύτῃ, tautē, ‘thus, so’, to be found six times in ii.30 (alongside 
two uses of the same word as a demonstrative adjective), or ἐνθένδε, 
enthende, ‘hence, next’ found seven times in the last two chapters. The 
rather formulaic ἐτύγχανε δὲ πολλῷ πρότερον, etynkhane de pollō 
proteron, ‘it happened that much earlier’ occurs at both 29.29 and 30.29: 
see the notes ad loc. The concentration on Lazic affairs in these two chap-
ters, pursued subsequently at the start of viii, is a sign, perhaps, of a 
growing realisation on Procopius’ part of the importance of this theatre 
of war, so Stickler 2019, 163–73, who sees analogies with the spread of the 
Peloponnesian war to Sicily in Thucydides’ work, vi-vii.

Bibliography: Stein 1949, 504–5, Braund 1994, 298–300, Greatrex and Lieu 
2002, 116–18, Colvin 2013, 583–3, Sartor 2018, Stickler 2019.

29.1 Ἔς τε Λαζικὴν πρῶτα μὲν ξύλα παμπληθῆ ἐς νηῶν ποίησιν 
ἐπιτηδείως ἔχοντα ἔπεμψεν, ‘Khusro first sent a huge mass of timber, 
suitable for ship-building, to Lazica.’ Braund 1994, 297–8 (cf. Colvin 
2022, ch.6) is rightly sceptical of Procopius’ account: as he points out, 
Khusro had not ventured since 541 to build a fleet, and the region is in 
any case well provided with suitable timber. As noted above, ii.15.5n, 
Procopius underestimates Lazica’s intrinsic value. If there is any truth in 
the transport of timber to the region, it could have been for Petra’s 
defences, as Procopius reports that Khusro claimed.

29.2 ἔπειτα δὲ Περσῶν μαχίμους τριακοσίους ἀπολεξάμενος, 
Φάβριζόν τε, οὗπερ ἀρτίως ἐπεμνήσθην, αὐτοῖς ἐπιστήσας 
ἐνταῦθα στέλλει, ᾧ δὴ ἐπήγγελλε Γουβάζην ὡς λαθραιότατα 
διαχρήσασθαι, ‘Then he selected three hundred battle-ready men, along 
with Vahriz, whom I mentioned recently, and despatched them under his 
command, having instructed him to kill Gubazes as discreetly as 
possible.’ On Vahriz (Phabrizus) see ii.28.16n above, on Gubazes, the 
Lazic king, see ii.17.2n.

29.3 τὸ γὰρ ἐνθένδε αὐτῷ μελήσειν, ‘while he (Khusro) himself organ-
ised the following steps’. Braun 1894, 19, suggests the phrasing is derived 
from Hdt. iii.155.6, cf. Proc. vii.18.24.
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cut off ’, see Pfeilschifter–Theisz on Anecd. 1.37 with i.17.12n; this 
particular form, which is not classical, is used for tonsuring.

30.54 τόν τε φαινόλην καὶ τὸν χιτῶνα, ‘the cloak and tunic’. The first 
word is glossed by the second in Photius’ Lexicon, Φ18, so clearly the 
difference between the two garments was not great. Joh. Lyd. De Mag. 
i.7.3 describes the Roman toga as a sort of φαινόλη, phainolē, while Th. 
Sim. vii.6.4 uses the same term to refer to an ‘unsightly cloak’ worn by 
the austere patriarch of Constantinople, John the Faster.

30.54 ἐς τοῦτό τε αὐτῷ ἀπεκρίθη, οἶμαι, ἡ πρόρρησις. ‘Thus, I 
believe, the prophecy found its fulfilment for him.’ Procopius is by no 
means prepared to rule out the accuracy of prophecies or portents, cf. 
(e.g.) viii.21.17. On the issue generally see Dahn 1865, 167–70, 251. As 
Destunis 1880, 246 n.27, observes, the magi, in their advice to Astyages at 
Hdt. i.120, interpret – wrongly, it is true – a mundane event in Cyrus’ 
childhood as fulfilling prophecies of future greatness.

 

endevour
Записка
None установлено endevour

endevour
Записка
MigrationNone установлено endevour

endevour
Записка
Unmarked установлено endevour





appendix 1

Perso-Arabic Sources on Sasanian History1

In this Appendix an effort has been made to render accurately the names of 
Arabic and Persian authors, e.g. al-Ṭabarī or al-Dīnawarī. In the 
Commentary, on the other hand, I have preferred simpler forms of their 
names, e.g. Tabari or Dinawari.

The commentary regularly invokes Arabic and Persian sources – referred 
to for brevity’s sake as oriental or Perso-Arabic – on Persian history, with 
which Procopius’ material is then compared. As was noted in the 
Introduction (section [4][b], p. 18), it is uncertain how he might have 
gained access to this material; oral sources, such as refugees from Persia, 
are a possibility, as well as stories he might have heard when in 
Mesopotamia. It is in any case important to offer some discussion of 
these works, many of which may be unfamiliar to the reader. Moreover, 
unlike many of the Syriac writings cited, almost none of them is contem-
porary with the events in question; indeed, they nearly all date from at 
least two centuries later. As will emerge, however, this temporal distance 
does not preclude them from preserving important material on Late 
Antique Persian history. Just like later Greek chronicles, such as that of 
Theophanes, and Syriac chronicles, such as that of Michael the Syrian, 
Arabic and Persian sources incorporate earlier accounts into their own 
works. Whereas discussions of the classical and Syriac sources can readily 
be found, the reliability of the Perso-Arab histories requires some analysis 
here.2 Armenian and Georgian sources, which have less to say on the 
period covered by Procopius, do not necessitate a detailed discussion. The 
one exception to this, the so-called Epic Histories, is treated at i.5.10–40.3

1	 The term ‘Perso-Arabic’ is adopted following Wiesehöfer 1996, 159. Hoyland, HKP, 1–23, offers an 
admirable introduction to the issues discussed here.

2	 Greatrex 1998, ch.4, offers an overview of the principal sources, cf. idem and Lieu 2002, xxi–xxvii 
and Treadgold 2007, 2013. See also Howard-Johnston 2010.

3	 See comm. ad loc., cf. Traina 2001, Börm 2007, 55–7, Traina 2018. On Armenian sources for 
Procopius see Traina 2001, idem 2018; Rapp 2009, 2014 on Georgian (Iberian) sources.
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	 Appendix 1: Sources on Sasanian History

Procopius offers his reader, especially in the opening chapters of The 
Persian Wars, what one might term ‘true entertaining stories about their 
(i.e. the Persians’) kings’; the quotation in fact comes from the Arab 
author Ibn al-Nadīm referring to a work devoted to biographies of the 
Sasanian rulers.4 Some of Procopius’ stories, such as that of the escape of 
King Kavadh from captivity among the Hephthalites (i.6.1–9), closely 
resemble those to be found in later Arabic and Persian sources, e.g. the 
history of the later Arabic historian al-Ṭabarī.5 It is natural to infer that 
he has gained access to one or more Persian sources that have also been 
preserved in the Perso-Arabic tradition. Scholars have long posited the 
existence of a Sasanian ‘Book of Kings’ that would have transmitted such 
information: this is generally referred to as the Khwadāynāmag (‘Book of 
Lords’, the equivalent of the later Persian Shāhnāmah, the ‘Book of 
Kings’) although this title is never actually attested in Middle Persian. 
The issue of the Khwadāynāmag continues to provoke lively debate 
among historians. While all are prepared to believe in the existence of a 
work concerning the Sasanian kings – in fact, covering the whole of 
Persian history, starting in mythical times and reaching up to the 
Sasanians6 – it remains unclear exactly what sort of a work it was. Nor is 
it certain when exactly it was composed, although none would date it to 
before the sixth century; it may have been compiled under Khusro I or 
his grandson, Khusro II.

The vexed questions surrounding the Khwadāynāmag will not be 
resolved here. We shall aim instead first to survey the issue of Sasanian 
sources and their relationship to this postulated work. We can then 
proceed to consider how material from the sixth century may have been 
transmitted to subsequent authors, whether writing in Greek, Syriac, 
Armenian, Arabic or Persian. 

That some sort of record of events from the Sasanian period survived 
to be translated and then exploited by Arabic authors is clear. But should 
we identify this material with the Khwadāynāmag or what is referred to 
sometimes rather loosely as ‘the Khwadāynāmag tradition’? Some of what 
is reported in later Arabic sources has a Christian slant and is on occasion 
critical of certain Persian kings (and positive concerning others, such as 

4	 Hämeen-Anttila 2018, 32, for the quotation, noting also that ‘true’ in this sense means ‘not 
purporting to be fiction’. Proc. Wars i.1–6, 11, 23 represents his most detailed incursions into 
Persian history, cf. ii.24.1–10, viii.10.8–22. 

5	 Cf. Hoyland, HKP, 138–9, who illustrates this phenomenon for the episode of Peroz and the 
Hephthalite king (Proc. i.4) by a blended translation from Tabari, Eutychius and Ibn Qutayba.

6	 See Hämeen-Anttila 2018, 61, 223–4, on this, cf. Wiesehöfer 2005, 139, Hoyland, HKP, 1–2.
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Yazdgerd I, who treated Christians well). It is therefore unlikely that 
everything to do with Sasanian Persia related by al-Ṭabarī and others 
should be ascribed to the Khwadāynāmag. Because some scholars have 
sought to build up a picture of the Khwadāynāmag from these later 
authors, they have sometimes been inclined to posit the existence of a 
wide-ranging work that might have incorporated Christian elements or 
other traditions, e.g. concerning the noble families of the Persian 
kingdom. While this possibility cannot be excluded, there is no need to 
postulate such an expansive work; there are, furthermore, convincing 
reasons for supposing that the Khwadāynāmag was concise and restricted 
to a few biographical details relating to each Sasanian king. Of course, 
the Khwadāynāmag was not the only work composed under the 
Sasanians. A few others that seem to date back to the period, such as 
(perhaps) the Letter of Tansar and the Shahrestānīhā ī Ērānshahr, have 
survived, the latter in Middle Persian; most of them are very short.7 Still 
others no doubt existed and may well have related stories concerning 
various Persian kings; the titles of works noted by some Arab writers 
would seem to indicate this (such as the one quoted above). Others again 
may have dealt with the noble families, including (e.g.) the revolt of 
Bahrām Chūbīn in the 590s. In the light of all these points it seems safer 
to work on the assumption that while material preserved in al-Ṭabarī and 
other later Perso-Arabic sources may go back to Sasanian sources, we 
should not assume that it is necessarily derived from the nebulous 
Khwadāynāmag.8

7	 On other Sasanian works see Hämeen-Anttila 2018, 30–9, 225–6, including an account of Bahrām 
Chūbīn’s revolt, cf. Börm 2007, 66. Daryaee 2009, 107–15, offers a survey of Sasanian Middle 
Persian texts, cf. Macuch 2009, esp. 172–80. The Letter of Tansar is translated by Boyce 1968; see 
also Macuch 2009, 181 and n.214, Gariboldi 2015, 49, ODLA, s.v. Given the layers of transmission 
of the work, it remains open to doubt whether it really does go back to the Sasanian period. On 
the Shahrestānīhā ī Ērānshahr, which incorporates some post-Sasanian material, see Macuch 2009, 
179–80. Worthy of mention too is the Kārnāmag ī Anūshirwān (‘The book of (Khusro) 
Anūshirwān’s deeds’), also referred to as Sīrat-Anūshirwān (‘The Life of Anūshirwān’), tr. in 
Grignaschi 1966, on which see Rubin 1995, 277–80, Macuch 2009, 182, Gariboldi 2015, 53–60. 
Note also the Kārnāmag-i Ardashīr Pāpagān, written in Middle Persian about the founder of the 
Sasanian dynasty, the final version of which was put together in the ninth century or later, on 
which see Grenet 2003, 25–32 and Jackson Bonner 2020, 31–3.

8	 We are thus following the minimalist approach of Hämeen-Anttila 2018 who sets out a powerful 
case, see esp. ch.6, cf. Hoyland, HKP, 21–3, 149–50, for similar scepticism about the 
Khwadāynāmag. Howard-Johnston 2010, 342–3, proposes a far more wide-ranging 
Khwadāynāmag, cf. Wiesehöfer 2005, 139–47, who argues that the work was unofficial and incor-
porated various strands and traditions. Shahbazi 1990 represents a more speculative and maxi-
malist interpretation. On accounts associated with noble families, e.g. concerning Bahrām 
Chūbīn’s revolt, see Hämeen-Anttila 2018, 33, cf. Peacock 2007, 117–19, Pourshariati 2010b, 373–4 
(speculative), Jackson Bonner 2015a, 54, Hoyland, HKP, 20–2 with 118 n.450. An illustration of 
the contrasting approaches to the issue is furnished by Rubin 2008a, 40–3 and Hämeen-Anttila 
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Thus when we find detailed accounts of Sasanian history in later Perso-
Arabic works we should not immediately seek to draw conclusions as to 
the nature of the lost Khwadāynāmag. On the other hand, even if the 
work was just a comparatively dry summary of the Sasanian kings, we 
must not suppose that it was all that survived from the period. As the 
lists in later Arabic sources indicate, other works were known and 
quoted. Moreover, at various stages, possibly already late under the 
Sasanian dynasty and, more likely, while being translated into Arabic, the 
Khwadāynāmag was fleshed out with additional material and (in some 
versions) adapted to certain chronological systems.9  For our purposes 
therefore it is not necessary to determine whether a particular account 
stems from the Khwadāynāmag itself or some other tradition (which may 
in any case have been grafted onto an adaptation of the work subse-
quently).

Whether one takes a broader or narrower view of the Khwadāynāmag, 
the fact remains that a number of later writers evidently cite material that 
goes back, in some form, to Sasanian sources. The first to be considered is 
Agathias, who wrote, of course, in Greek and continued Procopius’ 
account of Justinian’s wars. In two sections of his Histories (ii.25–7, iv.24–
30) he draws on material obtained from ‘the royal annals’ through an 
interpreter, Sergius. Despite the doubts of some recent scholars, elements 
of his account may indeed reflect the Khwadāynāmag, although he has 
clearly added in comments of his own and may have drawn on other 
sources as well.10 Although it is of tangential relevance for our purposes, it 
is worth noting in passing that a Sasanian source which concentrated on 
the ruling dynasty was used by an Armenian historian of the mid seventh 
century. It is now often referred to as The History of Khosrov, alluding to 
Khusro II (590–628), of whose reign the work offers a particularly 
detailed account, while its author is commonly known as Pseudo-Sebeos. 

2018, 37–8, both discussing a citation found in Ḥamza and al-Mas‘ūdī concerning biographical 
accounts of Sasanian kings: Rubin considers this to refer to the Khwadāynāmag, but Hämeen-
Anttila observes that this title is not actually given.

   9	 Wiesehöfer 1996, 158–9, classifies the Perso-Arabic sources as ‘tertiary’ since, as he rightly empha-
sises, they were subject to changes both late in the Sasanian period and during the process of 
translation into Arabic. As will be noted later, some accounts then underwent a retranslation into 
(Classical/New) Persian. See also Rezakhani 2015, 11–12/65–6, noting the suggestion that the 
Khwadāynāmag was ‘a genre of legendary history writing’ rather than a particular text.

10	 See Hämeen-Anttila 2018, 14–21, for a detailed discussion, countering the scepticism of 
Greenwood 2002, 330–3, cf. Jackson Bonner 2015a, 55. Hoyland, HKP, 8–9, argues that Agathias 
preserves remarkably little information derived from Persian sources.  Howard-Johnston 2010, 314, 
341 follows the conventional view, viz. that Agathias did draw on the Khwadāynāmag, cf. the valu-
able commentary of Averil Cameron 1969–70.
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But Pseudo-Sebeos’ use of Persian material appears to have been indirect; 
other Armenian writers, such as T‘ovma Arcruni and Movsēs 
Dasxuranc‘i, likewise had access to this intermediary. Since their accounts 
concentrate on the late sixth and early seventh centuries, we may leave 
them to one side here.11

It remains to deal with the later Persian and Arabic histories. A huge 
body of material was translated from various languages into Arabic from 
the mid eighth century to the eleventh. Much of this material was subse-
quently lost, so that all that sometimes remains is a title of a work that 
once existed as a translation and perhaps a few quotations. Because titles 
are often imprecise and quotations may not be attributed, it is difficult to 
reconstruct which works exactly were translated. A key figure, it is 
supposed, was Ibn al-Muqaffa‘, a Muslim convert and prolific translator 
from Persian of the mid eighth century. Yet although later writers list a 
series of works that he translated or composed, most are no longer extant; 
among those that have been lost is the one that purported to render the 
Khwadāynāmag, although it does not follow from this that later quota-
tions from him necessarily derive from this specific work.12 While subse-
quent Arabic and Persian historians are likely to have made use of Ibn 
al-Muqaffa‘, a number of other translations of the Khwadāynāmag are 
also recorded. It is clear that varying, sometimes conflicting, accounts of 
Sasanian history were thus preserved. Whether Ibn al-Muqaffa‘ was the 
intermediary through which they all passed is therefore doubtful, still 
more so is the idea that they all derived from the Khwadāynāmag.13

A range of Arabic and Persian sources relate Sasanian affairs of the 
period covered by Procopius. Leaving the debate about the 
Khwadāynāmag to one side, we have already observed that contrasting 
accounts have survived. Scholars have long engaged in Quellenforschung 
in order to trace the origins of these accounts. Here it may suffice to 
provide an overview of the Perso-Arabic authors in question while noting 
that the first to engage in this research, Theodor Nöldeke, suggested the 
presence of two separate traditions. One of these is represented by Ibn 
Qutayba, Eutychius and what is known as MS Sprenger 30, an anony-
mous work dating from later than the mid ninth century, while the other 

11	 See Greenwood 2002, 334–46, for details, cf. Howard-Johnston 2010, 82–3, 121. See also Hoyland, 
HKP, 15–18, on parallels between Armenian, Syriac and Arabic sources.

12	 See Hämeen-Anttila 2018, ch.3, esp.89–92, cf. Wiesehöfer 1996, 224–5, Jackson Bonner 2015a, 
45–7, Hoyland, HKP, 138–41, Hämeen-Anttila 2019, 163–4.

13	 Hämeen-Anttila 2018, ch.3, cf. Jackson Bonner 2015a, 47 (= idem 2015c, 264), Hoyland, HKP, 
13–14. See also Rubin 2008a, 49, on the multiplicity of translations in the tenth century of what 
purported to be the Khwadāynāmag.
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is transmitted by al-Ya‘qūbī, al-Dīnawarī, and Firdawsī’s verse 
Shāhnāmah; al-Tha‘ālibī and al-Mas‘ūdī’s works probably also belong to 
this tradition. Al-Ṭabarī and MS Sprenger 30 offer similar accounts and 
probably drew (perhaps indirectly) on a common source.14 To enter into 
further detail on such issues of Quellenforschung would be to complicate 
matters gratuitously and to exceed by far the competence of the present 
writer; moreover, they have already been explored by scholars at some 
length. But before reviewing the Perso-Arabic sources that illuminate 
Sasanian history, it is worth signalling one enigmatic source among them 
in particular, the Nihāyat al-irab fī akhbār al-furs wa’l-‘arab (‘The apogee 
of desire in the accounts of the Persians and Arabs’), to which the 
Commentary makes reference on several occasions. This work claims to 
be derived from Ibn al-Muqaffa‘ and covers both southern Arabian and 
Persian history, synchronising the two. It contains serious anachronisms, 
to be sure, but on occasion it parallels the accounts of al-Ṭabarī and MS 
Sprenger 30; furthermore, at some points it adds material not to be found 
in these two sources, but which is present in al-Dīnawarī. The work may 
go back to the late eighth or ninth century, although it also contains later 
accretions.15

Our survey omits authors who are not cited in our Commentary, such 
as Ibn Qutayba and MS Sprenger 30, the last of which has not been 
translated in any case. It will proceed in chronological order. Al-Dīnawarī 
(d. 891) was an Iranian scholar whose al-Akhbār al-ṭiwāl (‘The book of 
lengthy histories’) narrated Persian history with an emphasis on the 
reigns of its kings; he writes in a high style and is much less interested in 
the history of the wider Islamic world, which may explain the modest 
impact his work had on later writers.16 Eutychius, a Christian author 
known also as Sa‘īd ibn Batrīq (d. 940), in his Kitāb al-Ta’rīkh (Annals), 

14	 Nöldeke 1879, xxi with Grignaschi 1973, Rubin 2005, 55–9, idem 2008b, esp. 57–61, Zakeri 2008, 
Jackson Bonner 2015a, 46–9 (cf. idem 2015c, 259–65), Hämeen-Anttila 2018, ch.3. Grignaschi 
challenged Nöldeke’s hypothesis, but see the counter-arguments of Rubin 1995, 238–9, followed 
by a detailed analysis, cf. Gariboldi 2015, 55–9. A more complex analysis of different traditions was 
proposed by Rubin (though not published), on which see Wood 2016, 411–12.

15	 Hämeen-Anttila 2018, 81, 92–9, cf. Grignaschi 1973, 115–16, Rubin 2005, 60–1, 69–70, noting the 
diversity of reactions to this source. Browne 1900 offers a summary of the work and a translation 
of certain parts, upon which we have for the most part relied; as Rubin 1995, 237, notes, parts of 
the work remain unpublished. See further Jackson Bonner 2015a, 23–4, 41–2, noting common 
elements between al-Dīnawarī and the Nihāya, cf. Grignaschi 1969, 29. Note also Hoyland, HKP, 
141 n.36.

16	 See Jackson Bonner 2015a, ch.1, on his life and career, cf. Hämeen-Anttila 2018, 110. Jackson 
Bonner 2015a, ch.2, discusses his sources in detail. See also Pourshariati 2010a. Robert Hoyland 
suggests to us that al-Dīnawarī’s origins in western Iran may help account for the limited impact 
of his work: there was more interest in Persian history in eastern Iran.
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recounted world history, including that of the Sasanians. Writing in 
Egypt, he exploited a wide range of sources, all in Arabic translation; 
among them was at least one concerned with Sasanian history that shows 
clear similarities to a source used by al-Ṭabarī, which some naturally asso-
ciate with the Khwadāynāmag.17 Little is known of the life of Ahṃad 
al-Ya‘qūbī (d. c.910); his account of Persian history is strongly weighted 
towards the Sasanian dynasty, offering little but dates for its predecessors. 
He appears to have had access to more extensive accounts on certain 
topics, such as the prophet Mani and Bahrām Chūbīn.18 Al-Ṭabarī (839–
923), a contemporary of Eutychius, is probably the best known of Islamic 
historians and the author of voluminous legal, theological and historical 
works. In his massive world history from Creation up to the tenth 
century he rarely specifies his sources, but he undoubtedly had access to 
Persian works of various kinds.19 The Murūj al-dhahab (‘Meadows of 
gold’) of al-Mas‘ūdī (d. 956) likewise offers a world history from 
Creation, incorporating Sasanian material on Persia. Some of this is 
found also later in Firdawsī’s poem.20 Ḥamza al-Iṣfahānī (d. c.960s) was a 
Persian writer interested in the chronology of various earlier dynasties 
and particularly in pre-Islamic Iran. He appears to have drawn on both 
oral sources and lost written works.21

The Christian work, the Chronicle of Seert, also deserves to be included 
here. The chronicle, composed around 1000 and preserved in an incom-
plete state, is built up from a number of layers of material covering from 
250 to 650, albeit with gaps. It emanates from the Christian community 

17	 Howard-Johnston 2010, 331–4, cf. Hämeen-Anttila 2018, 110–14. Gariboldi 2006, 121–5, considers 
in detail the relation between al-Ṭabarī’s and Eutychius’ (similar) accounts of Kavadh and the 
Mazdakites.

18	 Hämeen-Anttila 2018, 108–10, Hoyland, HKP, 106–7, cf. Anthony 2016. See also now the intro-
duction to the tr. of Gordon et al. 2018, 9–22. Hoyland, HKP, 107–34, translates the sections of 
al-Ya‘qūbī concerned with Sasanian history.

19	 Howard-Johnston 2010, 366–9, cf. Robinson 2003, 34–5, Hämeen-Anttila 2018, 114–15. Different 
versions of al-Ṭabarī’s work may have been in circulation, so Daniel 2008, 272–4, which further 
complicates the issue of the transmission of his expansive work. The English translation of 
Bosworth 1999 makes this probably the most accessible Arabic source, now supplemented by 
Hoyland, HKP. Note however the downbeat assessment of what can be gleaned from his work in 
Howard-Johnston 1995, 169–71.

20	 Robinson 2003, 36, Hämeen-Anttila 2018, 115–17. Hoyland, HKP, 79–105, offers a translation 
from another of al-Mas‘ūdī’s works, ‘The Instructive Overview’, which is a more compact version 
of the ‘Meadows’.

21	 Hämeen-Anttila 2018, 117–21, Hoyland, HKP, 25–6, cf. Pourshariati 2007. Ḥamza provides a list 
of the sources he used on the Sasanians, which some have seen as renditions of the 
Khwadāynāmag, on which see Hämeen-Anttila 2018, 60–1. Hoyland, HKP, 26–78, translates the 
portions of Ḥamza devoted to Sasanian history. See also Luther 2016, 651–4, discussing Ḥamza in 
the context of Proc. i.2.1–10, the guardianship of Yazdgerd I over the young Theodosius II.
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of northern Iraq and incorporates accounts from a range of Syriac sources 
as well as, it is suggested, a Persian source focussing on the Sasanian 
kings; hence it has been associated with the Khwadāynāmag, although we 
have seen that such an inference is problematic.22 A further Christian 
chronicle should be mentioned, although it is generally discussed in rela-
tion to Syriac, rather than Middle Persian, sources. It was drawn up by 
Agapius, also known as Mahbūb son of Constantine of Manbij 
(Hierapolis), in the 940s, and presents some parallels to the works of 
Eutychius and the Chronicle of Seert.23

The authors discussed in the last paragraph wrote in Arabic. But the 
late ninth century gave rise to a flourishing of Persian literature, 
composed now in New (or Classical), rather than Middle, Persian; with it 
went a renewed interest in Persian history. While some elements that 
found their way into works in New Persian may stem from oral tradi-
tions, much was translated from Arabic back into Persian. Several ‘Books 
of Kings’, i.e. Shāhnāmah, were produced, the most famous by the poet 
Firdawsī. His work preserves a prose preface, which testifies to the exist-
ence of earlier similar projects. From the preface it emerges that various 
sources were brought to bear in the composition of a prose Shāhnāmah 
(now lost); while some of these works may have been in Persian, others 
are likely to have been in Arabic.24 Among the writers whose work has 
been preserved is Bal‘amī (fl. 963), who translated al-Ṭabarī’s work but 
added material to it as well as abridging it. He refers to a ‘great 
Shāhnāmah’, the identity of which remains uncertain.25 The prose 
historian al-Tha‘ālibī (d. 1038), writing in Arabic, and the poet Firdawsī 
(c. 940–1020), who wrote in New Persian, may be considered together, 
since they shared a number of sources. Among them was probably the 
lost prose Shāhnāmah, but they also had access to earlier Pahlavi writings, 
such as the Kārnāmag ī Ardashīr ī Pābagān (‘Book of the deeds of 

22	 See Rubin 2008b, 63–6, Howard-Johnston 2010, 324–7, Wood 2013, 171–4, cf. idem 2016, 415. 
Hoyland, HKP, 144–50 offers a useful translation of the Chronicle concerning the reign of Kavadh 
and argues that the work need not have used Sasanian material but may rather have incorporated 
later Muslim accounts of Persian history: as he notes, the error in making Balash a son, rather 
than a brother, of Peroz is one that a Persian source is unlikely to have made.

23	 See Howard-Johnston 2010, 196 with Wood 2016, 411. Cf. Pirone’s recent translation, 2013, 17–20.
24	 Hämeen-Anttila 2018, 131, 141–6.
25	 Hämeen-Anttila 2018, 147–8, cf. Robinson 2003, 203, noting the popularity of Bal‘amī’s work, 

perhaps linked to the fact that he abridged al-Ṭabarī’s quite drastically. On Bal‘amī’s sources 
beyond al-Ṭabarī see Daniel 2008, 269; for more detail see Peacock 2007, esp. chs.3–4. Such are 
the differences between his work and al-Ṭabarī’s that he concludes, 167, that it must actually be 
regarded as independent. It is pleasant in this context to recall discussions with Zeev Rubin on the 
importance of Bal‘amī in the early 1990s; note also the positive assessment of Howard-Johnston 
1995, 171–2, of his worth.
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Ardashir, son of Papak’).26 Both make changes to this work, which 
Firdawsī expanded on considerably. Although the historian was writing 
after the poet, he was not dependent on him; rather the two were relying 
on a common source when their accounts resemble one another. Oral 
sources may have contributed to Firdawsī’s versified epic, but their 
importance should not be overstated.27

This short Appendix is intended merely as a basic overview of the later 
Perso-Arabic sources that are cited intermittently in the commentary. As 
is clear from our remarks there, the similarity between certain parts of 
Procopius’ narrative and strands of the Perso-Arabic tradition suggest that 
he had access to Persian sources; indeed, he mentions himself at i.6.9 that 
the Persians disagree among themselves (as to the fate of Kavadh’s wife in 
the Hephthalite prison).28 Some elements may be linked to the nebulous 
Khwadāynāmag, but it is unlikely that they all are. Certain parts may well 
have been mediated by a Syriac source that adopts a pro-Christian 
perspective, perceptible in the favourable treatment of Yazdgerd I and 
Balash.29

26	 Ed. and tr. Grenet 2003. See Jackson Bonner 2015a, 50–2 and Hämeen-Anttila 2018, 39, on the 
work, cf. n.7, p. 667. The latter discusses how it was later used by al-Dīnawarī. 

27	 Hämeen-Anttila 2018, 148–67, cf. Howard-Johnston 2010, 349–53.
28	 See Börm 2007, 55, cf. 64–8 for his overview of the Perso-Arabic sources. Oral informants, such as 

Kavadh, grandson of King Kavadh, who went on to serve in the Roman army, will have been a 
valuable source for the historian, cf. Börm 2007, 53–4. Whether Procopius had any knowledge of 
the Persian language remains uncertain: see Börm 2007, 148–51.

29	 See Jackson Bonner 2015a, 54–6, for a useful discussion of specific cases relevant to Procopius, cf. 
76–83, 103–7. See also Wood 2016, 413–16, discussing the blending of Christian and Persian 
history in the late sixth century, cf. Hoyland, HKP, 16–17, 144–5.

 





appendix 2

The Length of Procopius’ Stade

The detailed investigations of Denis Feissel have established that 
Procopius’ stade is, in essence, a proxy for the Roman mile (which corre-
sponds to 1472m). Procopius works on an equivalence of 7 stades to one 
Roman mile. On certain occasions, he refers to a day’s journey, a distance 
that he calculates (at iii.1.17) as 210 stades, although Hdt. iv.101.3 had 
preferred 200. As Feissel observes, Procopius’ figure allows for the 
convenient equivalence of 7 stades = 1 (Roman) mile, so that 30 miles = 
210 stades = 1 day’s journey.1 Although on occasion his calculation of 
distances is awry when compared to modern maps, there is no reason to 
question these equivalences, as some scholars have; other authors of the 
period, such as John the Lydian, explicitly adopt the same system.2 It 
follows that the variable nature of the ancient stade is of little relevance to 
Procopius, who was essentially working from Roman miles and 
converting them, often rounding his figures, into stades.3 In the 
following table we therefore assume the equivalences noted above and 
calculate distances in km on the basis of 1 Roman mile = 1.472 km, 
following Feissel 2002, 384.

1	 See Feissel 2002, 392, cf. already Haury 1906, 297 (an important and often overlooked 
contribution).

2	 De Mens. i.12 (6.10), cf. Feissel 2002, 384 and n.14. As Feissel 2002, 391, notes, both Dillemann 
1962, 228, and D. Roques, in his translation of Vandalic Wars, had proposed variations in 
Procopius’ calculation of the stade. See Lillington-Martin 2013, 608–10, however, correcting some 
of the distances in Dillemann.

3	 So Feissel 2002, 384. See Bauslauth 1979, esp. 5 n.22 (on Thucydides), Fraser 1996, 76 n.2, on the 
classical stade. Conversions to modern distances on the basis purely of Procopius’ stade can be 
problematic therefore, e.g. for his figure for the distance from Amida to Siphrios at i.8.10, which 
he puts at 350 stades. PJT 67 n.320 equate this to 90 km, while Luther 1997, 192, prefers 65 km. In 
fact, 50 Roman miles would correspond to 73.6 km, although in Dillemann 1963, fig.31, the 
distance is closer to 62 km.
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Passage Span of measurement Distance (in stades)
Theoretical equivalent 
(actual distance), km

i.8.10 Amida to Siphrios c.350 74 (62)

i.8.22 Amida to river Nymphius c.300 64 (80 + 20 = 100)

i.9.14 Amida to Thilasama 40 8 (10)

i.10.4, 7 Caspian Gates to Iberia 50 11 (?)

i.10.14 Nisibis to Dara 98 21 (26)

i.10.14 Dara to Persian frontier 28 6 (10.4?)

i.13.15 Dara to Ammodius 20 4 (7.7)

i.15.9 Octava to Satala 56 12 (?)

i.17.4 Theodosiopolis to sources 
of Euphrates and Tigris

42 9 (40)

i.17.7 Area of marsh on Upper 
Euphrates

20 × 50 4 × 10.5 (?)

i.18.8 Chalcis to Gabbula 110 23 (48)

i.19.3 Aelas to Iotabe 1000 210 (200?)

i.19.22 Adulis to the sea 20 4 (7?)

i.21.6 Amida to Martyropolis 240 See note to i.8.22

i.21.9 Martyropolis to Attachas 100 21 (32)

ii.5.29 Sura to Sergiopolis 126 26.5 (25)

ii.11.1 Antioch to Seleucia 
(Pieria)

130 27.3 (29)

ii.12.1 Chalcis to Beroea 84 20.6 (27)

ii.12.4 Obbanes to Barbalissus 40 8.4 (?)

ii.18.3 Nisibis to Belisarius’ camp c.42 c.10.3

ii.18.16 Nisibis to units of Peter 
and John

10 2 (?)

ii.25.5 Dubios to Anglon c.120 25 (125)

ii.26.11 Edessa to Persian camp 7 1.5 (?)
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As the table shows, Procopius’ figures are often not far off the mark; 
but when they are wrong, it is in general because he has underestimated 
the difference, sometimes by a large margin. This tendency has been 
observed by other scholars, notably at Aed. i.5.13, in the case of the 
Golden Horn at Constantinople.4

4	 See Roques 2011, 131 n.117. As he points out, such a remarkable error concerning a distance at the 
heart of the empire, is puzzling. Cf. Dillemann 1962, 228, signalling similar underestimates on the 
eastern frontier.
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appendix 3

Nonnosus and Roman Missions to Southern Arabia 
and Ethiopia

Introduction

The brief summary that the ninth-century patriarch Photius gives of 
Nonnosus’ work provides a fascinating glimpse of a series of Roman 
embassies to southern Arabia and Ethiopia. Some of the details concern 
people mentioned by Procopius, notably the phylarch Caïsus (Qays), 
which is why we offer here a full translation of Photius’ notes. In order to 
follow his account, however, it is necessary to examine more closely the 
relationship between three diplomatic missions he recounts and the ones 
mentioned by Procopius and Malalas. The embassies may be presented as 
follows:1

Embassies Described by Nonnosus

A.	 Abrames’ (Abraham’s) first mission to Qays, the grandson of Ḥarith, 
who ruled over the Kindites and Ma‘add (§4). Abraham made a 
treaty with him and brought his son Mu‘āwiya back to 
Constantinople as a hostage.

B.	 Nonnosus’ mission to Qays and Kālēb (§5): his brief was to persuade 
Qays to come to the Emperor Justinian, which he failed to do, and 
to visit Kālēb and the Ḥimyarites.

C.	 Abraham’s second mission to Qays (§8), in which he succeeded in 
convincing him to come to Constantinople himself, leaving his 
kingdom to his two brothers, ‘Amr and Yazīd. Qays, who had come 
with many of his own retainers, was then made phylarch of ‘the 
Palestines’.

1	 This analysis is essentially that of Greatrex 1998, 236–7, cf. Millar 2010, 207–8. We omit from this 
sequence an earlier embassy mentioned by Nonnosus (§2) from the reign of Anastasius and 
another dated to 524 (§3).

 

endevour
Записка
None установлено endevour

endevour
Записка
MigrationNone установлено endevour

endevour
Записка
Unmarked установлено endevour



	 Appendix 3: Nonnosus and Southern Arabia

Procopius’ Embassy (i.20.9–11)

D.	 The envoy Julian was instructed to persuade Sumūyafa‘ Ashwa‘ to 
restore Qays to his chiefdom over the Ma‘add and to urge the 
Ethiopian ruler to help the Romans reduce their dependence on the 
Persians for imports, particularly of silk.

Malalas’ Embassy (18.56, cf. Theoph. 244–5)

E.	 Theophanes’ version of Malalas gives the envoy’s name as Julian; this 
emissary visited the court of the Ethiopian (‘Indian’) ruler, i.e. Kālēb, 
and succeeded in persuading him to open hostilities with the Persians. 
The account contains a detailed description of the Axumite court.

The difficulty lies in determining the relationship between these various 
diplomatic missions. Many chronologies have been proposed, most 
recently by Bowersock 2013, 143 (cf. idem 2012b, 289–90), albeit without 
discussion of earlier views. The most detailed recent treatment of the 
issue is that of Beaucamp 2010, whose analysis will be followed here.

Procopius’ embassy takes place during the reign of Sumūyafa‘ Ashwa‘, 
i.e. after 525 and before Abraha seized power, i.e. sometime in the early 
530s. Joëlle Beaucamp insists that it must have occurred in 531, since it is 
placed in his account between the Roman defeat at Callinicum and 
Kavadh’s death in September that year, but this places undue weight on 
the historian’s chronology; more cautiously, it may be dated to 530 or 531, 
at any rate before the war with Persia ended in 532.2 Given that Malalas 
mentions Julian in his account, it is most likely that the mission he 
describes derives from his report; the account even slips into the first 
person on occasion.3 Missions D and E would thus be one and the same. 
The date of Julian’s embassy is not clear in Malalas, but is likely to be 530 
or 531. Although one has the impression from Malalas that Julian’s visit to 
the Ethiopian court was a remarkable success, given the willingness of the 
king immediately to declare war on Persia, this is only an apparent 
discrepancy with Procopius’ more critical portrayal of the mission’s 
outcome: much was promised, as Julian no doubt proudly reported, but 
in the end, as Procopius describes, little delivered. See Greatrex 1998, 
237–8, Marasco 2000, 271, Beaucamp 2010, 198–203.

Two schools of thought exist as to how Nonnosus’ three missions fit 
with that of Julian recounted by Procopius and Malalas. One favours a 
2	 See i.19–20h and i.20.9n contra Beaucamp 2010, 200.
3	 Cf. Nechaeva 2014, 153.
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compressed chronology, by which the three embassies follow in quick 
succession in the late 520s and early 530s, evidently overlapping with 
Julian’s; Irfan Shahîd (1995, 155–60, cf. idem 1960a, Marasco 2000, 271–2) 
indeed argued that B and D were part of the same mission.4 A significant 
obstacle to such an interpretation lies in the very different position of 
Qays as described by Procopius and Nonnosus: in the latter’s account he 
is a powerful phylarch, reluctant to give up his power, while in the 
former he is a wandering renegade. It is therefore more plausible to 
envisage that Nonnosus and his father undertook their missions to Qays 
later in the 530s, following the conclusion of the Eternal Peace with 
Persia, or even subsequently. By then he had become an important ruler 
in central Arabia who might, Justinian reasoned, be of more use to the 
empire within it than operating on its margins. Thus Greatrex 1998, 
237–8, followed by Beaucamp 2010, 204–6, both with reference to earlier 
scholarship, cf. Robin 2012b, 41–3. See also Millar 2010, 208–9, Fisher 
2015, 237–9. It is possible to push the chronological limits further, as 
Robin (forthcoming a) does: he suggests that Justinian may have wanted 
to withdraw the powerful Qays from his rulership of the Ma‘add in 
central Arabia in order to conciliate Abraha in Ḥimyar after the Persian 
invasion of 540.5

The translation that follows uses the text in Henry 1959, 4–7. His 
French translation has been taken into account, as has that of Freese, The 
Library of Photius, vol.1 (London, 1920) and that of Wilson (1994), 27–9. 
Richard Burgess made important improvements to our original transla-
tion. Bevan offers a partial translation in Fisher 2015, 238–9. The para-
graph numbers are our own insertion for ease of reference.

Nonnosus

(1) Read: a History of Nonnosus, in which is recounted his embassy to the 
Ethiopians and Amerites (Homerites, i.e. Ḥimyarites) and Saracens, very 
powerful peoples at that time, as well as to other eastern peoples.

(2) Justinian governed the Roman empire at this time and the phylarch 
of the Saracens was Qays (Caïsus), a descendant of al-Harith (Arethas), 

4	 This is also assumed in Bowersock 2013, 109, cf. Robin 1996, 672, Treadgold 2007a, 256 n.101. It is 
more likely, however, that Julian, like Nonnosus, published his own account of his embassy, cf. 
Shahîd 1960a, 63, Nechaeva 2014, 142–3.

5	 See Robin (forthcoming a), II.g.2 and II.h, the latter section on the date of the end of Kālēb’s 
(Ellesthaeus’) reign.
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who had himself been phylarch.6 Nonnosus’ grandfather was sent to al-
Harith by the then Emperor Anastasius and concluded a peace treaty 
with him.7 (3) Moreover the father of Nonnosus, whose name was 
Abrames (Abraham),8 also went on an embassy to al-Mundhir 
(Alamundarus), the phylarch of the Saracens, and rescued two Roman 
commanders, Timostratus and John, who had been captured according 
to the rules of war.9 This rescue of the commanders was undertaken for 
the Emperor Justin.

(4) Now Caïsus, to whom Nonnosus was sent, was the leader of two of the 
most notable peoples among the Saracens, the Khindeni (Kindites) and the 
Maadēni (Ma‘add).10 But before Nonnosus was chosen as ambassador, his 
father too had been sent to this Qays by the Emperor Justinian and made a 
peace treaty with him, the result of which was that he took the son of Qays, 
who was called Mu‘āwiya (Mavias), as a hostage and brought him back to 
Justinian in Byzantium.11 

(5) Nonnosus subsequently went on an embassy with the following two 
objectives: to bring Qays to the emperor, if possible, and to reach the 
king of the Auxomitae (Axumites), whose ruler at this time was Elesbaas. 
In addition to these two (aims), he was also to visit the Homerites.12

  6	 See the note to Proc. i.20.9 on this Caïsus. As noted there, he has been identified by Robin 2008a, 
176, cf. Zwettler 2000, 258, with Qays b. Salama in the Arabic tradition, who is also described as a 
grandson of the Ḥ  ujrid ruler al-Harith (Ḥarith, Arethas), who had held sway over the Kindites. 
But Robin has now proposed to identify him with a nephew of al-Harith from the banū Kabsha, 
whose brother Yazīd (cf. §8 and n.14) revolted against Abraha in 547.

	   The al-Harith (Arethas) here referred to, who was killed by al-Mundhir in 528 (Mal. 18.26), had 
been an important Roman ally. See (e.g.) Shahîd 1960a, 71–2, Robin 2008a, 170, 175, cf. Fisher 
2011, 84–91, idem 2015, 221, 232–3.

  7	 Nonnosus’ grandfather was called Euphrasius, PLRE ii, Euphrasius 3, cf. Bowersock 2013, 137. On 
the treaty he arranged c.502, probably with both Kindite and Jafnid leaders, see Greatrex and Lieu 
2002, 51–2, Haarer 2006, 33–6, Robin 2012c, 74–5, Bowersock 2013, 137–8, RKOR 273.

  8	 PLRE ii, Abramius; he was a priest, as is clear from PZ viii.3a. Bowersock 2013, 136, speculates that 
the family may have been Arab. On the specialisation of some families in diplomatic affairs see 
Nechaeva 2014, 127–31.

  9	 See PLRE ii, Ioannes 70, Timostratus, cf. Greatrex and Lieu 2002, 79, RKOR 539. They were 
captured perhaps in 523, perhaps a little earlier, then released as a result of negotiations at the 
‘Conference of Ramla’ the following year, on which see Shahîd 1964, Bowersock 2013, 138–9. See 
Proc. i.17.44, with the note ad loc., and PZ viii.3a.

10	 Nonnosus uses the term genos, which could be translated as ‘tribe’. See Zwettler 2000, 258 and 
n.62, on its meaning here: the Kindites and the Ma‘add are perhaps larger and looser groupings 
than ‘tribes’, cf. i.19.14n. On the Kindites see Robin 2012c, esp. 101–2 and note Hoyland 2001, 
49–50, on this episode.

11	 Bowersock 2013, 139, confuses this episode with the Conference of Ramla of 524, alluding to 
Mart. Ar. 25. The date of this embassy is most likely during the 530s, after the Eternal Peace of 532, 
as noted above. Shahîd 1995, 155–6, places it however in 528, as does Robin 2012b, 71.

12	 Elesbaas is Procopius’ Hellesthaeus, i.e. ’Ella ’Aṣbeḥa, Kālēb. See i.20.1n. This mission is RKOR 
786.
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(6) Auxumis (Axum) is a very large city and is a sort of capital for the 
whole of Ethiopia; it lies to the south and east of the Roman empire.13

(7) Nonnosus survived many plots of foreign peoples, as well as many 
dangerous animals, on his journey; he also encountered rugged terrain 
and frequent crises. Nevertheless he accomplished his mission and was 
able to return home safely.

(8) [Nonnosus says] that, after Abrames went on another embassy to 
him, Qays divided his phylarchate between his brothers ‘Amr (Ambrus) 
and Yazīd (Iezidus) and came to Byzantium.14 He obtained from the 
emperor the chieftainship of the Palestines for himself and brought a vast 
contingent of his own subordinates with him.15

(9) He says the ancients used to call what are now called sandals arbylae 
(boots) and a turban a phasōlis.16

(10) [He says] that most of the Saracens, both those in the Palm Grove 
(Phoinikōn) and those beyond the Palm Grove and the mountains 
called Taurēnoi,17 regard a particular place as sacred because it is dedi-
cated to one or other of their gods and they gather there twice every 
year.18 (11) One of these festivals lasts an entire month, concluding almost 
13	 On Axum see i.19.22n.
14	 See Robin 2008a, 176, noting that in the Arabic tradition Qays b. Salama had a brother called 

Yazīd, who led an expedition against the Nas ̣rid ruler al-Mundhir, cf. idem 2012b, 43. But a 
further Qays, a nephew of al-Harith (§2 above), also had a brother Yazīd, so he is another candi-
date for identification with Nonnosus’ Qays; he revolted against the Ḥimyarite king Abraha and is 
referred to in the Mārib dam inscription of 547. See Robin 2008a, 176 n.57 (contra), but cf. idem 
2012c, 80, idem (forthcoming a), section II.g.2 (more hesitant). Either identification might there-
fore fit here. The fact that Qays came to Constantinople once inclined scholars to identify him 
instead with Imru’ al-Qays, another grandson of the same Ḥujrid leader al-Harith, a famous poet 
reported by the Arabic tradition to have visited the imperial capital: see (e.g.) Sartre 1982a, 173–5, 
but cf. Robin 2012c, 78–9. See also i.20.9n.

15	 It is uncertain how Qays’ phylarchate, apparently wide-ranging in nature, impacted on the phylar-
chate of Palaestina III earlier granted to Abū Karib (see Proc. i.19.10). See Sartre 1982a, 175–6, who 
supposes that he supplanted Abū Karib for part of the 530s; Shahîd 1995, 159–60 (cf. idem 1960a, 
68–9) sees the two as occupying concurrent posts, with Qays’ being more honorific, cf. idem 
2002, 34, arguing that the hēgēmonia here referred to by Nonnosus refers to a higher office than a 
mere phylarchia. So also Bowersock 2013, 111, 140–1.

16	 See Marasco 2000, 273–4, on these terms and the patriarch Photius’ interest in such issues, cf. 
Wilson 1994, 29 n.1. The term ‘turban’, phakiolion, occurs also in Malalas’ account of Julian’s 
embassy to the Axumite court, 18.56 (384.6). See also Henry’s note ad loc., 5 n.2.

17	 Not otherwise known, cf. Henry 1959, 194. Christian Robin suggests (pers. comm.) that the refer-
ence could be to Ṭūr Sinaï, i.e. Mt Sinaï; but Jabal Thawr, south of Mecca, is surely just as plausible.

18	 Cf. Proc. ii.16.18 and the note ad loc. with Hoyland 2001, 161–3, on such periods of sacred truce, 
cf. Ioh 2014, 476–8, noting festivals at this time of year, when the truce allowed pilgrimages to 
occur in safety. The identity of the sanctuary is unknown, cf. Crone 1987, 137 n.19, though it may 
well have been in north-western Arabia, 197 and n.117. She also discusses the various fairs of 
western Arabia, 151–2.
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in the middle of spring, when the sun crosses Taurus.19 The other festival 
lasts for two months and is celebrated after the summer solstice.20

(12) He says that during these festivals they are all at peace, not only with 
one another, but also with all the people living among them. They say 
that even the animals live in peace with men, and even among them-
selves. He also recounts many other surprising things, hardly different 
from myths.

(13) [Nonnosus says] that Adulis is fifteen days’ journey from Axum.21 As 
they were leaving Axum, Nonnosus and his companions witnessed an 
amazing spectacle near a place called Awē, which lies between Axum and 
Adulis:22 a not inconsiderable herd of elephants,23 almost five thousand in 
number. These elephants were feeding in a large plain. It was not easy for 
any of the inhabitants to approach them nor to keep them away from their 
feeding grounds. This spectacle did indeed happen to them en route.24

(14) It is necessary also to mention the climate changes25 between Awē 
and Axum, which lead to opposite experiences of summer and winter. 
For when the sun is crossing Cancer, Leo and Virgo,26 as far (south) as 
Awē summer and dryness dominate the air, as they do for us, but from 
Awē to Axum and the rest of Ethiopia stormy weather takes over. It does 
not last for the whole day, but rather begins each day in the afternoon, 
when it clouds over and the countryside is inundated by violent rain-
storms. It is right at this point that the Nile reaches its peak, flooding 
Egypt and irrigating the land. But when the sun is crossing Capricorn, 
Aquarius and Pisces,27 the land of the Adulitans as far (south) as Awē is 

19	 Cf. Geminus i.13 on the use of signs of the zodiac for measuring time and for this equivalence for 
spring.

20	 See ii.16.18n on the summer truce and Robin 2019, 38, on this passage.
21	 See i.19.22n.
22	 Cosmas ii.60 refers to a people called Αὔα, Awa/Ava, conquered by an unnamed Axumite king (in 

his transcription of an inscription from Adulis), which ought to correspond to the place 
mentioned here. An identification with the modern city Adwa has been proposed, cf. EAE i, 
105–7, Marasco 2000, 276 (associating it with nearby Yeha), Bowersock 2013, 49. Burstein 1997, 
35, suggests a location ‘somewhere on the Ethiopian plateau’.

23	 See EAE ii, 255–9, on elephants in Ethiopia, plentiful in the sixth century, with Charles 2018, 
174–5.

24	 On the wonder occasioned by African elephants see Burstein 1992, 55–7, cf. Gagos 1989, 273–6 
with pl.7b and Timothy of Gaza, On Animals, 24, Marc. com. a.496 (noting the arrival of an 
elephant at Anastasius’ court in Constantinople in the 490s). See also Bowersock 2013, 49, 142. 
Peripl. Mar. Erythr. 4 mentions Adulis as a centre for the export of ivory, which came from a town 
inland called Koloē, between Adulis and Axum; this would correspond approximately to the 
region here described by Nonnosus. See also Casson 1989, 106–8.

25	 Literally, ‘the mixing of airs’.
26	 I.e. June, July and August. Cf. Geminus i.9, 14.
27	 I.e. December, January and February. Cf. Geminus i.9, 16.
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conversely inundated by rain, while for those from Awē as far as Axum 
and the rest of Ethiopia it is summer, and the land at that time provides 
them with seasonal crops.28

(15) [Nonnosus says] that the following thing happened to him – it is a 
wonder just to hear about it – when he was sailing from Farsan and had 
reached the last of the islands.29 He encountered certain beings with a 
human shape and appearance, but very short and with black skin and 
thick hair all over their bodies. Women of similar appearance followed 
the men, as did the children, who were even shorter than the men among 
them. They were all naked, except that both adult men and women alike 
covered their private parts with a small piece of skin. They displayed no 
wildness or savagery, but instead had human speech, a language utterly 
unknown both to all their neighbours and even more so to Nonnosus’ 
entourage. They lived off shellfish and fish that are thrown up by the sea 
onto the island. They had no courage, but rather, upon seeing the men 
with us, cowered under (the bushes) as we do when we see particularly 
large animals.30

28	 See EAE i, 753–6, on the Ethiopian climate, stressing the wide variation between regions (gener-
ally depending on elevation).

29	 The Farasan islands, lying off the Arabian coast north-east of Adulis, referred to also at Mart. Ar. 
29.6, which claims that they contributed seven ships to Kālēb’s invasion fleet of 525. They had 
once been occupied by the Romans, cf. Hatke 2011, 266, Villeneuve 2007. Their name is also 
applied to a people occupying the nearby Arabian mainland; in this context they are referred to in 
south Arabian inscriptions. See Schiettecatte 2008, §16 (with fig.1 for a useful map), Hatke 2011, 
219–20. 

30	 Marasco 2000, 279–80, notes parallels between this description and Ctesias’ portrayal of a Pygmy 
people in India, cf. Ctesias, Indica, frg.45fα (ed. and tr. Lenfant, 191–3, tr. in Nichols, 63–4) 
derived (like Nonnosus’ text) from Photius, Bibliotheca, in this case 72 (p.137 in Henry 1959). The 
patriarch clearly had a particular interest in such marvellous sights, cf. Ruffing 2011, 363–4.
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Encyclopaedia entries cited in the commentary just once or twice are not 
listed in the bibliography. Abbreviations specific to this work are to be 
found at the start of the volume; for more general cases, e.g. journals, I 
have adopted those of ODLA. A useful list may be found at 
www.doaks.org/resources/publications/resources-for-authors-and-editors/
list-of-abbreviations-used-in-byzantine-publications.

Primary Sources

Primary sources not cited here may be found in the Loeb Classical 
Library. Abbreviations used are generally those of LSJ.

Acts Chalc. The Acts of the Council of Chalcedon, tr. and comm. R. Price and M. 
Gaddis. Liverpool 2005. References are also given to ACO.

Acts of Mari, The Acts of Mār Māri the Apostle, ed. and tr. A. Harrak. Atlanta 
2005. Also ed. and tr. C. and F. Jullien. Louvain 2003.

Aelian, Nat. Anim. Aelian, De Natura Animalium, ed. M. García Valdés, L.A. 
Llera Fueyo, L. Rodríguez-Noriega Guillén. Berlin 2009. Tr. A.F. Schofield, 
On the Characteristics of Animals, Cambridge, MA, 3 vols. 1958–9.

Aelian, Var. Hist. Aelian, Historical Miscellany, ed. and tr. N.G. Wilson. 
Cambridge, MA, 1997.

Aesch. frg. Aeschylus, fragments cited from S. Radt, Tragicorum Graecorum 
fragmenta, vol.3. Göttingen, 1985: 123–511. Tr. A. Sommerstein, Aeschylus 
Fragments, Cambridge, MA, 2008.

Agap. Agapius, Kitab al-‘Unvan, part 2.2, ed. and tr. A.A. Vasiliev, PO 8 (1912), 
also tr. B. Pirone, Storia universale. Milan 2013.

Agath. Agathias, Historiae, ed. R. Keydell, CFHB. Berlin 1967. Tr. J.D. Frendo, 
CFHB. Berlin and New York 1975.

Airs, Waters, Places. Hippocrates, Airs, Eaux, Lieux, ed. and tr. J. Jouanna. Paris 
1996.

Amm. Marc. Ammianus Marcellinus, Res Gestae, ed. W. Seyfarth. Leipzig 1978; 
also ed., tr. and comm. E. Galletier, J. Fontaine, G. Sabbah, M.-A. Marié 
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Pâbag. Paris 2003.

 

endevour
Записка
None установлено endevour

endevour
Записка
MigrationNone установлено endevour

endevour
Записка
Unmarked установлено endevour



	 Bibliography

Kartlis Tskhovreba, ed. S. Qaukhchishvili, 2 vols., Tbilisi 1955–9. Tr. R.W. 
Thomson, Rewriting Caucasian History. Oxford 1996.

Łazar. Patmut‘iwn Hayots‘, ed. G. Tēr-Mkrtch‘ean and S. Malkhasean. Tiflis 
1904, repr. Delmar, NY, 1985; tr. R.W. Thomson, The History of Łazar 
P‘arpec‘i. Atlanta, Georgia, 1991.

Leo Diac. Leo the Deacon, Historiae, ed. C. Hase, CSHB. Bonn 1828. Tr. A.-M. 
Talbot and D.F. Sullivan, The History of Leo the Deacon. Byzantine Military 
Expansion in the Tenth Century. Washington, D.C., 2005.

The Letter of Tansar, tr. M. Boyce. Rome 1968.
Lib. Decl. Libanius, Declamationes, ed. R. Foerster, vols.5–7 of Opera Omnia. 

Leipzig 1909–13.
Libanius, Orationes, ed. R. Foerster, vol.1–4 of Opera Omnia. Leipzig 1903–8. 

Some tr. A.F. Norman, Selected Orations, Autobiography and Selected Letters, 
3 vols. Cambridge, MA, 1969–92.

Lib. Or. 11. Libanius, Oratio 11, ed. R. Foerster, Libanii Opera. Orationes, vol.1. 
Leipzig 1903: 412–535. Tr. A.F. Norman, Antioch as a Centre of Hellenic 
Culture as Observed by Libanius, TTH. Liverpool 2000: 7–65.

Lib. Him. The Book of the Himyarites: Fragments of a Hitherto Unknown Syriac 
Work, ed. and tr. A. Moberg. Lund 1924.

Lib. Pont. Liber Pontificalis, ed. L. Duchesne. Paris, 1886; tr. R. Davis, The Book 
of Pontiffs, 3rd edition. TTH. Liverpool 2010.

Life of Simeon, ed. and tr. A. Palmer, on microfiche 1 in Palmer 1990.
Longin. De subl. [Longinus], De sublimitate/On the sublime, ed. and tr. W.H. 

Fyfe and D. Russell. Cambridge, MA, 1995.
Lucian, De hist. conscr. Lucian, De historia conscribenda/How to write history, 

ed. and tr. K. Kilburn. Cambridge, MA, 1959 (vol.6 among Lucian’s 
works).

Lucian, Imagines. Lucian, Eikones/Imagines/Essays on Portraiture, ed. and tr. A.M. 
Harmon. Cambridge, MA, 1915 (vol.2 among Lucian’s works).

Lucian, Timon, ed. and tr. A.M. Harmon. Cambridge, MA, 1915 (vol. 2 among 
Lucian’s works).

Lysias, On the murder of Eratosthenes in W.R.M. Lamb, ed. and tr. Lysias. 
Cambridge, MA, 1930.

Mal. Malalas, Chronographia, ed. J. Thurn, CFHB. Berlin 2000, also ed. L. 
Dindorf, CSHB. Bonn 1831; tr. E. and M. Jeffreys and R. Scott. Melbourne 
1986.

Manasses: see Constantine Manasses.
Marc. com. The Chronicle of Marcellinus, ed. Th. Mommsen, tr. B. Croke. Sydney 

1995; Mommsen’s original text in MGH AA xi: 60–104.
Marc. com. addit. Additamentum to The Chronicle of Marcellinus, ed. Th. 

Mommsen, tr. B. Croke. Sydney 1995; Mommsen’s original text in MGH 
AA xi: 104–8.

Mari. Maris, Amri et Slibae, De patriarchis Nestorianorum, tr. H. Gismondi, vol.1 
Rome 1899.

Mart. Ar. Le martyre de saint Aréthas et de ses compagnons (BHG 166), ed. M. 
Detoraki, tr. J. Beaucamp. Paris 2007.

 

endevour
Записка
None установлено endevour

endevour
Записка
MigrationNone установлено endevour

endevour
Записка
Unmarked установлено endevour



	 Bibliography� 

Mart. Grig., ed. and tr. F. Jullien in Histoire de Mār Abba, Catholicos de l’Orient. 
Martyres de Mār Grigor, général en chef du roi Khusro Ier et de Mār Yazd-
Panāh, juge et gouverneur, CSCO Scr. Syr. 254–5. Louvain 2015.

Mart. Yazd., ed. and tr. F. Jullien in Histoire de Mār Abba, Catholicos de l’Orient. 
Martyres de Mār Grigor, général en chef du roi Khusro Ier et de Mār Yazd-
Panāh, juge et gouverneur, CSCO Scr. Syr. 254–5. Louvain 2015.

Masudi, Maçoudi. Les prairies d’or, tr. C. Barbier de Meynard and Pavet de 
Courteille, 9 vols. Paris 1861–77.

Masudi, al-Tanbīh wa-l-ishrāf (‘The Instructive Overview’), ed. M.J. de Goeje. 
Leiden 1894. Tr. R. Hoyland, HKP: 79–105.

Maurice, Strat. Maurice, Strategikon, ed. G. Dennis, tr. E. Gamillscheg, CFHB. 
Vienna 1981. Eng. tr. and comm. P. Rance, forthcoming.

(Pomponius) Mela, De chorographia libri tres, ed. C. Frick. Stuttgart 1968; tr. F. 
Romer. Ann Arbor 1998.

Meg. Chr. Megas Chronographos, Great Chronographer, ed. P. Schreiner, Die 
Byzantinischen Kleinchroniken, vol.1: 40–5, tr. in vol.3: 11–15. CFHB, Vienna 
1975. Eng. tr. in CPW: 194–200.

Menander, ed. and tr. W.G. Arnott, 3 vols. Cambridge, MA, 1979–2000. Also 
ed. A. Koerte, rev. A. Thierfelder, 2 vols. Leipzig 1953–7.

Men. Prot. The History of Menander the Guardsman, ed. and tr. R.C. Blockley. 
Leeds 1985.

Mich. Syr. Michael the Syrian, ed. and tr. J.-B. Chabot, Chronique de Michel le 
Syrien, patriarche jacobite d’Antioche (1166–1199), 4 vols. Paris 1899–1924. 
The references to a, b and c refer to columns in the Syriac: from left to right 
these are arranged in the order c, a, b. In Chabot’s French translation, a is 
usually translated first, followed by two columns: c (ecclesiastical affairs) is 
placed on the right, b (secular affairs) on the left.

Mir. Artem. The Miracles of St. Artemios: A Collection of Miracle Stories by an 
Anonymous Author of Seventh-Century Byzantium, ed. and tr. V. Crisafulli 
and J.W. Nesbitt. Leiden 1997.

Mir. S. Anast. B. Flusin, Saint Anastase le Perse et l’histoire de la Palestine au début 
du VIIe siècle. Paris 1992. Vol.1: 117–53.

Mir. S. Dem. Les plus anciens recueils des miracles de saint Démétrius et la 
pénétration des Slaves dans les Balkans, ed. P. Lemerle, 2 vols. Paris 1979.

Mir. sancti apostoli Marci. Miracula sancti apostoli Marci, ed. F. Halkin, AnBoll 87 
(1969): 346–71.

Mir. Thecla. Vie et Miracles de sainte Thècle, ed. and tr. G. Dagron. Brussels 1978. Tr. 
S.F. Johnson in Miracle Tales from Byzantium. Cambridge, MA, 2012: 1–201.

Mos. Khor. Moses Khorenats‘i. Patmut‘iwn Hayots‘, ed. M. Abełean and S. 
Yarut‘iwnean. Tiflis 1913, repr. Delmar, NY, 1981; tr. R.W. Thomson, Moses 
Khorenats‘i, History of the Armenians, 2nd edition Ann Arbor 2006; also A. 
and J.-P. Mahé. Paris 1993.

Nic. Brev. Nicephorus, Breviarium/Short History, ed. and tr. C. Mango, CFHB. 
Washington, D.C., 1990.

Nic. Call. Nicephorus Callistus Xanthopulus, Ecclesiasticae Historiae, ed. J.-P. 
Migne, PG 145–7.

 

endevour
Записка
None установлено endevour

endevour
Записка
MigrationNone установлено endevour

endevour
Записка
Unmarked установлено endevour



	 Bibliography

Nic. Chon. Nicetas Choniates, Historia, ed. J.-L. van Dieten, CFHB, 2 vols. 
Berlin 1975. Tr. H. Magoulias, O City of Byzantium: annals of Niketas 
Choniatēs. Detroit 1984. Book, chapter and section numbers drawn from 
R. Maisano, A. Pontani and J.-L. van Dieten, Grandezza e catastrofe di 
Bisanzio: narrazione cronologica, 3 vols. Milan 1994–2014.

Nic. Dam. Nicolaus of Damascus, The Life of Augustus and The Autobiography, 
ed. and tr. M. Toher. Cambridge 2017.

Nic. Greg. Nicephorus Gregoras, Byzantina Historia, ed. L. Schopen, I. Bekker, 
CSHB, 3 vols. Bonn 1829–55.

Nic. Myst. Ep. Nicholas I, Patriarch of Constantinople, Letters, ed. and tr. R.J.H. 
Jenkins and L.G. Westerink, CFHB. Washington, D.C., 1973.

Nihāyat al-Irab fī Akhbār al-Furs wa al-‘Arab, ed. Dāneš-Pažūh. Tehran [A.H.] 1375 
(= 1997). A partial tr. and summary in E.G. Browne, ‘Some account of the 
Arabic work entitled “Niháyat ul-Irab fí Akhbári’l Furs wa’l-‘Arab” particularly 
of that part which treats of the Persian king’, JRAS 32 (1900): 195–259.

Nonnosus, ed. and tr. R. Henry in Photius, vol.1: 4–7.
Nonnus, Dionysiaca, ed. and tr. W.H.D. Rouse, 3 vols., Cambridge, MA, 1940.
Not. Dig. Notitia Dignitatum, ed. O. Seeck. Berlin 1876.
NovJ. Justinian, Novellae, ed. R. Schöll and W. Kroll, 6th edition. Vol.3 of Corpus 

juris civilis. Berlin 1954. Tr. D. Miller and P. Sarris, The Novels of Justinian, 2 
vols. Cambridge 2018.

Olymp. Olympiodorus of Thebes, ed. and tr. Blockley, FCH, ii: 152–209.
Onasander, Stratēgikos, ed. and tr. the Illinois Greek Society, in Aeneas Tacticus, 

Asclepiodotus, Onasander: 341–527. Cambridge, MA, 1923.
Origen, Contra Celsum, ed. and tr. M. Borret, SC 132, 136, 147, 150, 227, 5 vols. 

Paris 1967–76.
Palladius, De gentibus Indiae et Bragmanibus, ed. W. Berghoff. Meisenheim am 

Glan 1967.
Passio s. Isbozetae, ed. P. Peeters, AASS Nov. IV (1925), 191–216.
Patria. Patria Konstantinoupoleōs, ed. T. Preger, in Scriptores Originum 

Constantinopolitanarum, 2 vols. Leipzig 1901–7. Tr. A. Berger, Accounts of 
Medieval Constantinople. Washington, D.C., 2013.

Paul. Sil. Descr. Paulus Silentiarius, Descriptio Sanctae Sophiae, ed. C. de Stefani. 
Berlin/New York 2011, partial tr. in Bell 2009: 189–212.

Pausanias, Graeciae Descriptio, 2nd edition, ed. M.H. Rocha-Pereira, 3 vols. 
Leipzig 1989. Tr. W.H.S. Jones et al., 5 vols. Cambridge, MA, 1918–35.

Peri Strat. [Syrianus Magister], Peri Strategikes, ed. and tr. G. Dennis in Three 
Byzantine Military Treatises, CFHB. Washington, D.C., 1985: 10–135.

Peripl. Anonymi Periplus Ponti Euxini, ed. A. Diller, The Tradition of the Minor 
Greek Geographers. Lancaster, PA, 1952: 118–38, also in C. Müller, ed., 
Geographici Graeci Minores, vol.1. Paris 1855: 402–23.

Peripl. Mar. Erythr. Periplus Maris Erythraei, ed., tr. and comm. L. Casson. 
Princeton 1989.

Petr. Patr. Peter the Patrician, fragments, in FHG iv: 180–91, also 192–9, 
attributed to Anon. post Dionem/Anon. Cont. Tr. T.M. Banchich, The Lost 
History of Peter the Patrician. Abingdon 2015.

 

endevour
Записка
None установлено endevour

endevour
Записка
MigrationNone установлено endevour

endevour
Записка
Unmarked установлено endevour



	 Bibliography� 

Philo, De virtutibus, ed. and tr. F.H. Colson, in Philo, Works, vol.8. Cambridge, 
MA, 1939.

Philo, De vita Mosis, ed. and tr. F.H. Colson, in Philo, Works, vol.6. Cambridge, 
MA, 1935.

Philoponus, In libros de gen. anim. comm. John Philoponus, In libros de 
generatione animalium commentaria, ed. M. Hayduck. Berlin 1903.

Photius, Bibliotheca, ed. and tr. R. Henry, J. Schamp, 9 vols. Paris 1959–91. 
Partial tr. N. Wilson, Photius. The Bibliotheca. London 1994.

Photius, Lexicon, ed. C. Theodoridis, 3 vols. Berlin 1982–.
Plato, Apology, ed. and tr. M.C. Stokes. Warminster 1987.
Plato, Phaedrus, ed. C. Moreschini, tr. P. Vicaire. Paris 1985.
Plato, Republic, ed. and tr. C. Emlyn-Jones and W. Preddy, 2 vols. Cambridge, 

MA, 2013.
Pliny, Hist. Nat. Pliny, Historia Naturalis, ed. and tr. H. Rackham, H.S. Jones, 

D.E. Eichholz, 10 vols. Cambridge, MA, 1938–62.
Plut. An seni respub. gerenda sit. Plutarch, Whether an Old Man Should Engage 

in Public Affairs, ed. and tr. H.N. Flower in Plutarch, Moralia, vol.10. 
Cambridge, MA, 1936.

Plut., Apophthegmata Laconica, ed. and tr. F. Fuhrmann, Plutarque. Œuvres 
morales, vol.3. Paris 1988.

Plut. De Her. Malign. Plutarch, De Herodoti Malignitate, ed. and tr. L. Pearson in 
Plutarch, Moralia, vol.11. Cambridge, MA, 1965.

Plut. De tranquillitate animi, ed. and tr. W.C. Helmbold in Plutarch, Moralia, 
vol.6. Cambridge, MA, 1962.

Pollux, Onomasticon, ed. E. Bethe, 3 vols. Leipzig 1900–37.
Polybius, Histories, ed. and tr. W.R. Paton, rev. C. Habicht, S.D. Olson and F.W. 

Walbank, 6 vols. Cambridge, MA, 2010–12.
Priscian (of Lydia), Answers to King Khosroes, tr. P. Huby et al. London 2016. 
Priscus. Priscus of Panium, ed. and tr. R.C. Blockley in FCH, ii: 222–376; and 

ed. P. Carolla, Priscus Panita, Excerpta et Fragmenta. Berlin 2008.
Proclus, In Platonis Alcibiadem I, 2 vols., ed. and tr. A.P. Segonds. Paris 1985–6.
Proc. Aed. Procopius, De Aedificiis/Buildings, ed. J. Haury, rev. G. Wirth. Leipzig 

1964. Tr. H.B. Dewing, Cambridge MA, 1940. French tr. D. Roques, 
Constructions de Justinien Ier. Alessandria 2011. Polish tr. P.Ł. Grotowski, 
Prokopiusz z Cezarei. O Budowlach. Warsaw 2006.

Proc. Anecd. Procopius, Anecdota/Secret History, ed. J. Haury, rev. G. Wirth. 
Leipzig 1963. Tr. H.B. Dewing, Cambridge, MA, 1935, also tr. A. Kaldellis 
2010; and tr. G. Williamson and P. Sarris, The Secret History. London 2007.

Proc. Wars/Bella, ed. J. Haury, rev. G. Wirth, 2 vols. Leipzig 1963. Tr. H.B. 
Dewing, 5 vols., Cambridge, MA, 1914–28. This tr. is revised by A. 
Kaldellis, Prokopios: The Wars of Justinian. Indianapolis 2014.

Proc. Gaz. Ep. and Decl. Procopius of Gaza, Epistolae et Declamationes, ed. A. 
Garzya and R.-J. Loenertz. Ettal 1963.

Proc. Gaz. Paneg. Procopius of Gaza, Procopii Gazaei in imperatorem Anastasius 
panegyricus, ed. C. Kempen. Bonn 1918. Tr. A. Chauvot, Procope de Gaza, 
Priscien de Césarée. Panégyriques de l’empereur Anastase Ier. Bonn 1986.

 

endevour
Записка
None установлено endevour

endevour
Записка
MigrationNone установлено endevour

endevour
Записка
Unmarked установлено endevour



	 Bibliography

Ps.- : See under the author to whom the work is attributed.
Ptol. Ptolemy, Geographia, Klaudios Ptolemaios, Handbuch der Geographie, ed. 

and tr. A. Stückelberger and G. Grasshof, 3 vols. Basel 2006.
Rhet. Mil. Magister Syrianus, Rhetorica Militaris, ed. and tr. I. Eramo, Siriano, 

Discorsi di guerra. Bari 2010.
Romanus the Melode, Hymns, ed. and tr. J. Grosdidier de Matons, 5 vols. SC 99, 

110, 114, 128, 283. Paris 1964–81.
Schol. in Thuc. Scholia in Thucydidem, ed. C. Hude. Leipzig 1927.
Ps.-Sebeos, Patmuti‘wn Sebeosi, ed. G.V. Abgaryan, Erevan 1969. Tr. R.W. 

Thomson, comm. J.D. Howard-Johnston, with T. Greenwood, TTH, 2 
vols. Liverpool 1999.

Septuagint, ed. A. Rahlfs, 2 vols. Stuttgart 1935.
Sid. Apoll. Ep. Sidonius Apollinaris, Lettres, ed. P. Courcelle and A. Loyen, tr. A. 

Loyen. Paris 1970.
Sīrat Ānūširwān, ed. and tr. M. Grignaschi 1966: 103–8/129–33.
Skyl. John Skylitzes, Synopsis Historiarum, ed. I. Thurn, CFHB. Berlin 1973. 

Tr. J. Wortley, John Skylitzes: A Synopsis of Byzantine History, 811–1057. 
Cambridge 2010.

Socr. HE. Socrates, Kirchengeschichte, ed. G.C. Hansen, GCS. Berlin 1995. Fr. tr. 
P. Périchon and P. Maraval, comm. P. Maraval, SC 477, 493, 505–6, 4 vols. 
Paris 2004–7.

Solomon of Basra, The Book of the Bee, ed. and tr. E.A.W. Budge. Oxford 1886.
Soph. OT. Sophocles, Oedipus the King, ed. and tr. P. Finglass. Cambridge 2018.
Soz. HE. Sozomen, Kirchengeschichte, 2nd edition, ed. J. Bidez, rev. G.C. Hansen, 

GCS. Berlin 1995. Fr. tr. A.J. Festugière, B. Grillet, with notes by L. Angliviel 
de la Baumelle and G. Sabbah, SC 306, 418, 495, 516, 4 vols. Paris 1983–2008.

Steph. Byz. Ethnika. Stephani Byzantini Ethnika, ed. and tr. M. Billerbeck, 4 
vols. Berlin 2006–16.

Stobaeus, Ecl. Ioannis Stobaei Eclogarum physicarum et ethicarum libri duo, ed. A. 
Meineke, 2 vols. Leipzig 1860–4.

Strabo, Geography, ed. and tr. H.L. Jones, 8 vols. Cambridge, MA, 1917–32. Tr. 
D. Roller. Cambridge 2014.

Suda. Suidae Lexicon, ed. A. Adler, 5 vols. Stuttgart 1928–38. Tr. at Suda on-line, 
www.cs.uky.edu/~raphael/sol/sol-html/ (temporarily).

Sym. Mag. Chr. Symeonos Magistri et logothetae Chronicon, ed. S. Wahlgren, 
CFHB. Berlin 2006.

Syrianus, Rhet. Mil. Syrianus Magister, Rhetorica Militaris, ed. I. Eramo, Siriano. 
Discorsi di guerra. Bari 2010.

Tabari, ed. M.J. de Goeje, vol.1. Leiden 1879. Ger. tr. T. Nöldeke, Geschichte der 
Perser und Araber zur Zeit der Sassaniden. Leiden, 1879; tr. C.E. Bosworth, 
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Sixth Century C.E.’, Ph.D. thesis. Princeton.

Hatke, G. 2013. Aksum and Nubia: Warfare, Commerce, and Political Fictions in 
Ancient Northeast Africa. New York.

Haury, J. 1890/1. ‘Procopiana’, Programm des Königlichen Realgymnasiums 
Augsburg. Augsburg.

Haury, J. 1893. ‘Procopiana, II. Teil’, Programm des Königlichen Realgymnasiums 
München. Munich.

 

endevour
Записка
None установлено endevour

endevour
Записка
MigrationNone установлено endevour

endevour
Записка
Unmarked установлено endevour



	 Bibliography� 

Haury, J. 1896. Zur Beurteilung des Geschichtschreibers Procopius von Cäsarea, 
Programm des K. Wilhelms-Gymnasium für das Schuljahr 1896/7. 
Munich.

Haury, J. 1903. Procopii Caesariensis, Opera Omnia, vol.3.2, 1st edition. Leipzig.
Haury, J. 1906a. Review of Sauerbrei 1905, BZ 15: 291–4.
Haury, J. 1906b. Review of L. Ginetti, L’Italia Gotica in Procopio di Cesarea, BZ 

15: 295–8.
Haury, J. 1934. ‘Zu Prokops Geheimgeschichte’, BZ 34: 10–14.
Haury, J. 1936. ‘Prokop verweist auf seine Anekdota’, BZ 36: 1–4.
Haury, J. 1937. ‘Prokop und der Kaiser Justinian’, BZ 37: 1–9.
Hauser, S. 2007. ‘Vēh Ardashīr and the identification of the ruins at al-Madā’in’ 

in Hagedorn, A., and Shalem, A., eds., Facts and Artefacts: Festschrift for Jens 
Kröger on his 65th Birthday. Leiden: 461–89.

Haussig, H. 1953. ‘Theophylakts Exkurs über die Skythishen Völker’, Byzantion 
23: 275–462.

Hawass, Z. 2012. ‘Saving Nubia’s Legacy’ in Fisher et al., eds.: 57–70.
Haycock, B.G. 1967. ‘The Later Phases of Meroïtic Civilization’, Journal of 

Egyptian Archaeology 53: 107–20.
Heather, P.J. 2018. Rome Resurgent: Rome and Empire in the Reign of Justinian. 

Oxford.
Heather, P.J., and Matthews, J.F. 1991. The Goths in the Fourth Century, TTH. 

Liverpool.
Heck, G.W. 2003. ‘“Arabia without Spices”: An Alternate Hypothesis’, JAOS 123: 

547–76.
Hedrick, C.W. 2000. History and Silence: Purge and Rehabilitation of Memory in 

Late Antiquity. Austin.
Heil, M. 2006. ‘Perser im spätrömischen Dienst’ in Huyse and Wiesehöfer, eds.: 

143–79.
Heinrichs, A. 2013. ‘Répandre le sang sur l’autel: ritualisation de la violence dans 

le sacrifice grec’ in Bonnechère, P., and Gagné, R., eds.: Sacrifices humains: 
Perspectives croisées et représentations. Liège: 119–144

Hendy, M. 1985. Studies in the Byzantine Monetary Economy, c.300–1450. 
Cambridge.

Henry, A. 2015. ‘The Pilgrimage Site of St. Symeon the Younger: Designed by 
Angels, Supervised by a Saint, Constructed by Pilgrims’, Ph.D. thesis. 
University of Illinois at Urbana–Champaign.

Henry, R. 1959. See Photius, vol.1, under primary sources.
van Herwerden, H. 1906. ‘Ad Procopium (1)’, Mnemosyne 34: 40–58.
Hewsen, R. 1978–9. ‘The Successors of Tiridates the Great: A Contribution to 

the History of Armenia in the Fourth Century’, REArm 13: 99–126.
Hewsen, R. 1992. The Geography of Ananias of Širak (Ašxarac‘oyc‘): The Long and 

Short Recensions. Wiesbaden.
Hewsen, R. 2001. Armenia: A Historical Atlas. Chicago.
Hillner, J. 2015. Prison, Punishment and Penance in Late Antiquity. Cambridge.
Ho, Peng Yoke. 1962. ‘Ancient and Mediaeval Observations of Comets and 

Novae in Chinese Sources’, Vistas in Astronomy 5: 127–225.

 

endevour
Записка
None установлено endevour

endevour
Записка
MigrationNone установлено endevour

endevour
Записка
Unmarked установлено endevour



	 Bibliography

Hoeschel, D. 1607. Procopii Caesariensis Historiarum Libri Octo. Augsburg.
Hof, C. 2009. ‘Masonry Techniques of the Early Sixth Century City Wall of 

Resafa, Syria’ in Kurrer, K.-E., Lorenz, W., and Wetz, V., eds., Proceedings of 
the Third International Congress on Construction History, Cottbus, May 2009. 
Cottbus: 813–20.

Hof, C. 2010. ‘Die Stadtmauer von Resafa. Spuren früher Planänderung und 
deren Datierungsrelevanz’ in K. Tragbar, ed., Bericht über die 45. Tagung für 
Ausgrabungswissenschaft und Bauforschung: vom 30. April bis 4. Mai 2008 in 
Regensburg. Dresden: 235–48.

Hof, C. 2016. ‘The Late Roman City Wall of Resafa/Sergiupolis (Syria): Its 
Evolution and Functional Transition from Representative over Protective to 
Concealing’ in Frederiksen, R., et al., eds., Focus on Fortification. Oxford: 
397–412.

Hof, C. 2020. Resafa 9, 1. Die Stadtmauer, ed. Sack, D. Wiesbaden.
Hoffmann, D. 1961/2. ‘Der “Numerus Equitum Persoiustinianorum” auf einer 

Mosaikinschrift von Sant’ Eufemia in Grado’, Aquileia Nostra 32/3: 81–98.
Hoffmann, L., ed., 2005. Zwischen Polis, Provinz und Peripherie: Beiträge zur 

byzantinischen Geschichte und Kultur. Wiesbaden.
Hoffmann-Salz, J. 2014. ‘Roms “arabische” Grenze: Herrschaftsorganisation 

ander der Genze des Ostreichs’ in Meier and Patzold, eds.: 269–91.
Hofmann, K. 1877. Zur Kritik der byzantinischen Quellen für die Römerkriege 

Kobad’s I. Schweinfurt.
Holcroft, H. 1653. The history of the warres of the Emperour Justinian: in eight 

books: of the Persian, II, Vandall, II, Gothicke, IV written in Greek by 
Procopius of Caesarea, and Englished by Henry Holcroft, Knight. London.

Holum, K.G. 1982. Theodosian Empresses: Women and Imperial Dominion in Late 
Antiquity. Berkeley.

Honigmann, E. 1923. Historische Topographie von Nordsyrien im Altertum. Leipzig.
Honigmann, E. 1934. ‘Die Notitia des Basileios von Ialimbana’, Byzantion 9: 

205–22.
Honigmann, E. 1935. Die Ostgrenze des Byzantinischen Reiches: Brussels. (Part III 

of Vasiliev, A.A., Byzance et les Arabes.)
Honigmann, E. 1950. Review of Vasiliev 1950 in Byzantion 20: 337–51.
Honigman, E. 1951. Évêques et évêchés monophysites d’Asie antérieure au VIe siècle. 

Louvain.
Honoré, T. 1978. Tribonian. London.
Horden, P. 2005. ‘Mediterranean Plague in the Age of Justinian’ in Maas, ed.: 

134–60.
Horn, C. 2006. Asceticism and Christological Controversy in Fifth-century 

Palestine. Oxford.
Hornblower, S. 2007. ‘Warfare in Ancient Literature: The Paradox of War’ in 

CHGRW, vol.1: 22–53.
Hourani, A.A. 1995. Arab Seafaring in the Indian Ocean in Ancient and Early 

Medieval Times, expanded edition, introd. Carswell, J. Princeton.

 

endevour
Записка
None установлено endevour

endevour
Записка
MigrationNone установлено endevour

endevour
Записка
Unmarked установлено endevour



	 Bibliography� 

Howard-Johnston, J.D. 1989. ‘Procopius, Roman Defences North of the Taurus 
and the New Fortress at Citharizon’ in French and Lightfoot, eds.: 203–28.

Howard-Johnston, J.D. 1995. ‘The Great Powers in Late Antiquity: A 
Comparison’, SRA: 157–226.

Howard-Johnston, J.D. 1999. ‘Heraclius’ Persian Campaigns and the Revival of 
the East Roman Empire, 622–630’, War in History 6: 1–44.

Howard-Johnston, J.D. 2000. ‘The Education and Expertise of Procopius’ 
AnTard 8: 19–30.

Howard-Johnston, J.D. 2010. Witnesses to a World Crisis: Historians and Histories 
of the Middle East in the Seventh Century. Oxford.

Howard-Johnston, J.D. 2012. ‘The Late Sasanian Army’ in Bernheimer and 
Silverstein, eds.: 87–127.

Howard-Johnston, J.D. 2013. ‘Military Infrastructure in the Roman Provinces 
North and South of the Armenian Taurus in Late Antiquity’ in Christie 
and Sarantis, eds.: 853–92.

Howard-Johnston, J.D. 2014. ‘The Sasanian State: The Evidence of Coinage and 
Military Construction’, Journal of Ancient History 2: 144–81.

Howard-Johnston, J.D. 2016. ‘The Grand Strategy of the Sasanian Empire’ in 
Binder, C., Börm, H., and Luther, A., eds.: 589–611.

Howard-Johnston, J.D. 2017. ‘The India Trade in Late Antiquity’ in Sauer, ed.: 
284–304.

Howard-Johnston, J.D. 2021. The Last Great War of Antiquity. Oxford.
Howard-Johnston, J.D. and Ryan, N. 1992. The Scholar and the Gypsy. London.
Howorth, H. 1892. ‘The Sabiri and the Saroguri’, JRAS 24: 613–36.
Hoyland, R. 2001. Arabia and the Arabs from the Bronze Age to the Coming of 

Islam. London.
Hoyland, R. 2009a. ‘Arab Kings, Arab Tribes, Arabic Texts and the Beginnings of 

(Muslim) Arab Historical Memory in Late Roman Inscriptions’, in Cotton, 
H., Hoyland, R., Price, J., and Wasserstein, D., eds., From Hellenism to 
Islam: Cultural and Linguistic Change in the Roman Near East. Cambridge: 
374–400.

Hoyland, R. 2009b. ‘Late Roman Provincia Arabia, Monophysite Monks and 
Arab Tribes: A Problem of Centre and Periphery’, SemClass 2: 117–39.

Hoyland, R. 2014. ‘Insider and Outsider Sources: Historiographical Reflections 
on Late Antique Arabia’ in Dijkstra and Fisher, eds.: 267–80.

Huff, D. 2000. ‘Takht-i Suleiman: Tempel des sassanidischen Reichs Atur 
Gushnasp’ in Archäologische Entdeckungen: Die Forschungen des Deutschen 
Archäologischen Instituts im 20. Jahrhundert. Mainz: 103–9.

Huff, D. 2008. ‘The Functional Layout of the Fire Sanctuary at Takht-i 
Sulaimān’ in Kennet and Luft, eds.: 1–13.

Hughes, I. 2009. Belisarius: The Last Roman General. Barnsley.
Hutchinson, G. 2015. ‘Appian the Artist: Rhythmic Prose and its Literary 

Implications’, CQ 65: 788–806.

 

endevour
Записка
None установлено endevour

endevour
Записка
MigrationNone установлено endevour

endevour
Записка
Unmarked установлено endevour



	 Bibliography

Huyse, P. 2002. ‘Sprachkontakte und Entlehnungen zwischen dem Grieschisch/
Lateinischen und dem Mitteliranischen’, in Hartmann, Luther, and Schuol, 
eds.: 197–234.

Huyse, P. 2006. ‘Die sasanidische Königstitulatur: eine Gegenüberstellung der 
Quellen’ in idem and Wiesehöfer, eds.: 181–201.

Huyse, P. 2009. ‘Die königliche Erbfolge bei den Sasaniden’, in Gignoux, Jullien 
and Jullien, eds.: 145–57.

Huyse, P. 2015. ‘Le règne de Husraw Ier aux yeux des historiographes byzantins’ 
in Jullien, ed.: 195–216. 

Huyse, P., and Wiesehöfer, J., eds. 2006. Ērān ud Anērān: Studien zu den 
Beziehungen zwischen dem Sasanidenreich und der Mittelmeerwelt. 
Stuttgart.

Iglesias Zoido, J.C., ed. 2008a. Retórica e historiografía: el discurso militar en la 
historiografía desde la Antigüedad hasta el Renacimiento. Cáceres.

Iglesias Zoido, J.C. 2008b. ‘Rétorica e historiografía: la arenga militar’ in idem, 
ed.: 19–60.

Iglesias Zoido, J.C. 2012. ‘Thucydides in the School Rhetoric of the Imperial 
Period’, GRBS 52: 393–420.

Illert, M. 2007. See Doctr. Add. under primary sources.
Iluk, J. 1985. ‘The Export of Gold from the Roman Empire to Barbarian 

Countries from the 4th to the 6th centuries’, Münstersche Beiträge zur 
Handelsgeschichte 4: 79–102.

Inostrancev, C.A. 1926. ‘The Sasanian Military Theory’, tr. L. Bogdanov, Journal 
of the K.R. Cama Oriental Institute 7: 7–52.

Intagliata, I. 2018. ‘Rome and the Tzani in Late Antiquity: A Historical and 
Archaeological Review’, AnatSt 68: 131–50.

Intagliata, I., Naskidashvili, D., and Snyder, J. 2019. ‘Towards a High Definition 
Approach to the Study of Byzantine Fortifications: The Case of Tsikhisdziri 
(Western Georgia)’, Anatolica 45: 181–92.

Ioh, H. 2014. ‘The Calendar in Pre-Islamic Mecca’, Arabica 61: 471–513.
Isaac, B. 1992. The Limits of Empire, rev. edition. Oxford.
Isaac, B. 1995. ‘The Army in the Late Roman East: The Persian Wars and the 

Defence of the Byzantine Provinces’ in Cameron, ed.: 125–51 (= Isaac 1998, 
437–70).

Isaac, B. 1998. The Near East under Roman Rule: Selected Papers. Leiden.
Ivanišević, V. 2006. ‘Les trésors balkaniques, témoins des invasions et de leurs 

routes’ in Morrisson, C., Popović, V., and Ivanišević, V., eds., Les trésors 
monétaires byzantins des Balkans et d’Asie Mineure (491–713). Paris: 75–93. 

Ivantchik, A. 2011. ‘The Funeral of Scythian Kings: The Historical Reality and 
the Description of Herodotus (IV, 71–2)’ in Bonfante, L., ed., European 
Barbarians. Cambridge: 71–106.

Jackson, R.B. 2002. At Empire’s Edge: Exploring Rome’s Egyptian Frontier. New 
Haven.

Jackson Bonner, M.R. 2011. Three Neglected Sources of Sasanian History in the 
Reign of Khusraw Anushirvan. Louvain.

 

endevour
Записка
None установлено endevour

endevour
Записка
MigrationNone установлено endevour

endevour
Записка
Unmarked установлено endevour



	 Bibliography� 

Jackson Bonner, M.R. 2012. ‘Eastern Sources on The Roman and Persian War in 
the Near East 540–545’ in Bernheimer and Silverstein, eds.: 42–56.

Jackson Bonner, M.R. 2013. ‘An Historiographical Study of Abū Ḥanīfa 
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23.6.85–7	 i.4.19
24.1.1	 ii.19.17
24.5.3	 ii.28.4
24.6.8	 i.14.24
24.8.1	 i.14.52
25.1.13	 i.18.32
27.6.14	 i.11.11
27.12.1–3	 i.5.10
27.12.3	 i.5.7
27.12.11 	 i.22.9
31.2.2–11	 i.3.4

31.14.15	 i.24.12
31.16.6	 i.19.15

Ananias of Širak, Geography
v.22.i (59, 59A) 	 i.17.7, ii.15.26
v.22.xiii/xiv (65, 65A) 	 ii.15.26
v.22.xv (70A)	 ii.25.1

Anna Comnena, Alexiad
vii.2.1	 i.15.7
viii.3.1	 ii.12.19

Anon. post Dionem
frg.1, FHG iv, 192	 ii.8.29

Ant. Plac. Itin. 
36	 i.16.18
39 	 i.16.18
40	 i.19.2

Anth. Gr.
xvi.48	 i.11.11
xvi.62–3	 i.13–15g

Anth. Pal. 
vii.591–2	 i.24.56

Appian
pr.13–15	 i.1.1

Annib. 19.86	 i.13.16

Bell. Civ. i.24	 ii.26.4
Bell. Civ. iii.1.5	 i.10.18
Bell. Civ. iii.2.20	 i.17.40
Bell. Civ. iii.9.70	 i.13.38
Bell. Civ. v.13.124	 i.14.11

Hann. 1.1	 i.1.17
Hann. 6.34	 i.3.2

Italica, frg.6	 ii.25.33

Libyca 578	 ii.13.22

Aristaenetus
Ep.1.13	 ii.11.32

Aristophanes
Ach. 277	 i.24.14
Ach. 778 	 ii.3.44

Av. 1309–10	 i.18.52

Ec. 332	 ii.30.52

Eq. 469	 i.24.12
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Eq. 627 	 i.25.8
Eq. 687	 i.25.2
Eq. 822	 i.11,15, ii.28.32
Eq. 845	 i.25.3
Eq. 1362	 i.25.8

Nu. 76	 i.24.16
Nu. 225	 i.25.8

Pax 216	 i.21.1

Vesp. 386	 i.7.6
Vesp. 552 	 i.7.6
Vesp. 830 	 i.7.6
Vesp. 1255 	 i.24.14
Vesp. 1492 	 i.24.14
Vesp. 1525 	 i.24.14

Aristotle
Post. Anal. A.23 (p.147, 85a10–11)	 i.2.8

Rhet. ii.8.2 (1385b)	 ii.7.23–34n

Arrian
Anab. pr.3	 i.4.17
Anab. ii.23.4	 ii.25.24
Anab. iii.7.1–2	 ii.12.4
Anab. iii.15.6	 ii.25.32
Anab. iii.14.5	 i.20.6
Anab. iv.17.1	 ii.25.29
Anab. vii.7.3	 i.17.5–7n
Anab. v.5.5	 i.17.7

Indica 20.3	 ii.6.3

Peripl. 8.2	 ii.30.26
Peripl. 11.1	 i.15.21
Peripl. 11.2	 ii.15.15
Peripl. 19.3–5	 i.12.7

Asterius of Amasea
Hom. 13.2 (p.183)	 ii.12.22

Asterius the Sophist
Hom. in Psalmos 26.7 (208.24–6)	 ii.21.3

Attaleiates 
Hist. 148 (20.9)	 ii.25.3

Ponēma Nomikon, 416, §5	 i.24.16

al-Baladhuri
Kitāb Futūh al–Buldān 305–6	 i.10.11

Bal‘ami 
ii.25 (p.139)	 i.4.1–14h, i.4.7

Barheb. 
Chron. 69/66	 i.2.1–10n

Bas. 
Hom. in divites 9, p.71.8	 i.24.37

Book of Government 
v.12 (p.39)	 i.5.28

Ps.-Call. 
80.15.4	 ii.13.1
80.16.1 	 ii.13.1

Cassiodorus, Variae
ii.19	 ii.29.25
viii.1.3	 ii.11.22

Cedrenus
361, p.575 (586)	 i.2.1–10n
389.12–13, p.607 (623.13–14)	 i.4.32, i.4.35
390, p.607 (623)	 i.4.18
391, p.608 (624–5)	 i.5.1
390, p.608 (624)	 i.4.16
390.22, p.608 (624.16)	 i.4.25
407.1 (652–3)	 ii.20–1g
407.1.11–15 (652–3)	 ii.20.26–7
408.1.19–20 (676.7–8)	 ii.23.1
416.1.14–16 (676.1–3)	 ii.23.9

ed. Bekker, vol.2, 47.19	 i.24.37
ed. Bekker, vol.2, 385.1	 i.17.32

Chor.
Decl. 11.3 (p. 479)	 i.17.32
Decl. 9.2.21 (p.395.1–2)	 ii.11.32
Decl. 11.78 (p.498)	 i.17.30–39n

Or. 3.66–78 (pp. 65–8) 	 i.19.4
Or. 4 (Laudatio Summi) 	 ii.1.9
Or. 4.38 (p. 80.18)	 i.11.34
Or. 5.11 (p. 84.5)	 i.14.23

Paneg. 18	 ii.6.5

Chr. 724
a.707 (136–7)	 ii.14.3
a.814 (149.27/115.29) 	 i.7.29
a.840 (115–16/159	 i.17.1
a.843 (111/14)	 i.21.28
a.884 (145/16)	 ii.10.8

Chr. Ede.
80 (AG 814)	 i.7.29
96/104 (AG 850)	 ii.4.2
103 (AG 843)	 i.21.28
104 (AG 843)	 i.22.17
105 (AG 850)	 ii.5–13g
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Chr. Khuz.
18	 ii.18.2

Chr. Pasch.
510	 i.5.28
603	 i.24.43
612	 ii.4.2
618.5	 i.12.14
618.7–13 	 i.12.14
621–2 	 i.24.9
624	 i.24.19, i.24.24, 

i.24.25, i.24.30
625	 i.24.32, i.24.44
626	 i.24.52
627	 i.24.56
728.18	 i.9.8

Chr. Seert
ii.12, PO 7 (1911), 124  

(= Hoyland, HKP, 145)	 i.6.17
ii.12, PO 7 (1911), 124  

(= Hoyland, HKP, 146)	 i.7.19
ii.12, PO 7 (1911), 125  

(= Hoyland, HKP, 146)	 i.5.1
ii.14, PO 7 (1911), 127–8  

(= Hoyland, HKP, 147)	 i.6.1–9n, i.6.10
ii.17, PO 7 (1911), 132–3  

(= Hoyland, HKP, 148)	 i.7.30
ii.32, PO 7 (1911), 182	 ii.14.1–4n
ii.42, PO 7 (1911), 183	 ii.23.21

Chron. Arbela
19 [p.101]	 i.7.1–2n

Codex Justinianus (C.J.)
1.2.21.2 	 ii.7.16
1.3.52.5–6 	 i.25.32
1.27.2	 i.22.3
1.29.5	 i.13–15h, i.15–33n
4.41.2	 i.19.25
4.59.1–2	 ii.15.11
4.61.11	 ii.15.11
4.63.4	 i.2.1–10n
8.47.10	 i.11.11
9.5.2 	 i.25.43
10.16.13.5–7 	 ii.3.7
11.78.1–2	 ii.11.5
12.8.2	 i.8.5
12.19.13	 i.11.11

Codex Theodosianus (C. Th.)
10.1.12	 ii.11.5
15.1.41	 ii.29.37

Claud. In Ruf. 
i.325–8	 i.3.4

Clem. Alex. Strom. 
v.14.96	 ii.11.19

Constantine Porphyrogenitus
De Cer. i.52.5 (i.43)	 i.24.9
De Cer. i.98 (i.89)	 i.22.7, ii.28.34
De Cer. i.98.1–25 (i.89)	 ii.28.31–44n, ii.28.34
De Cer. i.98.118 (i.89)	 ii.28.34
De Cer. i.98.138–45 (i.89)	 ii.28.39
De Cer. i.100.25 (i.91)	 i.24.24
De Cer. i.100.105–10 (i.91)	 i.24.30
De Cer. i.102 (i.93)	 i.11.1
De Cer. i.102.60 (i.93)	 i.24.24
De Cer. ii.27.17 (628)	 i.24.9

Corip. Ioh.
i.56–67	 ii.18–19g
i.61	 ii.18.9
i.68–98	 ii.20–1g
ii.441–5	 i.1.12
iii.365–70	 ii.22.6
iii.380–3	 ii.22.2
vi.478–505	 i.18.24

Cosmas Indic.
ii.48 	 i.19.27
ii.54–5 	 i.19.22
ii.54	 i.19.22, i.19.24
ii.56	 i.19–20h, i.20.1
v.13	 i.19.8
xi.16 	 i.20.12
xi.20	 i.3.1
xi.21	 i.20.9

Critobulus of Imbros, Hist.
v.17	 ii.22–23g
v.18 (206.14–16)	 ii.22.19
v.18 (206.16)	 ii.22.21

Ctesias, Persica
frg.13(17)	 i.5.9

Cyril of Alexandria
Comm. in Isa., PG 70.461D	 i.4.19
Comm. in Isa., PG 70.1232D	ii.22.16

Contra Jul. iii.10 (624A)	 ii.19.38

Cyr. Scyth.
V. Euthym. 3 (10.20)	 i.17.15
V. Euthym. 45 (66.27)	 i.2.8

V. Ioh. 3 (203.8–15)	 ii.23.6
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V. Ioh. 13 (211.15–19)	 i.17.41

V. Sab.73 (177.16–17)	 ii.13.26
V. Sab. 75 (181.17)	 i.17.15

Damascius
Phil. Hist. frg.21 	 i.7.9
Phil. Hist. frg.52	 i.17.18
Phil. Hist. frg.84E	 ii.13.13

V. Isid. frg.115A, line 8	 i.24.50

De Cer. See under Constantine Porphyrogenitus

De cont. militaribus 
4.2	 i.24.35

De pol. sci. dial.
iv.10 (2/126)	 i.1.6–17n
iv.63–9 (11–13/139–40)	 i.9.7
iv.66 (12/139)	 i.1.15
v.103–12 (33–5/166–8)	 i.24.2, i.24.4
v.153 (42/176)	 i.14.3

De re militari
4.8 (266)	 i.13.13
21.51–3 (304)	 ii.18.3

Demosthenes
In Midiam 19.4	 i.4.19
Or. 33.4	 i.20.4

(Ps.)-Didymus Caecus, De Trinitate
PG 39, 780B	 i.7.11

Dig.
48.8	 i.25.40

Dinawari
57/138	 i.23.4
61/344	 i.4.1–14h
63–4/364–5	 i.20.6
65/349	 i.5.1
67/349–50 	 i.5.2
67/350	 i.6.1–9n
67/351	 i.6.17
70–1/372	 ii.14.1–4n
71/371	 ii.14.3
71/372	 i.22.19
71–2/373–4	 ii.24.8

Dio (Cassius)
14.57.4	 i.24.39
36.11	 i.17.11
38.2.4	 i.7.3
38.22.5	 i.13.33

39.43.4	 i.26.2
40.20.3	 ii.28.4
41.12.3	 ii.25.8
42.3.4	 i.7.19
42.47.3	 ii.1.13
48.9.2	 ii.28.14
48.54.6	 i.14.11
49.12.1 	 i.7.3
51.1.4 	 i.20.8
52.36.2 	 i.11.35
61.14.2	 i.7.9
62.28.4 	 i.20.8
67.11.4	 ii.2.7
68.17.1 	 ii.11.26
68.17.2 	 i.17.24
68.28.2	 i.17.22
75.3.2	 ii.25.16
77.8.5	 i.7.27
78.8.2	 i.24.5
78.12.1a–2 	 ii.12.28
80.16.2	 ii.12.8

Doctr. Add. (Doctrina Addai)
3 	 ii.12.20
4	 ii.12.20, ii.12.24
5–10	 ii.12.25
12 	 ii.12.20

Diod. Sic.
i.1	 i.1.1
1.1.2	 i.1.6–17n
1.2.7	 i.1.4
2.11.1	 i.17.4
2.14.3	 i.2.11
4.11.3	 ii.11.7
14.8.5	 24.33–7
15.63.1	 ii.26.4
16.79.6	 i.15.14
20.78.2 	 24.33–7

Ps.-Dion.
i, 50/40	 i.17.24
ii, 69/64	 ii.9.16
ii, 76–7/71	 i.24.18
ii, 80/74 	 ii.23.4
ii, 80/75	 ii.22.9
ii, 81/75	 ii.22.4
ii, 82–5/77–9	 ii.22.10
ii, 83/77	 ii.22.6
ii, 93/85–6	 ii.22.8
ii 94–5/86–7 	 ii.23.2
ii, 94–5/87	 ii.23.6
ii, 95/87	 ii.22.17
ii, 96–7/88	 ii.22.23
ii, 96–101/87–93	 ii.23.5
ii, 96/88	 ii.22.30, ii.23.18
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ii, 97–9/88–91	 ii.23.12
ii, 100/91	 ii.23.6, ii.23.9
ii, 101–2/91–2	 ii.23.6, ii.23.9
ii, 101/92	 ii.23.4
ii, 106/95	 ii.22.3
ii, 108/97	 ii.22.25
ii, 119/107 	 ii.23.1
ii, 101/92	 ii.22.26

Dion. Hal.
1.76.3 	 ii.24.2
2.72.3	 ii.19.7
3.67.2	 ii.24.2
3.74.4	 ii.13.8
4.11.4	 ii.5.26
5.29.4	 ii.11.26
6.20.5	 ii.5.26

Dion. Perieg. 
252	 i.19.15

Elias, Comm. in Aristotelis categorias
p.108.32	 ii.4.24

Elias Nis. 
a.814 	 i.7.29

Epiphanius, Panarion
66.12.2 	 i.5.28

Etym. Mag. 
Etym. Mag. 526.32	 i.17.18

Eunap.
Vit. Soph. 2.6 	 i.17.2
Vit. Soph. 5.23	 i.17.2
Vit. Soph. 10.73	 i.25.10

frg.1	 i.1.4
frg.1.42–88	 i.4.1
frg.37.28	 ii.23.5
frg.65.3.10	 i.9.20
frg.66.1	 i.1.5

Eur. 
Alc. 9 	 i.18.37

Hecuba 716, 1064	 i.9.8

Heracl. 46	 i.19.1

Ph. 1596	 ii.15.8

Euseb.
Comm. in Isaiam ii.2	 ii.1.11

Dem. Evang. 8.2.57	 i.2.8

HE i.13.2	 ii.12.8
HE i.13.5	 ii.12.8
HE i.13.6 	 ii.12.23
HE i.13.8	 ii.12.20
HE i.13.8–9 	 ii.12.24
HE i.13.11–18	 ii.12.25
HE i.13.16	 ii.12.20
HE i.13.18	 ii.12.20
HE ix.1.8	 ii.26.2

Onom. 144.23	 i.17.3

Praep. Evang. 8.8.29	 ii.13.13
Praep. Evang. 14.5.3	 i.15.23
Praep. Evang. 14.17.10	 i.7.11

VC iv.66.1	 i.24.36

Eutych., Annales
§232 (92/76–7) and xiii.13  

(176/233)	 i.2.11
xvi.10 (206/276)	 i.5.7, i.6.1–9n

Evagr. HE
i.7	 i.19.29
i.19	 i.2.11
i.21	 i.25.10
ii.16	 ii.28.31
iv.1	 i.11.1
iv.21	 ii.20.12
iv.25–6 	 i.14–38n
iv.25–7	 ii.5–13g
iv.25	 ii.1–4g, ii.7.16, 

ii.9.14, ii.11.32
iv.26	 ii.11.17, ii.11.28
iv.27	 ii.12n, ii.26–27g, 

ii.27.7
iv.28	 ii.20–21g, ii.20.7
iv.29	 ii.22–23g, ii.22.2, 

ii.22.6, ii.23.23, 
ii.23.4, ii.23.17

iv.30	 i.7.3, ii.11.32
v.7	 i.10.1
v.15	 i.4.33, ii.21.14
vi.14	 i.25.10
vi.17	 ii.26.2
vi.28	 ii.20.7

Exc. de insid.
47	 i.25n, ii.30.49–54n

Exc. de legat. gent.
489.7–20	 i.7.1
489.21–30	 i.9.4
490.1–4	 i.9.24
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493–4	 ii.1n
494–5	 ii.2n
497.29–33	 ii.30.28

Exc. de legat. Rom.
90.9–24	 i.2.11–15n
91.3	 i.11.24
98.32–99.8	 ii.8.4
99.10–100.27	 ii.10.16–24n
100.28–101.14	 ii.13.1
101.15–23	 ii.13.14

Expositio totius mundi et gentium
22	 i.19.25

Epic Histories 
iv.20–50	 i.5.16
iv.20	 i.5.9–40n, i.5.10, 

i.5.11, i.5.13, i.5.18
iv.21	 i.5.16
iv.50	 i.5.10
iv.53 	 i.4.9, i.5.9–40n, 

i.5.17
iv.54	 i.5.7, i.5.19, i.5.21
iv.55	 ii.25.3
v.7	 i.5.7, i.5.39

Firdausi
v, 418	 i.2.11
vi, 97–103	 i.4.1–14h
vi, 97–105	 i.3.17
vi, 103	 i.4.14
vi, 155	 i.4.2
vi, 195–201 	 ii.1–4g
vi, 209	 ii.5.26
vi, 213–15	 ii.7.23–34n
vi, 215–17	 ii.14.1–4n
vi, 220–3	 ii.24.2
vi, 220–43	 ii.24.8
vi, 294–301	 i.23.25–9n

Frontinus, Strat. 
ii.4.1–3, 5–6	 i.15.10

Galen, De compositione medicamentorum 
secundum locos

iii, vol.12, p.653.2	 i.5.37

Gel. HE. 
Gel. HE frg.1a.3–4	 ii.10.4

Geminus
ii.37–8 	 ii.4.2

Geo. Mon.
641.5–8	 ii.23.9
641.16–17	 ii.23.1

Geo. Pis. In Bonum patricium
71	 ii.9.8

Georg. Cypr.
912	 i.10.14
929	 i.7.5

Georg. Pach. George Pachymeres
xii.34 (vol.4, 607.25–6)	 ii.29.5

Greg. Naz. 
De vita sua 1343	 ii.11.17

Or. 5.10 (PG 35, 676C)	 ii.28.5

Or. 43.23.3	 ii.9.13

[Gregory of Nyssa], Sermo de Paradiso
78.1–2	 ii.9.1

Greg. Tur. Hist. Franc. 
iv.40	 ii.10.8
ix.22	 ii.23.1, ii.23.4

Hecataeus the Milesian
BNJ 264, F1a	 i.1.1
F12	 i.17.12

Heliod. Aeth. 
ix.14.3	 i.13.38

Herodian
i.1.4–5	 i.1.h/g
i.3.5	 i.2.1
i.8.3	 i.8.5
ii.15.2	 ii.13.8
iii.1.3	 ii.6.8
vi.4.4–6	 ii.21.4
vi.6.2	 ii.19.32
viii.2.1	 i.13.38
viii.4.8	 ii.26.4
viii.4.9	 ii.27.4, ii.27.36

Hdt.
i.pr.	 i.1.1
i.1	 i.7.3
i.1.1	 i.1.7
i.5.1	 i.9.25
i.5.3 	 i.9.25
i.6.2	 i.4.35
i.6.3	 i.7.3
i.8.2 	 i.24.31, i.25.26
i.8.3	 ii.27.28
i.20	 i.1.1
i.24	 i.4.14–31n
i.24.31 	 i.25.26 
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i.25.3	 i.25.36
i.29–33	 i.4.14–31n
i.30–3 	 ii.7.32
i.30.4	 i.13.33
i.32.9	 ii.10.4
i.34.3	 i.26.9
i.49.1 	 ii.1.15
i.51.4 	 ii.20.10, ii.27.36
i.52.1	 i.17.4–25n
i.56.2	 i.19.28
i.56.101 	 i.19.28
i.66.4 	 i.17.12
i.67–8	 i.17.4–25n
i.67.1	 i.2.11
i.68.4	 i.19.1
i.76.4	 i.15.14
i.82.7–8	 i.4.33
i.91.1	 i.24.19, i.24.19
i.91.3 	 i.24.19, i.24.19
i.102.2 	 i.13.33
i.104.1	 i.19.27
i.108–12	 i.23.7–11n
i.108.5 	 i.2.11
i.112.1	 i.23.8
i.118	 i.23.14
i.119	 i.23.18
i.120	 ii.30.54
i.120.1	 i.3.18
i.128.2 	 ii.11.37
i.134.3	 i.19.14
i.135.1 	 i.20.9
i.136.2	 i.5.33
i.140.1 	 i.12.4
i.140.3	 i.4.31
i.153.2	 ii.26.40
i.156.2	 i.18.1
i.172.2	 i.5.13
i.192.1	 i.16.2
i.216.4	 i.3.20

ii.42.5	 i.19.35
ii.29.2	 i.19.29 
ii.29.3	 i.19.28
ii.102.2	 i.19.6
ii.104.4	 i.19.24
ii.121α3	 i.24.39
ii.151.3	 ii.28.15
ii.174.1	 ii.8.6

iii.31.5 	 i.1.34
iii.32.1 	 i.9.2
iii.35.4	 ii.20.2
iii.41–2	 i.4.14–31n
iii.50.3	 i.7.31
iii.63.3 	 i.23.23, ii.14.11

iii.64.3	 ii.25.24
iii.77–8	 i.26n
iii.84–7	 ii.5.9
iii.89.3	 ii.15.11
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x.3 (342)	 ii.7.12
x.3.12–16 (344)	 i.7.12
x.3.32–5 (344)	 ii.27.33
x.3.46–9 (346)	 ii.27.18
x.4 (346–50)	 i.13.2
xi.1 (354–6)	 i.14.32
xi.1 (356.35–8)	 i.14.34
xi.1 (356.38–40)	 i.14.45
xi.1 (356.45–7)	 i.15.15
xi.1 (354.22–356.27)	 i.13.23
xi.1.9–12 (354) 	 i.9.2
xi.1.78–85 (358–60)	 i.4.33
xi.1 (354)	 i.18.32
xi.1 (354.15–20)	 i.13.15
xi.1 (358)	 i.18.32
xi.1 (358.75–8)	 i.14.47
xi.2 (358.75–360.85)	 i.13.26
xi.2.53–4 (364)	 i.3.9
xi.4 (356.32–5)	 i.13.25
xii.B.16	 i.18.43
xii.B.20 (458.17)	 i.13.13

Meg. Chr.
9	 ii.22–23g
9.14–15	 ii.23.12

(Pomponius) Mela
iii.8 (77)	 i.17.7

Menander
frg.1	 i.7.23
frg.652	 i.14.22

Men. Prot.
frg.1.1	 i.1h/g
frg.6.1.12–13	 ii.28.16
frg.6.1.37–40 	 ii.8–10n
frg.16.1.45–7	 ii.19.24
frg.6.1.48–69	 ii.4.25
frg.6.1.108–9	 ii.2.7
frg.6.1.148–9	 ii.28.10
frg.6.1.213–38	 ii.26.21
frg.6.1.288–303	 ii.1.13
frg.6.1.430–603	 ii.15.2
frg.6.1.500	 ii.15.29
frg. 6.1.518–44	 ii.1.13
frg.6.1.569	 ii.15.5
frg.6.1.532–4	 ii.1.13
frg.6.1.589–90	 ii.15.15
frg.6.1.320–2	 ii.1.4
frg.6.213–36	 ii.7.32
frg.9.1–2	 i.22.7
frg.9.1.96	 ii.26.40
frg.10.1.76–8	 i.3.3
frg.17	 ii.11.14
frg.20.3	 i.14.24
frg.23.8.1–2	 ii.13.13
frg. 25.2.43	 i.19.33
frg.26.1.108–32	 i.14.9
frg.40	 ii.26.29

Mir. S. Anast.
3.3–5	 ii.14.1

Mir. sancti apostoli Marci
§9, line 30	 i.4.31

Mir. S. Dem.
i.3 (33)	 ii.22.3
i.3 (37–41)	 ii.22.11
14 (143)	 i.13.17

Mir. Thecla
26 	 i.25.10

Mos. Khor.
iii.34–5 (287–8) 	 i.5.17
iii.35 (288)	 i.5.7
iii.43	 ii.3.13
iii.44	 ii.3.18
iii.55 (318) 	 i.5.7
iii.57–9 (322–8)	 i.2.12
iii.68	 ii.14.4
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New Testament
Matt. 11:5	 ii.12.23
Mark 1:27	 i.25.30
Luke 6:12	 i.25.10
Luke 7:22	 ii.12.23
Luke 22:41	 i.13.13
John 10:1	 ii.16.7
Acts 22:6	 ii.26.9
1 Cor. 9:12	 ii.2.11
Gal. 6:7	 ii.4.25

Nic. Brev. 
6.37	 i.24.2
67.19–21	 ii.22.10

Nic. Call.
xiv.1 (PG 146, 1057)	 i.2.1–10n, i.2.9
xvi.36 (PG 147, 196–7)	 i.5.1
xvi.36 (PG 147, 197C)	 i.7.1–2n
xvii.1 (PG 147.220)	 i.11.1

Nic. Chon. 
pr., 3.49–50 (pr.5)	 i.1.4
7.68–9 (i.1.3)	 i.14.43
78.63 (iii.3.7)	 ii.8.10
164.54–5 (vi.3.11) 	 i.9.22
165.76 (vi.3.12)	 i.11.15
202.25–7 (viii.1.8)	 i.9.22
475.30 (xv.10.2)	 i.23.1
485.95 (xv.13.7)	 i.4.14–31n

Nic. Dam.
89, p.118 (Müller, frg.101.515)	ii.3.24

Nic. Greg. 
9.3 (vol.1, 404.14)	 ii.3.35
15.2 (vol.2, 751.20)	 ii.13.29
25.11 (vol.3, p.32.17)	 ii.8.24
25.19 (vol.3, p.44.19)	 i.7.3

Nic. Myst., Ep.
5 (p.32.128–43)	 i.2.1

The Nihāya
282 (225)	 i.4.14–31n
296 (226)	 i.6.1–9n
300–1 (227)	 i.21.17–22n
413–23 (250)	 i.13.29

Nonnosus
§2	 i.20.10
§3	 i.17.44
§4	 i.19.14, i.20.10
§5	 i.19.1
§8	 i.19.10, i.20.10
§11	 ii.16.18

§13	 i.19.22
§15	 ii.4.2

Nonnus, Dion.
17.385–97	 i.19.27–37n
35.250	 ii.22.13
37.508	 i.5.37

Not. Dig.
Or. 31	 i.19.29

NovJ.
1.pr. (535)	 i.19.4
1 (535)	 i.15.25
3.3 (535)	 ii.30.53
6.6 (535)	 i.24.23
6.7 (535)	 i.25.32
7.8 (535)	 ii.7.16
8 (535)	 ii.20.16
10 (535)	 ii.23.6
16.1 (535)	 ii.22.24
17.2 (535)	 i.24.2
22.15.2 (535)	 i.24.6
25.1 (535)	 i.10.5, i.18.40
22.43	 i.2.12
28.pr. (535)	 i.15.25, ii.15.10, 

ii.29.15, ii.29.18
28 (535)	 ii.29.19, ii.29.22
28.8 (535)	 ii.29.18
31.1 (536)	 ii.3.4
31.1.3 (536)	 ii.24.13
31.2 (536)	 i.17.18, ii.30.5
47 (537)	 ii.5.1
59 (537)	 ii.23.12
59.5 (537)	 ii.23.9
62 (537)	 i.25.40, i.25.43
65 (538)	 ii.17.16
69.1 (538)	 ii.1.3
74.1 (538)	 i.11.5
74.4 (538)	 i.25.4
89.9 (539)	 i.11.5
120.9 (544) 	 ii.17.16
147.pr (553)	 i.24.35

Onasander, Strat.
22.2	 i.15.10

Origen, Contra Celsum
vi.22	 i.17.18

Palladius, De Gentibus 
i.5 (p.4)	 i.19.24

Passio S. Isbozetae
207–8	 ii.24.6
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Patria Konstantinoupoleōs
i.38, p.136	 ii.12.19

Paul Sil. Descr. 
524	 ii.11.5

Pausanias
ii.15.2	 ii.11.7
iii.16.8	 i.17.11
v.12.1	 ii.11.5
viii.34.1	 i.17.20

Peri Strat.
6.12	 ii.27.43
13.22–34	 ii.13.26
13.34–5	 ii.13.27
13.35–9	 ii.27.3
13.64–6	 ii.27.36
13.121–35	 i.7.12
33	 ii.6.3
40.19–28	 ii.25.31
42	 i.21.11–16n
42.31–3	 i.21.12
44, p.128	 i.1.14, i.1.15

Peripl. Mar. Erythr. 
4	 i.19.22
20	 i.19.2, i.19.6, i.19.18
36	 i.19.23
56	 i.20.9
62	 i.19.15

Periplus Ponti Euxini
133 (13r.3, section 56) 	 i.12.7

Petr. Patr. 
frg.13 (Banchich frg.201, p.134)	 i.5.28

Philo
De Virtutibus 8.48	 ii.25.29

De vit. Mos. i.170	 i.15.8

Philoponus, In libros de gen. anim. comm.
153–4	 i.20.9

Photius
Bibl. cod.63, p.65	 i.4.14–31n, i.4.32
Bibl. cod.63, p.66	 i.5.9–40n
Bibl. cod.63, p.71.39	 i.23.3
Bibl. cod.63, p.74	 ii.10.10–15n
Bibl. cod.89, p.15	 ii.10.4
Bibl. cod.242.69, vol.6,  

22–3, 340b	 i.17.18

Lexicon, Α769	 ii.2.11

Lexicon, Β268	 ii.3.24
Lexicon, Τ65	 i.18.52
Lexicon, Φ18	 ii.30.54

Pindar
Olympian Ode 2.83–6	 i.6–17n

Pythian Ode 4 	 ii.17.2

Plato
Apol. 19a6	 ii.9.13
Apol. 24c1	 i.11.35

Crito 49b10	 i.19.24

Gorgias 521d	 i.18.28

Laches 191a	 i.1.14

Laws 628c	 i.14.1
Laws 698d	 ii.9.6
Laws 944b	 i.14.52

Phaedo 60b–c	 ii.9.2
Phaedo 113b6	 i.19.1

Phaedrus 241d	 i.23.1
Phaedrus 243ab	 i.5.26

Rep. 499c1	 i.2.8
Rep. 457cd	 i.5.1
Rep. 575b7	 i.9.8
Rep. 583c–587a 	 ii.9.2

Timaeus 87c2	 i.24.6

Pliny, Hist. Nat. 
5.20.84	 i.17.4
5.20.85	 i.17.24
5.27.97–9	 i.10.1
6.15.40	 i.10.4
6.32.151	 i.19.21
6.34.172	 i.19.22
9.55.110 	 i.4.19

Plut. 
Ages. 36.5	 i.25.42

Alcib. 26.2	 i.20.2

An seni respub. gerenda sit  
783d	 i.24.33–7n

Art. 22.8.4	 i.3.20

Cam. 37.3	 ii.11.26
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Cat. Min. 43.4	 ii.26.10

Cim. 4.3	 i.23.1

Crass. 17.2	 ii.21.6
Crass. 19.4	 ii.10.1
Crass. 29.2	 ii.3.30

De tranquillitate animi  
466b (174–5)	  i.7.23

De Her. Malign. 30 (864c)	 i.24.14

Lyc. 19.1	 ii.1.11

Marc. 6.2.3	 i.14.3
Marc. 19.8	 ii.3.22

Numa 8.3	 ii.21.10

Otho 13.6	 i.20.6

Pel. 10.4	 ii.18.5

Pomp. 14.3	 ii.11.5
Pomp. 42.6	 ii.9.1

Them. 24.3	 ii.9.8

Tib. Gracchus 16.3	 i.25.10

Pollux, Onomasticon
9.152	 i.10.9, i.15.23

Polybius
1.1.3–4	 i.2–6g
2.30.6	 i.15.14
2.55.4	 i.28.14
4.38–45	 i.19–20g
12.25g	 i.1.3
38.5–6	 i.19–20g

Priscus
frg.6.2.17/1b.3 (pp.5–6)	 ii.26.30
frg.6.2.22/1b.4 (p.6.4–5)	 ii.26.29
frg.11.1.278/8.65 (p.28)	 i.12.7
frg.11.1.392/8.90 (p.33)	 i.3.13
frg.11.2.243/8.56 (p.27.9)	 i.18.51
frg.11.2.579/8.135 (p.40)	 i.20.6
frg.11.2.598/8.139 (p.41)	 i.1.17
frg.27.1–2/21 (pp.59–60)	 i.19.27–37n, 

i.19.34
frg.27.1.2–3/21.1 (p.59)	 i.21.1
frg.27.1/21.3 (p.60)	 i.19.37
frg.30.1.9/69 (p.97.17)	 i.24.31

frg.30.1.22/69 (p.97.30)	 i.24.50
frg.30.1.23/69 (p.97.31)	 i.26.9
frg.33.1–2/25–6 (pp.65–6)	 ii.15.2
frg.33.2/26.3 (p.66)	 ii.15.2
frg.40/30 (p.369–70)	 i.15.1
frg.41.1.10/31.2 (p.70.14)	 i.10.9
frg.41.3/33 (pp.71–3)	 i.3.1–22n, i.3.8
frg.41.3/33 (p.73)	 i.3.2
frg.41.3/33 (p.78)	 i.4.35
frg.44/34 (p.73)	 ii.15.2
frg.44/34 (p.73.11)	 ii.28.26
frg.47/37 (p.74)	 i.16.5
frg.47.11–12/37.2 (p.74)	 i.19.11
frg.51/41 (pp.77–8)	 ii.15.2
frg.51.1/41.3 (p.78)	 i.3–4h
frg.53.2/44 (p.80.7)	 ii.28.31

Proclus, In Platonis Alcibiadem I
293	 i.23.1

Proc. Aed.
i.1.2	 ii.10.4, ii.19.7
i.1.12–15	 ii.2.15
i.1.12	 ii.11.27
i.1.20–1	 i.24g
i.1.20	 ii.1.15
i.1.65	 ii.11.24
i.3.2	 i.14.2
i.4.7	 i.26.9
i.10.3	 i.24.9
i.11.2	 ii.19.7
i.11.27	 ii.23.15
ii.1.4–10 	 i.10.13
ii.1.5–7 	 i.10.16
ii.1.5	 i.2.15, p. 62
ii.1.11–3.26	 ii.13.16–29n, ii.13.17
ii.1.12 	 i.7.14
ii.1.16–27 	 i.7.12
ii.1.16	 ii.13.17
ii.1.24–7	 ii.13.20
ii.1.25–7	 i.13.13
ii.1.25	 ii.13.21
ii.1.26–7 	 ii.6.10
ii.1.26	 i.13.13, ii.13.20, 

ii.13.21
ii.2.2–11	 i.19.27–37n
ii.2.21 	 i.12.23
ii.3.8	 i.2.8, p. 59
ii.3.27 	 i.7.12
ii.4.1	 ii.19.45
ii.4.3	 ii.19.2
ii.4.9	 ii.19.2
ii.4.14	 i.21.9
ii.5.1	 i.7.28
ii.6.2–11	 ii.5.2
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ii.7	 ii.12.29
ii.7.9	 ii.12.19
ii.7.11	 ii.27.42
ii.7.13–16	 ii.27.18
ii.7.13	 ii.27.18
ii.7.17	 ii.20.30
ii.7.18	 ii.12.31
ii.8.7	 i.19.27–37n
ii.8.8–25	 ii.5.4
ii.8.8	 ii.5.5
ii.8.9–10	 ii.5.4
ii.9.1	 ii.5.26 
ii.9.2	 ii.5.26
ii.9.3–4	 ii.19.12
ii.9.3–9	 ii.20.14
ii.9.10 	 i.10.2, ii.20.24
ii.9.12–13	 ii.6.5
ii.9.18	 ii.6.1
ii.10	 ii.8–10n, ii.10.5
ii.10.1 	 i.7.3, ii.1–4h
ii.10.9	 ii.6.10
ii.10.9–12	 ii.6.13
ii.10.10–12	 ii.10.9
ii.10.10–13 	 ii.8.20
ii.10.25	 ii.11.6
ii.11.1	 ii.12.1
ii.11.4	 ii.23.5
ii.11.8	 ii.12.1
ii.11.10–12	 ii.1.6
ii.11.12 	 ii.1.6
ii.14.8	 i.13.2

iii.1.6–14	 i.5.9–40n
iii.1.6	 i.5.10
iii.1.4–15	 ii.3.35
iii.1.8–15 	 i.10.1
iii.1.18–23	 ii.15.2
iii.1.27–9	 i.15.1–33n
iii.2.4–8	 i.7.3
iii.2.4	 i.8.22
iii.2.4–8	 ii.13.8–15n
iii.2.5–10	 i.21.8
iii.2.11–14	 i.21.8
iii.3.1	 ii.24.15
iii.3.2	 ii.29.25
iii.3.7–8	 ii.24.13
iii.3.9–13	 ii.3.3
iii.3.9–14	 ii.24.14
iii.4.2–3	 i.15.10
iii.4.2–5	 i.15.9
iii.4.2	 i.15.9
iii.4.5	 i.17.11
iii.4.15–20	 i.17.21
iii.5.4–8 	 i.10.18
iii.5.9	 ii.6.10
iii.5.12	 ii.24.12

iii.6	 i.15.1–33n
iii.6.1–13	 i.15.19, i.15.25
iii.6.2	 i.15.21
ii.6.6	 i.19.4
iii.6.23	 i.15.24
iii.7.1	 ii.29.22
iii.7.5	 ii.29.25
iii.7.6	 ii.27.26
iii.7.9	 ii.29.18
iii.7.10–17	 i.12.7

iv.2.2–15	 ii.4.10
iv.2.17	 ii.29.25
iv.3.21–2 	 ii.4.5
iv.3.21–6 	 ii.4.5
iv.4.14	 ii.28.41
iv.7.3	 i.1.8, p. 53
iv.10.1–9	 ii.4.8

v.5.1 	 ii.5.4
v.6.24	 i.26.9 
v.7.3	 ii.12.22
v.7.15	 ii.23.5
v.8.1–3	 i.19.2
v.8.1	 i.19.2
v.8.4	 i.7.22

vi.1.6	 i.19.2
vi.5.4	 i.19.33
vi.6.6	 i.15.24
vi.6.9	 ii.11.17

Proc. Anecd.
1–5	 i.25.11
1.1	 i.1.1
1.2	 i.21.11–16
1.6–8	 i.1.1, pp. 48–9
1.10	 i.1.5, p. 51, i.9.25
1.11	 i.25.13
1.15	 ii.13.8
1.16	 i.11.11
1.17	 i.18.24, ii.11.32
1.21	 i.12.5
1.24	 i.11.30
1.32	 i.24.14
1.33	 i.22.3
1.36	 i.11.15, ii.28.32
1.37	 i.17.5, ii.30.54
2.1–2	 ii.14.8
2.9	 i.9.23
2.15–25	 ii.18–19g
2.16	 i.25.21
2.17–18	 i.25.23
2.18–25	 ii.15–19n, ii.19.26
2.18	 ii.19.33
2.21	 ii.19.25
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2.21–3	 ii.19.6–14n
2.24	 ii.19.2
2.25 	 i.17.5–6, ii.19.17, 

ii.19.30
2.25–37	 ii.17
2.26–37	 ii.19.47
2.26	 ii.15.32
2.27	 ii.19.32
2.29–31	 ii.15.35, ii.24.6
2.31	 i.24.8, ii.3.54, 

ii.15.33
2.31–7 	 i.23.12–24
2.32–3	 i.23.25
2.32–6	 ii.4.13–26n
3.5	 i.25.7, ii.21.2
3.7	 i.25.21
3.9	 i.25.42
3.12	 i.25.40
3.16	 i.4.14–31n
3.30–1	 ii.20–1g, ii.21.30
3.30	 ii.20.16
3.31	 ii.21.14
4	 ii.21.34
4.1	 ii.22–23g, ii.23.20
4.1–38	 ii.22.1
4.2–6	 i.25.17, ii.15n, 

ii.21.34
4.4	 ii.25–7n
4.13	 ii.26.46
4.16	 ii.26.46
4.20–1	 ii.26.46
4.21–2	 i.25.7
4.28	 i.10.5
4.38	 ii.21.2
4.41	 ii.11.32
4.44–5	 ii.9.13

6	 i.11.1, 12.1–19
6.5–9	 ii.23.16
6.11	 i.17.47
6.13	 i.11.11
6.21	 ii.1.2
6.25	 ii.3.42
6.26	 i.7.3
7	 i.24g
7.1 	 i.17.40
7.1–7	 i.24.2
7.1–21	 ii.11.32
7.1–29	 i.24.2
7.16	 i.24.8
7.13	 i.24.6
7.15	 i.9.8
7.23	 ii.24.11
7.35	 ii.8.35
7.35–8	 i.24.6
7.37–8	 i.24.8

8.4	 i.3.17
8.9	 ii.9.7
8.10	 ii.9.7
8.23	 ii.28.16
8.24–5	 ii.9.8–13n, ii.9.8
8.24	 ii.23.15
8.25–9	 ii.3.5
8.26	 i.23.1, ii.2.6
8.27	 ii.23.16, ii.28.16
8.29	 i.7.3
8.31	 ii.2.6
9.1–28	 ii.30.49
9.17	 i.3.17
9.29	 i.25.4
9.41	 i.11.1
9.53–4	 i.13.1
10.6	 i.9.23
10.9–10	 ii.9.13
10.10	 ii.9.13
11.1–2	 ii.1.2
11.2	 i.5.1
11.5–11 	 ii.1–4g
11.12	 ii.1.14, ii.1.15, 

ii.3.54–7n,  
ii.9.11

11.15 	 i.20.1
11.24–5	 i.1.1
12.6–10 	 ii.21.27
12.14	 i.25.35
12.12	 ii.18.17
12.12–13	 i.24.58
12.12–14	 ii.7.37
12.20	 ii.30.51
12.20–2	 ii.22.10
12.24	 ii.13.13
12.26	 i.25.35
13.11	 i.25.8
13.12	 i.24.16, i.25.2
13.18	 ii.15.8
13.26	 ii.9.8
13.28–33	 ii.22.21
14.4	 ii.7.15
14.8	 ii.15.21
14.9	 i.17.40 
14.11–12	 ii.23.6
14.16	 i.24.16

15.20	 i.20.2
15.24–35 	 i.13.10
16.7–10	 i.25.31
16.14	 i.21.11–16 
16.16–17	 i.25.43
17.26	 ii.7.19
17.37	 i.25.40
17.38–45	 i.25n
17.40–5	 i.25.43
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17.40	 i.25.43
17.42	 i.25.40
18	 i.1, i.1.2, ii.4.6, 

ii.4.25
18.1–12 	 ii.3.32–53n
18.1–15 	 ii.3.42
18.7	 i.7.9
18.12	 ii.1.2, ii.2.6,  

ii.3.37
18.20	 ii.4.3, ii.4.4, ii.4.7
18.28	 ii.1–4g, ii.12.29
18.38	 i.25.4 , ii.12.29
18.41	 ii.8–10n
18.44	 ii.22–23g, ii.22.1
19.1	 i.25.3
19.5	 i.10.11
19.14	 ii.24.11

20	 ii.15.11
20.9	 ii.4.17
20.20–1	 i.24.13
21.6	 i.5.23, i.24.8
21.6–7	 i.24.18
21.16–19	 ii.20.16
21.23	 ii.3.6
23.7	 i.9.18, ii.5.26
24.12–14	 ii.1–4h

25.13–26	 i.20.9
25.16	 i.20.9
26.18 	 i.19.27–37
26.35–44	 i.25.44
26.36–9	 ii.15.11
26.41	 i.19.29
27.2	 ii.8.6
27.27	 i.11.34
28.9	 ii.22.6
29.24	 i.6.10

30.1–11	 ii.20.20
30.5	 ii.20.20
30.12–14	 i.21.11–16
30.12	 i.21.11
30.14	 ii.15.35
30.21–6	 i.24.36
30.22–4	 i.3.18
30.24	 i.17.47, ii.28.41
30.31	 i.18.35

Proc. Wars
i.1–6	 i.23.7–11n
i.1.1	 i.7.1–2, i.15.28, 

ii.21.1
i.1.2	 i.1.1
i.1.4	 i.12.24
i.1.5	 i.1.2

i.1.6–17n	 i.1.8, ii.27.34
i.1.7–8	 ii.11.2
i.1.7	 i.1.6, i.14.39, i.18.3, 

ii.28.40, ii.29.35, 
ii.30.4

i.1.8	 i.1.6, ii.1.7
i.1.9	 i.1.12
i.1.11	 i.1.8
i.1.12	 i.10.18
i.1.12–15 	 i.13.20, i.18.32
i.1.16	 i.1.17
i.2–6g	 i.7.4
i.2.1–10n	 i.2.9, i.11.2, i.11.9, 

i.22.19, ii.12.26
i.2.1	 ii.9.9
i.2.3	 i.2.8
i.2.6	 i.6.19, ii.13.22
i.2.10	 ii.13.1
i.2.11	 i.5.39, i.11.37, 

i.23.10
i.2.15	 i.3.1

i.3–4h	 i.3.8
i.3.1–22n	 i.6.10
i.3.1–2	 ii.1.3
i.3.1	 i.4.1, i.23.12
i.3.2 	 i.13.37
i.3.4	 i.3.1
i.3.8	 i.4.1, i.7.1–2
i.3.9	 i.7.8
i.3.12	 i.23.18
i.3.13	 i.23.17
i.3.14	 i.17.29
i.3.17	 ii.9.5
i.3.18	 i.5.19, ii.3.13, ii.5.9
i.3.22	 ii.3.26

i.4.1	 i.15.9, ii.1.1, ii.29.29
i.4.2	 i.4.32
i.4.7–13 	 i.13.13
i.4.7	 i.4.1–14g
i.4.9	 i.14.10, i.20.3, 

ii.3.13
i.4.10	 ii.25.29
i.4.11	 i.4.8
i.4.12	 i.7.31
i.4.14–31	 i.5.9–40, ii.2.6, 

5.28
i.4.14	 i.4.32
i.4.20	 i.18.52, ii.9.6
i.4.24	 i.10.5, i.14.18
i.4.31	 i.4.40, i.13.36, 

i.17.20
i.4.35	 i.7.1, i.23.21

i.5.1	 i.7.1, i.23.3
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i.5.2	 i.4.33, i.11.2
i.5.4	 i.6.19, i.21.4, i.23.7
i.5.5 	 ii.20.26–7n 
i.5.7	 i.11.4
i.5.8	 i.5.7
i.5.9–40n 	 ii.3.1–31n, ii.3.35
i.5.9	 i.5.9–40n
i.5.10–40	 ii.12.8–19
i.5.13	 ii.8.34
i.5.15	 i.5.18, i.25.28
i.5.16	 i.8.1
i.5.17	 ii.3.30
i.5.18	 ii.3.10, ii.13.13
i.5.26 	 i.7.10
i.5.29	 i.5.7, i.23.6
i.5.30	 i.15.16
i.5.31 	 i.7.10
i.5.33	 ii.3.22
i.5.40	 i.4.31, i.5.9–40n

i.6.1–9	 i.6.9, i.11.25, 
i.11.31–9n

i.6.2	 i.25.4, ii.5.28
i.6.3	 i.7.5
i.6.8	 i.23.18
i.6.9	 ii.1.15
i.6.10–19n	 i.6.13
i.6.10	 i.7.1
i.6.12–17	 i.5.9–40
i.6.13	 i.4.32, i.5.4, 

i.11.31–9n
i.6.14–15	 i.5.33
i.6.15	 i.5.4, i.18.1, i.22.18, 

i.23.10, ii.19.15, 
ii.30.29

i.6.16	 i.23.14
i.6.17	 i.5.7
i.6.18	 i.11.38
i.6.19	 i.10.11, ii.16.7, 

i.20.8, i.21.22
i.6.20 	 i.20.6

i.7.1–2	 i.11.24
i.7.1	 i.8.1, i.10.9, ii.18.6
i.7.2 	 i.7.3
i.7.3 	 i.14.5, i.24.4
i.7.4	 ii.27.32, ii.30.16
i.7.5–11n 	 i.18.15
i.7.5–11	 ii.13.8–15n
i.7.5	 ii.4.17
i.7–9g	 i.7.12–31n, i.7.19, 

i.8.6–20n, i.8.14
i.7.7	 i.9.23, i.12.17 
i.7.8	 i.3.4
i.7.10	 i.24.33
i.7.11	 i.19.13

i.7.12–32	 i.7–9g
i.7.12–32n	 ii.26.24
i.7.14	 ii.13.26, ii.26.23, 

ii.27.1
i.7.17–18 	 ii.8–10n, ii.8.6
i.7.17	 i.7.30, ii.27.40, 

ii.29.40
i.7.18	 ii.13.4
i.7.19	 ii.27.14
i.7.22 	 ii.9.14, ii.26.2
i.7.23–4 	 ii.30.41
i.7.23	 ii.27.19
i.7.24	 ii.26–7g
i.7.28	 ii.8.15, ii.11.9, 

ii.17.9, ii.26.16, 
ii.27.28

i.7.30	 i.26.8, ii.5.31, 
ii.7.16, ii.11.16, 
ii.20.16, ii.24.6, 
ii.30.53

i.7.31	 i.20.7, i.21–2g, 
i.21.22, i.22.9, 
ii.5.26

i.7.32 	 ii.5.26, ii.15.31
i.7.33	 i.7.1, i.9.22, i.9.24
i.7.34–5	 ii.5.33
i.7.34	 ii.26.32

i.8–10n	 ii.14.5–7n
i.8.1–5	 ii.24.12–16n
i.8.2	 i.11.24, i.24.11, 

i.24.31
i.8.5 	 i.6.19, ii.1.9
i.8.3	 i.21.5
i.8.5	 ii.10.2
i.8.7	 i.5.12, i.15.12
i.8.8	 i.8.6
i.8.9	 i.8.8, i.8.14
i.8.10	 i.8.2
i.8.11–12 	 i.8.8
i.8.11–19	 ii.13.9
i.8.14–15	 i.14.34
i.8.14	 ii.18.17, ii.18.18
i.8.16 	 ii.19.44
i.8.15	 i.8.14
i.8.17–19 	 i.8.8
i.8.17	 i.7.19
i.8.18	 i.15.8
i.8.19	 i.10.10, i.10.16, 

i.21.14
i.8.20	 i.8.4, i.8.6
i.8.21	 ii.15.7
i.8.22	 i.21.5, ii.18.3
i.9.1	 i.9.2, i.11.1, 

i.12.1–19n
i.9.2	 ii.3.54, ii.30.15
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i.9.3	 i.15.12
i.9.5–19	 i.7–9g
i.9.8	 ii.15.21
i.9.12	 i.23.4
i.9.18	 ii.11.12
i.9.19	 i.4.31
i.9.20–3n 	 ii.30.15
i.9.20	 i.9.2
i.9.24	 i.7.1, i.11.5, i.21.4, 

ii.25.19
i.9.25	 i.19.1

i.10.1–3	 i.15.20, ii.29.14–
26n

i.10.1–12	 i.16.4
i.10.1	 i.15.1, i.15.20, 

i.17.47, ii.29.19
i.10.4	 i.7.1, i.12.2
i.10.6	 i.10.5, ii.15.3, 

ii.28.22
i.10.8	 i.10.7
i.10.9	 i.10.4, i.22.5
i.10.13–14 	 i.13.2
i.10.13–17	 i.16.6, i.17.25
i.10.13	 i.16.6
i.10.14	 i.10.15, ii.18.3, 

ii.28.32
i.10.15	 i.10.13
i.10.17	 i.16.8
i.10.18	 ii.6.1
i.10.19	 i.16.6, ii.15.29

i.11	 i.23.25–9n
i.11.1–30n	 i.23–5h, i.23.4, 

ii.15n
i.11.1–30h 	 i.11.28, i.11.31–9n, 

i.11.31
i.11.1	 i.8.3, ii.28.12
i.11.2–3n	 i.21.17–22n
i.11.2	 i.11.11
i.11.3	 i.11.31–9n, 

i.21.17–22n, ii.9.12
i.11.4–5	 i.23.4
i.11.4	 i.6.17, i.21.17– 

22n
i.11.5	 i.9.24, i.11.3, 

i.11.24, i.15.2, i.21.4, 
i.21.22, i.22.13, 
i.23.6, ii.26.35

i.11.9	 i.11.13–18n
i.11.10	 i.23.18, i.25.16, 

ii.29.10
i.11.11 	 i.7.5, i.11.13–18n, 

i.11.22, i.11.33, 
i.23–5g, i.24.11

i.11.12	 i.11.13–18n, i.24.16

i.11.20	 i.14.23, i.19.16, 
i.23.15

i.11.22	 i.11.11, i.11.13–18, 
i.11.28

i.11.24–31 	 i.11.24, i.22.1
i.11.24	 i.11.5, i.22.1, 

i.22.13
i.11.25	 i.21.17–22n, ii.13.8
i.11.27	 i.22.1, i.22.1
i.11.28	 ii.15n, ii.28.26
i.11.30	 i.21.1, ii.7.19
i.11.31–9n	 i.11.37
i.11.32–3 	 ii.28.25
i.11.33	 i.11.1
i.11.35	 i.21.20

i.12–22 	 i.13.15g
i.12.1–13	 ii.15.5
i.12.1–19g 	 i.13.15g
i.12.1–19h	 i.22.16, ii.15n, 

ii.15.2, ii.15.13
i.12.1	 i.5.12
i.12.2–5n 	 ii.28.20
i.12.2 	 i.17.24
i.12.3–4	 i.11.35
i.12.3	 ii.28.26, ii.28.40
i.12.4	 i.11.35
i.12.5–6	 ii.15.13
i.12.5 	 i.7.4, i.10.6, i.22.16, 

ii.3.13
i.12.6–8	 ii.3.40
i.12.6	 ii.10.21
i.12.9	 ii.15.7, ii.24.13, 

ii.25.17, ii.26.25
i.12.11	 ii.24.15, ii.26.38, 

ii.27.42
i.12.14–19	 ii.15.6
i.12.14	 i.12.12
i.12.15–17 	 ii.15.5
i.12.15–19 	 ii.15n
i.12.15 	 i.22.3, ii.15.5, 

ii.29.18, ii.29.28
i.12.16	 i.12.15
i.12.17	 i.15.21
i.12.19 	 ii.3.39
i.12.20 	 i.13.15g, ii.3.8
i.12.20–1 	 i.13.5, i.15.24
i.12.21	 i.12.20, i.15.4, 

i.15.24, i.15.31, 
i.15.32, ii.3.3, 
ii.24.3, ii.28.16, 
ii.29.33

i.22.18–19	 i.15.4
i.12.24	 i.1.3, i.1.4, i.13.1, 

ii.18.16
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i.13 	 i.13.15g
i.13–14	 i.17.26
i.13–15h 	 ii.3.1–31n
i.13.1–8	 i.16.7, i.15.24
i.13.2	 i.13.15h
i.13.5	 i.13.8, i.21.5, ii.3.28, 

ii.20.20, ii.24.3, 
ii.29.33

i.13.7	 i.14.21
i.13.9–14.55	 i.15.24
i.13.9	 i.13.23
i.13.10 	 i.13.15g, i.14.8, 

i.21.1, i.22.1, ii.19.2
i.13.11	 i.16n, i.25.8
i.13.12 	 i.13.15h
i.13.13	 i.4.7, i.13.32
i.13.15	 i.10.13, ii.28.35
i.13.15h	 i.14.3
i.13.16 	 i.17.26, ii.30.7
i.13.17	 i.13.30, i.14.12, 

i.18.2, ii.14.1, 
ii.29.40

i.13.19	 i.13.13, i.21.5, 
ii.3.28, ii.21.4, 
ii.24.12

i.13.19–21	 i.18.6
i.13.20	 i.3.20
i.13.21 	 ii.24.15
i.13.23	 i.13.9, i.15.11
i.13.24	 i.14.13, i.14.50
i.13.25	 ii.27.15
i.13.28	 i.14.21
i.13.30 	 i.13.16, i.13.32
i.13.31 	 i.13.30, i.13.32
i.13.34 	 ii.18.1
i.13.35	 i.5.37
i.13.37	 i.13.8
i.13.38	 ii.8.29

i.14.1–2	 ii.4.17
i.14.1	 i.14.20, i.24.26–

30n, i.24.26, 
ii.7.23–4n

i.14.3	 i.16n, i.16.2, 
ii.7.23–4n

i.14.6	 i.18.47
i.14.7 	 i.14.9
i.14.9	 i.16.5
i.14.10 	 i.20.6
i.14.11	 i.13.9–14.55, 

ii.20.22–3n
i.14.13	 i.14.12, i.18.28, 

i.21.22
i.14.14 	 i.14.13, i.21.24
i.14.15 	 i.13.13 
i.14.16 	 i.14.5

i.14.17	 i.13.24, i.15.14
i.14.18	 i.4.24
i.14.19	 i.14.13, i.18.28
i.14.20	 i.18.18
i.14.21–3 	 i.18.24
i.14.21–4 	 13.9–14.55n
i.14.23	 i.14.2
i.14.24	 i.14.52
i.14.33	 i.15.10
i.14.34–6 	 i.13.30 
i.14.34	 i.8.18, ii.18.17, 

ii.18.18, ii.19.31
i.14.35	 i.18.32, ii.8.10
i.14.36 	 i.18.32
i.14.37	 i.15.14
i.14.38	 i.7–9h
i.14.39	 i.15.14, ii.25.27, 

ii.27.34
i.14.44 	 i.13.30, i.14.47
i.14.47	 i.15.15
i.14.50	 i.13.24, ii.25.29
i.14.52	 i.14.24, i.14.51
i.14.53	 ii.8.23
i.14.54 	 i.13.15h, i.14.51
i.14.55	 i.16.1

i.15n	 ii.3.26
i.15 	 i.19–20g, i.21.3
i.15.1–33n	 i.15.19
i.15.1 	 ii.29.14–26n
i.15.2	 ii.29.13
i.15.3	 ii.24.3
i.15.4	 i.12.20, i.22.18
i.15.8	 i.8.18
i.15.10–13 	 ii.6.3–6 n
i.15.10	 i.14.33, i.15.1, i.15.9, 

i.15.13
i.15.11	 ii.6.10
i.15.12	 i.15.12, ii.30.2
i.15.13	 i.8.1
i.15.15 	 i.13.35, i.14.47, 

i.18.38, i.23.3
i.15.16 	 i.18.38
i.15.18	 i.4.9, i.15.32,  

i.22.3
i.15.19 	 ii.3.39
i.15.20–5 	 ii.3.39
i.15.20–7	 ii.29.14–26n
i.15.20–30 	 ii.29.14
i.15.20	 i.15.23, ii.30.14
i.15.21	 i.12.17, i.17.4, 

ii.29.14
i.15.22–5	 i.19.27–37n
i.15.23 	 i.17.7, i.17.25,  

i.19–20g, i.19.33, 
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i.25.36, ii.10.20, 
ii.30.14

i.15.24	 i.15.19, ii.12.29
i.15.25	  i.19.13, ii.3.39, 

ii.29.10, ii.30.14
i.15.26–7 	 ii.29.14–26n
i.15.26–30	 i.5.18, ii.3.19
i.15.26–33	 ii.3.1–31n
i.15.27 	 i.10.5, ii.3.1, ii.3.3, 

ii.3.7
i.15.31–2n	 ii.25.24
i.15.31–3 	 i.13.15h
i.15.31	 i.19.4, i.19.37, 

i.24.1, i.25.24, 
ii.24.12–16n

i.15.32	 ii.24.14

i.16–18g	 i.21.2
i.16.1	 i.14.55, ii.5.1, 

ii.10.13, ii.13.29
i.16.2	 ii.21.1
i.16.4–8	 i.10.19, ii.10.21
i.16.5	 i.14.9 
i.16.6–7 	 i.14.5
i.16.6	 ii.13.16–29n
i.16.7	 i.13.2, i.22.5
i.16.9	 i.16n
i.16.10	 ii.29.1–30.48, 

ii.30.48

i.17–18h	 i.18.1–56n, i.18.16, 
ii.20.18

i.17.1–2	 i.18.1
i.17.1	 i.17.29, i.18.1, ii.4.5, 

ii.27.41
i.17.2 	 i.17.25, i.17.40, 

i.18.2, ii.20.17
i.17.3	 i.17.24
i.17.4–25n	 i.17.11
i.17.5–6n	 i.18.2
i.17.7 	 i.17.25 
i.17.11	 i.17.4
i.17.12	 i.17.4–25n, 

i.17.15, i.17.18, 
ii.30.54

i.17.14	 i.17.15
i.17.15	 i.17.4–25n
i.17.17	 i.17.4–25n, i.17.12, 

i.17.13
i.17.18	 i.17.12
i.17.20	 i.4.31, i.17.13
i.17.21	 i.17.24, ii.25.5
i.17.23	 i.17.25, i.17.35
i.17.25	 i.15.23, i.17.2, 

i.17.39, ii.18.7

i.17.26	 i.14.51
i.17.27	 i.18.56 
i.17.30–1 	 i.17.30–39
i.17.30–39n	 i.17.39
i.17.30	 ii.1.2
i.17.32–3 	 ii.6.3–6n
i.17.32 	 ii.6.3–6n
i.17.33	 i.4.24, ii.18.11
i.17.34	 ii.5.1
i.17.35	 ii.29.18
i.17.36	 i.17.40, ii.8.23, 

ii.10.5
i.17.37	 ii.14.1
i.17.38 	 i.7.3, i.14.2
i.17.40 	 i.6.19, i.17.1, 

ii.28.12
i.17.44 	 i.19–20h
i.17.45–8 	 ii.1.2
i.17.46–8 	 i.13.15h
i.17.47–8.	 i.18.36
i.17.47	 i.19.2, ii.19.15, 

ii.19.17,  ii.28.12–
14n, ii.29.19

i.18	 ii.20.25–7n
i.18.1 	 ii.15.31
i.18.5	 ii.16.5
i.18.6 	 i.18.6, i.18.24
i.18.7	 i.18.40
i.18.8 	 ii.12.3
i.18.9–13 	 ii.5.1
i.18.11	 i.18.12
i.18.14	 ii.5.8
i.18.15	 i.18.37
i.18.17–23	 ii.26.21
i.18.17 	 ii.20.25–7n, 

ii.20.26
i.18.21 	 ii.19.10,  

ii.20.25–7n
i.18.25	 ii.16.6–15n
i.18.27	 i.18.28
i.18.28 	 i.14.13, ii.20.26
i.18.31–4	 i.1.15
i.18.31 	 i.18.32, i.21.22
i.18.32–4 	 i.14.35
i.18.32 	 ii.8.10
i.18.37	 i.18.38, ii.25.29, 

ii.27.34
i.18.39–40 	 i.18.6
i.18.41 	 i.18.38
i.18.43 	 i.18.48
i.18.46	 i.12.12
i.18.48	 i.17.40
i.18.51–6	 i.21.1
i.18.52	 i.4.20
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i.18.54	 i.18.56
i.18.56	 i.17.27
i.18.60	 i.18.26
i.18.71	 i.24h

i.19–20	 i.4.1
i.19–20h	 i.17.44, i.20.1, 

i.19.2, i.20.12
i.19–20g	 i.15.22, i.20.1, 

i.20.11
i.19	 i.21.1
i.19.1 	 i.19–20g
i.19.2	 i.9.25, i.15.20, 

i.19.15, i.19.19, 
i.19.23, ii.25.3

i.19.8–10n	 ii.3.41 
i.19.8–13	 i.19–20g, ii.3.41
i.19.10 	 i.17.47
i.19.12 	 i.6.19
i.19.13	 i.19.10
i.19.14	 i.20.9
i.19.17	 i.19–20g, i.19.1
i.19–20g 	 i.19.27–37n, i.19.1
i.19.19	 i.19.2
i.19.20 	 i.6.17, i.17.47
i.19.21 	 i.19.18
i.19.22	 i.19.22
i.19.27–37n	 i.19.37, i.19.30
i.19.27	 ii.15.32, ii.29.19
i.19.29–32 	 i.19–20g
i.19.29	 i.19.34, i.19.27–37n
i.19.30	 i.15.22
i.19.32	 i.19–20g, i.19.30
i.19.33 	 i.19–20g
i.19.34 	 i.7.30 
i.19.35	 i.19–20g,  

i.19.29
i.19.36 	 i.19–20g
i.19.37	 i.4.31

i.20.1–8	 ii.3.41
i.20.1	 i.5.16, i.15.31, 

i.19–20h, i.19–20g, 
i.20.3, i.20.9, 
i.21–2g, i.24.1, 
ii.28.1

i.20.2–3 	 i.19–20h
i.20.4	 i.20.2
i.20.5–7 	 i.19–20h
i.20.5	 i.20.4, i.20.8
i.20.6	 ii.15.12
i.20.8	 i.3.1, i.15.23, 

i.19–20h, i.20.12
i.20.9–12 	 i.19–20g, ii.3.40

i.20.9 	 i.18.1, i.19–20g, 
i.10.14, i.21.1, 
ii.7.15

i.20.10	 i.19.10
i.20.11	 i.20.9
i.20.12	 i.20.9
i.20.13	 i.19–20g, ii.28.12–

14n

i.21–2h	 i.22.16, ii.6.2
i.21–2g	 i.11.30, i.21.2, 

i.21.4, i.22.2, i.22.3, 
i.23–5g, i.23.27, 
ii.1n, ii.5.15, ii.6.20, 
ii.11.37, ii.17.11, 
ii.20.11, ii.26.22

i.21–2	 ii.7.11
i.21.1	 i.21.14, i.24.40
i.21.2	 i.21–2g, ii.30.49
i.21.5 	 ii.3.28
i.21.6	 i.8.22
i.21.9	 i.21.23
i.21.10	 i.21.9
i.21.11–16	 i.21–2g
i.21.11–16n 	 ii.15.35
i.21.11	 i.4.19
i.21.12	 i.21.11–16n
i.21.13	 i.21.11–16n
i.21.14	 i.21.28
i.21.15–16	 i.21.23
i.21.17–22n	 i.21.20
i.21.17–22 	 i.23.25–9n
i.21.17 	 i.23.23
i.21.22	 i.11.2, i.11.5
i.21.27	 i.12.23, ii.13.2, 

ii.13.16
i.21.28	 i.21.14, i.22.9
i.22	 i.21–2g, ii.30.49–

54n
i.22.1	 i.21.24 
i.22.2	 i.21–2g, i.22.13
i.22.3	 i.15.27, i.21–2g, 

i.22.1, i.22.2, i.22.16 
i.22.17, i.22.19, 
ii.3.1, ii.3.7, ii.3.36, 
ii.5.1, ii.5.29, 
ii.6.25, ii.10.12, 
ii.10.21, ii.10.24, 
ii.12.2, ii.15n, 
ii.26.39

i.22.3	 ii.28.10, ii.29.29
i.22.4 	 i.24.11
i.22.5	 i.16.7 
i.22.7	 i.21.25, i.23.27
i.22.8	 i.22.9, ii.29.6
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i.22.9	 i.21–2g, ii.5.26
i.22.11–12	 i.22.3
i.22.12 	 i.13.13 
i.22.13	 i.21–2g, ii.5.13, 

ii.7.34
i.22.15	 i.22.13
i.22.16	 i.12.4, i.21–2g, 

i.26n, ii.14.12, 
ii.28.20

i.22.18	 i.15.27, ii.3.1, ii.3.7, 
ii.3.39, ii.15n

i.22.19	 ii.13.7

i.23–4	 i.11.2, i.11.31–9n
i.23–5h	 i.23.4, ii.1–4h
i.23–5g	 i.24g, ii.9.13, i.17n
i.23.1–2	 i.23–5h
i.23.1–4 	 ii.9.12
i.23.1–6	 i.11.4
i.23.1	 i.5.1, i.21–2g, i.24.1, 

ii.9.13, ii.17.2, 
ii.26.31, ii.28–30n

i.23.3 	 i.6.19
i.23.4	 i.5.1–9n, i.11.3, 

i.23.7–11n
i.23.6	 i.21–2g
i.23.7–11	 i.23–5g, i.23.8
i.23.7–24	 i.6.17
i.23.8	 i.23.7–11n
i.23.10	 i.6.15
i.23.11	 i.23.23
i.23.12–24 	 i.23.25, i.17n
i.23.14 	 ii.17.11
i.23.21	 i.21–2g
i.23.23	 i.23.4, i.23.25, 

ii.14.11
i.23.25–9	 i.23–5g, i.23.12–

24n, i.24g
i.23.25–9n 	 i.24.1
i.23.25	 i.21–2g, ii.8.30, 

ii.26.16
i.23.27	 i.7.31, ii.8.6, ii.5.26

i.24–5 	 i.24.11
i.24	 i.21–2g, i.23–5h
i.24.1–6 	 ii.11.8
i.24.2–6n 	 ii.8.6, ii.23.13
i.24.2	 ii.8.6, ii.11.32
i.24.5	 i.25.38
i.24.6	 i.23.14
i.24.7	 i.24.10, i.25.30, 

ii.23.9
i.24.8	 i.7.37–8, ii.3.54
i.24.9	 i.24.47, ii.28.40
i.24.11–16	 i.1.5, i.25.1, i.25.2

i.24.11 	 i.25.7
i.24.12–15	 ii.30.49–54n
i.24.12	 ii.28.40
i.24.13	 i.25.13, i.26.16, 

ii.9.3, ii.28.16
i.24.16 	 i.24.11, i.25.2, 

ii.15.8
i.24.17	 ii.2.3
i.24.19–56	 i.24g
i.24.23 	 i.25.13, ii.24.3
i.24.24	 i.24.30, i.24.58
i.24.25	 i.24.57
i.24.26–7 	 ii.2.11
i.24.26–30n	 i.24.28, i.24.33–7n, 

ii.26.32–7n
i.24.26	 ii.6.3–6n,  

ii.7.23–4n
i.24.27 	 ii.16.7
i.24.28	 i.24.26–30n
i.24.30	 i.24.24
i.24.31	 i.24.39, i.24.55, 

i.25.26, ii.8.14
i.24.32 	 i.24.45
i.24.33–7	 i.24.26–30n
i.24.33–7n	 i.24.37
i.24.33	 i.5.4, i.7.10
i.24.37 	 i.24g, i.24.33–7n, 

ii.9.1
i.24.39	 i.24.45
i.24.40	 i.21.2, i.25.7
i.24.43	 i.24.49
i.24.46–7 	 i.24g
i.24.48	 i.24.47
i.24.51	 i.24.40, ii.19.6
i.24.52 	 i.24.39
i.24.53	 i.24.43, ii.20.20, 

ii.24.15
i.24.55 	 i.24g

i.25	 i.23–5h, i.24.11, 
ii.30.49–54n, 
ii.30.52

i.25.1	 i.25.1, i.25.10
i.25.4–5n 	 ii.30.49
i.25.7	 i.24.40, ii.19.15
i.25.8	 ii.9.7, ii.21.1
i.25.9	 i.25.3
i.25.10 	 i.7.30, i.25.36, 

ii.25.27
i.25.11–12	 i.25
i.25.11	 i.26.1, ii.14.8, 

ii.14.10
i.25.12	 ii.21.28
i.25.13	 i.11.5, i.24.23
i.25.14	 ii.13.13
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i.25.21	 i.25.28
i.25.26	 i.25.31
i.25.28	 i.13.37
i.25.29 	 i.23.25–9n
i.25.30 	 ii.2.11
i.25.31 	 i.7.30, i.25.42, 

i.25.40, ii.9.14, 
ii.30.50, ii.30.53, 
ii.30.54

i.25.34–5	 i.25.43
i.25.34	 i.25.30, ii.3.5
i.25.36	 ii.11.25, ii.20.16
i.25.41 	 i.25.38
i.25.43	 i.25.3, ii.30.49–54n

i.26n	 i.26.9, ii.7.37
i.26	 ii.1.1
i.26.2 	 i.25.36
i.26.3–4 	 ii.1–4h
i.26.3	 ii.11.35
i.26.7	 ii.30.49
i.26.8 	 i.7.30, ii.4.15, 

ii.9.10
i.26.9–12	 i.26.11 
i.26.9	 i.26.6, ii.18.26
i.26.11	 i.23.1
i.26.12	 i.20.13
i.26.37	 i.11.5

ii.1–4h	 ii.2.3
ii.1–4g	 ii.2n, ii.10.10–15n
ii.1.1–11 	 i.17.25 
ii.1n	 ii.3.54
ii.1.1 	 i.26n, i.26.2, ii.1.9, 

ii.12.29
ii.1.3	 ii.4.21
ii.1.4 	 ii.4.13–26n
ii.1.6	 ii.1.11, ii.5.7
ii.1.9	 ii.1.1, ii.7.15
ii.1.11	 ii.1.9
ii.1.12–14	 ii.3.47, ii.10.16–

24n, ii.10.13
ii.1.12	 ii.2.3
ii.1.13–14 	 ii.10.21, ii.10.16
ii.1.13–15 	 ii.4.13–26n, ii.4.20
ii.1.13	 ii.5.17, ii.9.10, 

ii.10.16, ii.28.31
ii.1.14	 ii.10.16
ii.1.15 	 ii.1–4g, ii.9.11

ii.2–4	 ii.10.10–15n
ii.2.1–11 	 ii.14.12
ii.2.1	 i.7.30, ii.2n, ii.4.13
ii.2.2	 ii.2.3
ii.2.3	 ii.2n
ii.2.4–11 	 ii.1–4g

ii.2.5	 i.23.1
ii.2.6	 i.5.1, ii.2n, ii.3.38
ii.2.7	 ii.2.3, ii.2.7, ii.28.12
ii.2.8–9	 ii.3.42
ii.2.11–12	 ii.28.29
ii.2.12	 ii.2.14
ii.2.13 	 ii.4.4
ii.2.14–15 	 ii.2n, ii.11.27
ii.2.15	 ii.2.12, ii.3.42
ii.2.18–25 	 ii.15–19n
ii.2.25	 ii.19.25
ii.2.29–31	 ii.15.35
ii.2.30	 ii.21.34

ii.3	 ii.15n
ii.3.1–5	 i.15.27
ii.3.1–31n	 ii.3.10, ii.3.35
ii.3.1	 i.15.28
ii.3.4–7	 ii.15–19n
ii.3.5–7	 ii.21.2
ii.3.6	 ii.1–4g
ii.3.7	 ii.3.19, ii.3.39
ii.3.8	 ii.3.26
ii.3.9	 ii.3.1–31n, ii.3.10
ii.3.10	 ii.1–4g, ii.3.22, 

ii.21.2, ii.24.13, 
ii.25.35

ii.3.11	 ii.2.3
ii.3.12	 i.15.27, ii.3.1–31n
ii.3.15	 ii.3.19
ii.3.17	 ii.3.13
ii.3.18	 ii.3.22
ii.3.23	 ii.3.22
ii.3.24–5	 ii.25.24
ii.3.25	 ii.3.1–31n, ii.3.29
ii.3.26	 ii.3.22, ii.3.52
ii.3.28	 ii.3.1–31n
ii.3.29–31	 ii.3.25, ii.20.20
ii.3.29	 i.20.9
ii.3.31–54 	 ii.1–4g
ii.3.31	 ii.3.29
ii.3.32–53	 ii.15–19n
ii.3.32	 ii.3.1–31n
ii.3.33	 ii.3.47
ii.3.34	 ii.3.32–53n
ii.3.35 	 i.25.30, ii.3.7, ii.3.33
ii.3.39	 ii.3.7, ii.3.33,  

ii.15.21
ii.3.40	 i.12.8
ii.3.47	 i.4.18, ii.1.14, 

ii.10.16, ii.26.33
ii.3.50–1	 ii.4.22
ii.3.51	 ii.19.14, ii.26.21
ii.3.52	 ii.3.42
ii.3.54	 i.24.8, ii.3.54–7n, 

ii.5.1, ii.12.3
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ii.3.55	 i.5.4
ii.3.56	 ii.3.52, ii.3.54–7n, 

ii.4.2
ii.3.57 	 ii.3.54–7n, 

ii.4.13–26n

ii.4	 ii.3.54
ii.4.1–12 	 ii.1–4g
ii.4.4–12 	 ii.1–4h
ii.4.6 	 ii.5.29, ii.14.6, 

ii.21.20
ii.4.7	 ii.4.1–12n
ii.4.8–11	 ii.4.4
ii.4.10	 ii.4.1–12n
ii.4.11	 ii.4.7
ii.4.12 	 i.17.12
ii.4.13	 ii.14.10
ii.4.14–25	 ii.3.57
ii.4.14–26	 ii.1n
ii.4.15–16	 i.26.8
ii.4.15	 ii.5.27
ii.4.17–25 	 ii.1–4g, ii.3.54–7n, 

ii.6.19, ii.7.23–4n, 
ii.10.10–15n

ii.4.20 	 ii.1–4g
ii.4.25	 ii.7.32
ii.4.26 	 ii.5.27

ii.5–13g 	 ii.8–10n, ii.11n, 
ii.24.2

ii.5 	 i.17.25
ii.5.1	 i.16.10, ii.1–4g, 

ii.3.56, ii.5.1, 
ii.13.29, ii.28.1–11, 
ii.29.1–30.48

ii.5.4	 ii.5.7, ii.6.21
ii.5.5–6 	 i.17.47
ii.5.6	 ii.5.5
ii.5.7	 ii.5.4, ii.21.32
ii.5.8–33	 ii.9.9
ii.5.8 	 ii.5.26
ii.5.9 	 ii.13.9
ii.5.11	 ii.17.16
ii.5.12 	 i.18.48
ii.5.13	 ii.7n, ii.13.14
ii.5.14–27	 ii.9.1–7n
ii.5.15	 ii.26.22
ii.5.17 	 ii.9.10, ii.28.31
ii.5.20–6	 ii.12.8–19
ii.5.26	 i.7.32, ii.7.11, 

ii.20.11
ii.5.27	 i.13.8, i.19.1, ii.6.8, 

ii.9.10
ii.5.28	 i.6.1, i.6.2, i.25.4, 

ii.9.6, ii.9.9, 
ii.11.26, ii.15.8

ii.5.29	 i.9.18
ii.5.30	 ii.20.3

ii.6.1	 ii.14.8, ii.16.16
ii.6.3–6n 	 ii.16.16, ii.20.20
ii.6.3	 i.17.32
ii.6.5	 ii.6.24
ii.6.6 	 ii.8.17
ii.6.7 	 ii.12.1, ii.13.1–7n
ii.6.8	 i.14.43, ii.16.16
ii.6.10 	 ii.8–10n, ii.8.8
ii.6.13	 ii.22.16
ii.6.16	 ii.6.24
ii.6.17	 ii.7.2
ii.6.21	 ii.5.4
ii.6.23	 i.24.12, ii.15.7, 

ii.26.14, ii.27.24
ii.6.24	 ii.6.5, ii.6.16, 

ii.11.24
ii.6.25	 ii.7.14, ii.7.16, 

ii.26.39

ii.7.2	 ii.7.19
ii.7.6	 ii.7.7
ii.7.8	 ii.17.8
ii.7.10 	 i.25.30
ii.7.11	 ii.6.17
ii.7.12–13	 ii.7n
ii.7.13	 ii.7.19
ii.7.14–16	 ii.13.6
ii.7.15 	 i.24.11, ii.8.5, 

ii.10.10–15n
ii.7.16	 ii.11.16, ii.12.2, 

ii.20.3
ii.7.17	 ii.8.2
ii.7.19	 ii.10.15
ii.7.21	 ii.7.20, ii.25.6
ii.7.22	 ii.7.19
ii.7.23–33	 ii.26.32–7n
ii.7.23	 i.16.2, ii.7.23–4n, 

ii.16.9
ii.7.25	 i.20.8, ii.7.20, 

ii.7.19
ii.7.28	 ii.12.24
ii.7.29 	 ii.7.23–4n, ii.7.27
ii.7.32	 ii.7.27
ii.7.35	 ii.9.6
ii.7.37	 ii.7.7, ii.13.22, 

ii.17.28

ii.8.2	 i.8.18, ii.6.9, ii.10.1, 
ii.12.1, ii.16.17, 
ii.24.13

ii.8.4 	 ii.7.14, ii.26.14
ii.8.6	 i.7.17, i.17.37, 

ii.5–13g, ii.8–10n, 
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ii.8.29, ii.10.4, 
ii.11.8

ii.8–10n	 ii.8.20, ii.8.23, 
ii.10.5, ii.14.6

ii.8.11	 i.25.5
ii.8.14	 i.25.31, ii.17.16
ii.8.17 	 i.25.5, ii.11.8
ii.8.19	 ii.5–13g
ii.8.20	 i.9.15, ii.8–10n, 

ii.25.9
ii.8.23	 ii.9.6, ii.10.5
ii.8.25	 ii.11.4, ii.14.5
ii.8.26	 ii.27.23
ii.8.28–9	  i.25.5, ii.11.8
ii.8.29	 ii.30.3
ii.8.30–3	 i.23.25
ii.8.30–4 	 ii.9.6
ii.8.31–3	 ii.8.30
ii.8.35	 ii.8.4 

ii.9.1–7n 	 ii.9.6
ii.9.6	 ii.9.8, ii.19.44, 

ii.27.30
ii.9.8–9	 ii.20.14
ii.13.7	 ii.9.8–13
ii.9.9	 ii.5.28
ii.9.11	 ii.10.13, ii.26.46
ii.9.12–13	 i.11.3
ii.9.12–13n 	 ii.9.3
ii.9.12	 i.23.1, ii.30.51
ii.9.14–18	 ii.14.7
ii.9.14	 ii.9.8–13, ii.13.2
ii.9.13	 ii.9.8–13, ii.12.22
ii.9.15–17 	 ii.9.14
ii.9.18	 ii.10.6

ii.10	 ii.1–4g
ii.10.1–3	 ii.14.5–7n
ii.10.1–5	 ii.8–10n
ii.10.4–5	 ii.4.25, ii.8–10n, 

ii.9.8–13
ii.10.4	 ii.10.1–5n, ii.12.22
ii.10.5–9 	 ii.14.7
ii.10.5 	 ii.7.19, ii.8.23, 

ii.9.6
ii.10.6–8	 ii.9.18
ii.10.7	 ii.10.6
ii.10.10–15 	 ii.1–4g
ii.10.16–17 	 ii.1–4g
ii.10.16–24n	 ii.11.1
ii.10.16 	 ii.1.14, ii.10.16–24n, 

ii.26.46
ii.10.21 	 ii.13.16–29n
ii.10.22–4	 ii.10.21

ii.10.24	 i.23.17, ii.6.25, 
ii.10.20, ii.11n, 
ii.13.2

ii.10.25 	 ii.10.16–24n

ii.11.2 	 ii.11n
ii.11.4 	 ii.28.15
ii.11.5	 ii.14.5
ii.11.6 	 ii.11.12
ii.11.8–9	 ii.26.9
ii.11.8	 ii.8.6
ii.11.9	 i.7.28
ii.11.12 	 ii.1–4g
ii.11.13 	 ii.11n, ii.11.6
ii.11.14–38n	 ii.11.17, ii.12.22
ii.11.16 	 ii.7.16
ii.11.17 	 ii.13.3 
ii.11.19	 ii.11.38
ii.11.24	 ii.11.16, ii.20.7
ii.11.25 	 ii.11.14–38n, ii.11.28
ii.11.27 	 ii.26.33
ii.11.28	 i.7.1, ii.11.14–38n, 

ii.11.25
ii.11.29 	 ii.26.33
ii.11.31	 ii.12.6
ii.11.32–5	 ii.13.7
ii.11.35	 ii.21.9
ii.11.37–8n 	 ii.20.11
ii.11.38 	 ii.28.15

ii.12.1	 ii.7.11
ii.12.2	 i.14.50
ii.12.3	 i.23.17
ii.12.4	 ii.21.22
ii.12.5	 ii.12.4
ii.12.6	 ii.12.20–30n, 

ii.26.3
ii.12.7	 ii.12.6
ii.12.19	 ii.26.5
ii.12.20–30n 	 ii.12.6, ii.12.26
ii.12.22	 ii.26.2
ii.12.25	 ii.12.28
ii.12.26–30 	 ii.26–7g
ii.12.26	 ii.27.22
ii.12.30	 ii.9.13
ii.12.31–4 	 ii.26.3
ii.12.31 	 ii.26–7g, ii.26.2, 

ii.27.18
ii.12.32	 ii.12n
ii.12.33	 ii.26.14
ii.12.34	 ii.26.18, ii.26.39

ii.13.1–7n 	 ii.13.6
ii.13.1	 ii.10.24, ii.13.16–29, 

ii.13.29
ii.13.2	 ii.12.4 
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ii.13.6 	 ii.6.3–6n,  ii.7.16
ii.13.8–15 	 i.8.19
ii.13.8	 i.11.24
ii.13.13 	 i.7.5, ii.20.16
ii.13.14	 ii.5.13, ii.6.22
ii.13.15	 ii.13.8
ii.13.16–28	 ii.11.28
ii.13.16	 ii.14.9
ii.13.22–7	 ii.20.10
ii.13.22 	 i.25.31, ii.13.16–29n, 

ii.17.16, ii.20.10
ii.13.26 	 ii.13.16–29n, ii.27.3
ii.13.29 	 ii.21.1

ii.14.1–4n	 ii.9.16, ii.13.2
ii.14.2	 ii.14.1
ii.14.5–7	 ii.10.1–5n
ii.14.5	 ii.11.5
ii.14.6	 ii.8–10n, ii.21.20
ii.14.8–13n	 ii.16.2
ii.14.8	 i.25.11, ii.16n
ii.14.9	 ii.13.16, ii.24.13, 

ii.25.17
ii.14.10	 ii.18.24
ii.14.12 	 ii.2n, ii.18.16
ii.14.13 	 ii.16n, ii.16.2
ii.14.21 	 i.13.24 

ii.15–19n 	 ii.29.31
ii.15	 ii.3.39, ii.28.18
ii.15n	 ii.15.5, ii.15.8, 

ii.15.14–30n, 
ii.16.16, ii.18.16, 
ii.18.26

ii.15.1–30	 ii.1–4h
ii.15.2	 i.15.24, ii.15.15, 

ii.15.16
ii.15.3	 ii.28.22
ii.15.4–5 	 ii.28.15–39n 
ii.15.5	 i.12.15, ii.28.28, 

ii.29.1
ii.15.6	 ii.15.4, ii.15.12
ii.15.7–9 	 i.12.9
ii.15.7	 ii.16.16, ii.18.16, 

ii.24.13, ii.26.25
ii.15.8	 ii.28.25, ii.30.25
ii.15.9–11	 ii.15.21
ii.15.9–12 	 ii.15–19n
ii.15.10–12n	 ii.29.20
ii.15.10	 ii.17.3, ii.17.17
ii.15.11	 ii.15.23
ii.15.14–30	 ii.15–19n
ii.15.15	 ii.15.2
ii.15.18 	 ii.10.24
ii.15.20 	 ii.7.23–4n
ii.15.21 	 i.9.8, ii.3.39

ii.15.25	 ii.13.23
ii.15.26	 ii.26.22
ii.15.27–9 	 ii.28.15–39n
ii.15.27	 ii.15.14–30n, 

ii.28.23
ii.15.28–9	 ii.28.22
ii.15.31	 ii.16.6–15n
ii.15.32–3	 ii.17.1
ii.15.32 	 ii.29.14–26n, 

ii.29.23
ii.15.33 	 i.17n
ii.15.35	 ii.16.3, i.17n, ii.18.1, 

ii.19.47, ii.24.6

ii.16	 ii.16.6–15n
ii.16n	 ii.16.18, ii.18–19h
ii.16.2	 ii.16n
ii.16.3	 i.21.11–16n, ii.18.1
ii.16.4	 ii.16n
ii.16.5	 ii.16.10, ii.19.15
ii.16.6–15	 ii.18.5–15n
ii.16.6–15n	 ii.19.35
ii.16.6	 ii.19.6
ii.16.7	 i.19.11, ii.16.6, 

ii.19.10
ii.16.10	 i.17.39
ii.16.17–18n	 ii.19.33
ii.16.17 	 ii.16n, ii.24.13, 

ii.30.29
ii.16.18 	 ii.16n, i.16.17
ii.16.19	 ii.16.18, ii.17.1

ii.17	 i.23.12–24n, i.23.12
ii.17n	 ii.19.47
ii.17.1 	 ii.15.32, ii.15.33
ii.17.2	 ii.29.2
ii.17.9	 ii.27.11
ii.17.10	 ii.17.24
ii.17.11 	 ii.5.26
ii.17.16 	 ii.8.14, ii.13.22
ii.17.19–20	 ii.17.18
ii.17.19 	 ii.6.10
ii.17.21	 ii.29.37
ii.17.26 	 ii.6.10
ii.17.27 	 ii.18.1
ii.17.28	 i.20.6, ii.19.47

ii.18.1	 ii.18.6
ii.18.3	 ii.28.1–11
ii.18.5–15 	 ii.19.6–14n
ii.18.9	 ii.24.6
ii.18.12–13	 ii.21.14
ii.18.14	 ii.16.6
ii.18.16–26	 ii.24.17
ii.18.17–18	 i.14.34
ii.18.17 	 i.8.18, ii.25.19
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ii.18.20 	 ii.25.10–35n
ii.18.22 	 ii.18–19g
ii.18.24 	 ii.14.10, ii.19.24, 

ii.21.4
ii.18.25 	 ii.18–19g, ii.18.22

ii.19.1–2	 ii.29.27
ii.19.2	 ii.19.6–14n
ii.19.3	 ii.19.20
ii.19.5	 ii.16.6–15n
ii.19.6–14 	 ii.6.3–6n
ii.19.6–14n	 ii.19.25
ii.19.6	 ii.16.6, ii.26.21
ii.19.10 	 i.18.21, ii.16.6
ii.19.14–18	 17.5–6n
ii.19.15	 i.15.4, i.25.7, 

ii.24.15, ii.30.29
ii.19.17 	 17.5–6n, ii.24.1
ii.19.22–3	 ii.28.31–44n
ii.19.25 	 ii.19.19, ii.19.24, 

ii.19.25, ii.19.30, 
ii.19.47, ii.19.47, 
ii.19.49

ii.19.26–46 	 ii.19.25
ii.19.26	 ii.19.46, ii.28.12–

14n
ii.19.29	 ii.19.32
ii.19.31	 ii.19.19, ii.19.30
ii.19.32 	 ii.16n, ii.18.18
ii.19.35 	 ii.16.6–15n
ii.19.36–43 	 ii.24.15
ii.19.36 	 ii.3.54
ii.19.38	 i.18.28, ii.23.11, 

ii.28.44
ii.19.41 	 ii.21.14
ii.19.43 	 ii.20.26
ii.19.45 	 ii.16.6–15n, 

ii.19.26
ii.19.47 	 ii.4.13–26n 

ii.20–1g	 ii.21.28, ii.22.9
ii.20.1–16n 	 ii.5.31
ii.20.1	 i.23.15
ii.20.2–11	 ii.20.2
ii.20.2	 i.7.30 
ii.20.5 	 ii.5.29
ii.20.10 	 ii.8.4, ii.13.22
ii.20.14	 ii.20.12
ii.20.15–16	 ii.20.16
ii.20.18	 ii.20–1h, ii.20.26
ii.20.20–8	 ii.21.20
ii.20.20	 i.24.53, ii.22–23g, 

ii.24.15
ii.20.22	 ii.20.27
ii.20.24	 ii.20.22–3n, 

ii.20.27

ii.20.25–6	 ii.20.25–7n
ii.20.26 	 i.18.21, ii.19.43, 

ii.25.19

ii.21.1	 i.16.2, ii.26.46
ii.21.2	 ii.3.10, ii.15.21, 

ii.24.13, ii.29.31
ii.21.4	 ii.14.10
ii.21.14	 i.17.33, ii.18.1
ii.21.15	 ii.21.1
ii.21.16	 ii.21.26
ii.21.18	 ii.21.14, ii.21.16
ii.21.19	 ii.26.16
ii.21.21–2	 ii.12.4
ii.21.25	 ii.24.3, ii.26–7h, 

ii.26.46
ii.21.27	 ii.26–7g, ii.26.15
ii.21.28–30	 ii.20.26–7n
ii.21.29 	 i.18.9, ii.20–1g, 

ii.21.20
ii.21.30–2 	 ii.11.28, ii.20–1h, 

ii.26–7h
ii.21.33	 ii.21.34
ii.21.34	 ii.19.49, ii.24–5h, 

ii.26.46

ii.22–3h 	 i.19–20h, ii.21.15, 
ii.22.3, ii.23.21

ii.22–3g	 ii.23.20
ii.22.1	 i.20.1, ii.22.3, 

ii.24–5g, ii.29.31
ii.22.2	 ii.22.5, ii.22.18, 

ii.22.32
ii.22.3	 ii.22.5, ii.23.1
ii.22.5	 i.19.16
ii.22.6	 ii.21.1
ii.22.9	 ii.20–1g, ii.22.1, 

ii.23.1, ii.23.17
ii.22.11	 ii.22.12, ii.24.2
ii.22.13	 ii.26.12
ii.22.19	 ii.22.24
ii.22.23 	 i.7.4 
ii.22.24	 ii.22.25
ii.22.25	 ii.25.18
ii.22.26	 ii.22.34
ii.22.29	 ii.22.5
ii.22.30–1	 ii.22.23

ii.23.16	 ii.23.5
ii.23.19–22 	 ii.22–23g	
ii.23.19	 ii.22.26
ii.23.21	 ii.24.5

ii.24–5	 ii.21.34
ii.24–5h	 ii.24.3, ii.26.1
ii.24.1	 ii.24.12
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ii.24.3	 ii.26.46, ii.28.2, 
ii.28.3

ii.24.5	 ii.23.21
ii.24.6	 ii.18.9, ii.25.4, 

ii.25.17
ii.24.8 	 ii.23.21, ii.28.16
ii.24.10 	 ii.25.17, ii.26.25
ii.24.12–16n	 ii.24.17
ii.24.12	 i.3.12, ii.24.14
ii.24.13	 ii.24.18, ii.25.17, 

ii.25.35
ii.24.15	 ii.25.35, ii.26.25, 

ii.27.42, ii.28.1
ii.24.16 	 i.8.4
ii.24.20	 i.7.1

ii.25	 ii.18.9
ii.25.1	 ii.30.33
ii.25.4	 ii.24.6
ii.25.5	 ii.25.18
ii.25.7	 ii.25.10
ii.25.8	 ii.28.26
ii.25.10–35n 	 ii.25.33
ii.25.13	 ii.25.10–35n
ii.25.14 	 ii.12.29
ii.25.15 	 ii.25.10–35n
ii.25.17 	 ii.25.10–35n
ii.25.27–8n	 i.13.19
ii.25.31	 ii.27.7

ii.26–7g 	 ii.27.7
ii.26.2	 ii.26–7g
ii.26.4	 ii.26.7
ii.26.5 	 ii.25.6
ii.26–7	 ii.12n, ii.12.20–30n, 

ii.12.6
ii.26.9 	 ii.11.9, ii.26.2, 

ii.27.23
ii.26.12 	 ii.22.13
ii.26.14	 ii.6.23, ii.27.24
ii.26.16 	 i.7.28, ii.3.5
ii.26.23–6	 i.7.14
ii.26.24 	 i.7.12–31n
ii.26.25 	 ii.28.1
ii.26.30	 ii.27.9
ii.26.32–3	 ii.6.19
ii.26.33	 ii.11.27
ii.26.34	 ii.8.33
ii.26.35	 ii.26.31
ii.26.36	 ii.26.32–7n
ii.26.38	 ii.15.7
ii.26.38 	 ii.27.42
ii.26.39	 ii.27.46
ii.26.45	 ii.30.7
ii.26.46 	 ii.24.3

ii.27.2	 i.7.14
ii.27.4	 i.5.37
ii.27.6	 i.24.39
ii.27.11 	 ii.17.9
ii.27.13 	 i.7.17
ii.27.17	 ii.27.28
ii.27.19	 i.7.23, ii.26–7g, 

ii.30.41
ii.27.36	 ii.27.4
ii.27.38 	 i.7.28
ii.27.46	 ii.27.43

ii.28–30n	 ii.30.48,  
ii.30.49–54n

ii.28.1–11n	 ii.28.10, ii.28.16
ii.28.3 	 i.3.2
ii.28.4	 ii.19.17
ii.28.8	 ii.26.31
ii.28.10 	 ii.10.24, ii.28.8
ii.28.11 	 ii.28.1–11
ii.28.12–14 	 i.17.47, ii.19.26, 

ii.28–30n, ii.30.22
ii.28.12	 ii.2.7
ii.28.15–30 	 ii.28–30n
ii.28.15–30n	 ii.28.16
ii.28.16	 i.12.10, ii.29.2, 

ii.30.32
ii.28.17–18 	 ii.28.1–11
ii.28.17	 ii.10.12
ii.28.20	 ii.29.7
ii.28.22	 ii.15.3, ii.15.29
ii.28.23	 ii.15.27
ii.28.24 	 ii.12.29
ii.28.26	 i.12.3
ii.28.29–30n	 ii.28.16
ii.28.31–44 	 ii.28–30n
ii.28.31–44n 	 ii.28.12–14n, 

ii.28.33
ii.28.33	 ii.19.22

ii.29.1–9	 ii.29.1–30.48
ii.29.1–30.48h	 ii.29.10, ii.30.48
ii.29.2–8	 ii.30.32
ii.29.9	 ii.15.13
ii.29.10	 i.15.25, ii.30.40
ii.29.13 	 ii.28.1–11, ii.29.27
ii.29.14–26n	 ii.29.15, ii.29.16, 

ii.29.18, ii.29.23
ii.29.14	 17.4
ii.29.15 	 i.15.1
ii.29.16	 i.15.21, ii.29.14–

26n, ii.30.25
ii.29.18	 i.17.35, ii.30.5, 

ii.30.27
ii.29.19 	 i.17.47, ii.4.3
ii.29.20 	 ii.29.14–26n
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ii.29.21 	 ii.10.16
ii.29.22	 ii.30.14
ii.29.23	 ii.30.1, ii.30.25
ii.29.14–26	 i.15.20
ii.29.18 	 i.12.15
ii.29.25	 i.1.7
ii.29.27	 ii.30.8, ii.30.35
ii.29.28	 ii.30.34, ii.30.47
ii.29.29–32	 ii.30.28
ii.29.29 	 ii.29.1–30.48, 

ii.30.29
ii.29.30	 i.15.3
ii.29.31 	 ii.15.21
ii.29.32	 ii.16.10
ii.29.34	 vii.3.14–22,  

ii.30.15
ii.29.35	 ii.5.11
ii.29.37	 ii.17.21
ii.29.40	 ii.29.34
ii.29.42	 ii.29.37
ii.29.49 	 ii.30.49

ii.30	 ii.29.1–30.48
ii.30.1	 ii.29.23 
ii.30.5	 ii.15.10
ii.30.7	 ii.26.45, ii.28.35
ii.30.8	 ii.30.2
ii.30.14	 ii.15.35
ii.30.15–20	 i.9.2
ii.30.16 	 i.7.4
ii.30.18	 ii.11.32
ii.30.21–2	 ii.30.22
ii.30.22	 ii.30.33, ii.30.44
ii.30.23–7	 ii.29.16
ii.30.29	 ii.29.1–30.48
ii.30.30–3 	 ii.30.22
ii.30.30	 ii.30.22
ii.30.31	 ii.30.46
ii.30.37	 ii.29.23
ii.30.39–43 	 ii.30.43
ii.30.41–2 	 ii.30.41
ii.30.49–54 	 ii.28–30n
ii.30.50 	 ii.30.51
ii.30.54 	 i.17.15

ii.37.23 	 ii.30.49
ii.40.11 	 ii.30.49
ii.47–54	 ii.22–23g
ii.61.1	 ii.20.26
ii.65.4	 i.24.31

iii–iv	 i.1.1, i.26.1
iii.1.2	 i.7.5 
iii.1.7 	 ii.4.4
iii.1.9–19	 i.12.7

iii.1.17 	 i.8.5, i.8.8, i.12.7, 
i.19.27, ii.7.2

iii.2.7 	 i.19.33, ii.4.4
iii.2.8	 ii.30.41
iii.3.5	 i.2.1
iii.3.7	 i.2.1, ii.3.35
iii.3.16 	 ii.5.15
iii.3.35 	 ii.19.44
iii.3.25	 i.5.14, i.7.3
iii.4.6 	 i.6.19
iii.4.11	 i.20.8
iii.4.26 	 i.24.39
iii.4.29 	 ii.4.4
iii.4.37	 i.21.1
iii.6.2 	 ii.11.32 
iii.6.4 	 i.6.19
iii.6.8	 i.22.2
iii.7.6	 i.21.14
iii.7.8	 ii.23.15
iii.7.26	 i.22.3
iii.8.11 	 i.6.19
iii.8.15 	 i.6.19
iii.8.18	 ii.26.2
iii.8.20	 i.25.40
iii.8.25 	 i.20.6, ii.27.43
iii.9.8	 ii.1.1
iii.10.7–17 	 i.24.11
iii.10.7 	 ii.16.7
iii.10.12	 i.24.2
iii.10.17	 ii.2.11
iii.10.18 	 i.7.30 
iii.10.21 	 ii.1.1
iii.10.29 	 ii.28.20
iii.11.18 	 i.26.1, ii.18.6
iii.12.3	 i.18.9, i.12.24
iii.12.3–5	 ii.12.8–19 
iii.12.10 	 ii.11.37
iii.12.22 	 ii.11.37
iii.13.20	 ii.21.28
iii.13.24	 i.25.13
iii.14.5–6	 ii.2.8
iii.14.7	 i.20.4
iii.15	 ii.16.7
iii.15.1–2	 ii.16.6–15n, ii.19.35
iii.15.1 	 ii.3.54
iii.15.2 	 i.5.4, ii.3.54, ii.19.6
iii.15.18 	 ii.16.6, ii.16.9
iii.15.25 	 ii.7.23–4n
iii.15.27 	 i.24.26
iii.15.34–5 	 ii.11.17
iii.18.2 	 ii.9.13
iii.18.5	 ii.28.31
iii.18.6	 ii.25.24
iii.19.24	  ii.25.29
iii.21.2–3 	 ii.28.40
iii.21.17	 i.9.18
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iii.21.18	 i.19.15, i.24.2
iii.23.16	 i.1.13, i.18.46
iii.25.3–8 	 ii.15.2
iii.25.10	 i.18.49
iii.25.19	 ii.28.32
iii.47.4	 i.16.6

iv.1.6	 i.21.14
iv.1.14	 ii.19.38
iv.2.1	 ii.18.22
iv.2.14	 i.18.29
iv.3.1–2	 i.8.14
iv.3.3	 i.5.37
iv.4.1–3	 i.14.52
iv.4.3	 ii.1.1
iv.4.5	 i.24.24
iv.4.14	 ii.13.22
iv.4.19	 ii.25.24
iv.4.27	 ii.25.7
iv.4.29–31 	 i.13.19 
iv.4.29 	 i.14.32
iv.5.2 	 i.7.4
iv.6.3	 i.15.15
iv.6.10	 ii.19.31
iv.6.12	 ii.25.27
iv.6.13	 i.15.15
iv.6.15–26 	 i.14.32
iv.6.18	 i.24.33
iv.7.8	 ii.9.5
iv.8.1–5 	 ii.20.25–7n
iv.8.9	 ii.28.20
iv.8.10 	 i.19.33, ii.16.7
iv.8.16	 i.24.39, ii.22.16
iv.9.1	 ii.21.28
iv.10.4	 ii.18.22
iv.10.5 	 ii.5.26
iv.10.10 	 i.18.38
iv.11.3	 ii.7.23
iv.11.6	 i.7.5 
iv.11.33 	 i.14.24
iv.11.38 	 ii.16.6
iv.12.15	 i.18.18
iv.13.14–16 	 i.1.14
iv.13.29 	  i.7.11 
iv.11.30 	 ii.19.6
iv.14.17–18	 ii.18.24
iv.14.39	 i.12.24
iv.15.2	 i.15.7
iv.15.15	 ii.25.13
iv.15.55	 ii.7.37
iv.17.15–21	 i.18.15
iv.17.20 	 i.8.18
iv.17.22	 ii.25.13
iv.18 	 i.26n
iv.19.3	 ii.10.12

iv.20.5 	 i.14.5
iv.20.26 	 i.7.17
iv.21.2	 ii.8.17
iv.21.4	 ii.28.15
iv.21.18	 ii.3.40
iv.22.2	 i.23.1
iv.22.19	 i.20.6
iv.23.19 	 i.18.49
iv.24.11	 i.1.14
iv.25–8 	 i.26n
iv.25.6 	 i.26n, i.26.9
iv.26.17 	 i.7.5, ii.4.17
iv.27.11	 i.14.23
iv.27.20 	 i.9.21
iv.28.17 	 i.25.16
iv.28.25 	 i.25.16
iv.28.41 	 ii.30.48
iv.28.42–52	 ii.30.49–54n
iv.28.52	 i.1.2

v–vii	 i.1.1
v.1.25	 ii.12.29, ii.28.15
v.2.4	 i.22.2
v.2.19 	 ii.15.8
v.2.29 	 i.6.19
v.3.1	 i.23.18
v.3.15	 ii.3.30
v.3.29	 ii.17.26
v.4.31 	 ii.15.8
v.5.1	 ii.21.28
v.5.4	 ii.18.6
v.5.8–10 	 i.19–20g
v.5.17	 ii.11.17

v.6.1	 i.7.28
v.6.18	 ii.26.39
v.6.22 	 ii.15.31
v.7.4–5	 ii.3.22
v.7.5	 ii.1.1
v.7.8 	  i.7.11
v.7.15	 ii.26.40
v.7.17 	 ii.7.19
v.7.24	 ii.23.15
v.7.37	 ii.29.1–30.48, 

ii.30.48
v.8.16 	 ii.7.23
v.8.33 	 ii.20.26
v.10.26 	 i.7.4
v.10.43 	 ii.26.40
v.10.46	 i.16.8
v.11.1	 i.24.14
v.11.7	 i.18.51
v.11.9	 i.13.32 
v.11.12	 ii.16.7
v.11.28	 ii.16.2
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v.12.3 	 ii.4.4
v.12.4	 i.10.5
v.13.10 	 i.24.2
v.13.22	 ii.4.18
v.13.25 	 ii.9.1
v.14.4 	 ii.11.16
v.14.16	 ii.28.35 
v.15.5 	 i.19.33
v.16.2	 i.8.3
v.16.16 	 ii.27.43
v.17.1	 i.18.4
v.17.18	 i.19.1
v.18.10	 ii.12.6
vi.18.12	 ii.29.35
v.18.13	 i.1.13
v.18.24	 i.18.46
v.18.36	 ii.27.28
v.19.2 	 ii.27.43
v.20.7	 i.18.24
v.20.8	 ii.7.28
v.21.3–4	 ii.27.39
v.21.14–18	 ii.17.15
v.22.13 	 i.13.13 
v.22.16 	 ii.6.22
v.22.20 	 i.14.24
v.22.25 	 ii.26.16
v.23.27	 ii.21.28
v.24	 ii.21.20
v.24.1 	 ii.13.1
v.24.4	 ii.9.5
v.24.5	 ii.4.18
v.24.9	 i.17.30–39
v.24.10	 ii.19.9
v.24.12	 ii.29.29
v.25.8–9	 ii.21.4
v.25.11	 ii.10.23
v.25.24	 i.20.1
v.27.10	 ii.17.15
v.27.26 	 i.14.2 
v.27.27	 ii.18.24
v.28.7	 i.18.18
v.28.20	 ii.28.18
v.28.24	 ii.21.20
v.28.28	 i.11.5
v.29.4	 ii.28.26
v.29.35 	 i.18.46

vi.1.6–10	 i.1.14
vi.2.16	 i.1.13
vi.2.20	 i.10.7
vi.2.21 	 i.18.48
vi.2.23	 ii.3.24
vi.2.24	 i.7.23
vi.3.12	 i.11.15
vi.3.13 	 ii.19.38

vi.3.26 	 ii.16.7, ii.19.10
vi.4.1	 i.12.24
vi.4.4–6	 ii.21.4
vi.4.23	 ii.25.7
vi.4.25	 i.19.33
vi.5.24	 i.1.13
vi.6.24	 ii.7.28
vi.6.33 	 ii.2n
vi.6.35 	 i.14.3
vi.7	 i.18.30
vi.7.37	 i.16.10
vi.8.1 	 ii.9.13
vi.8.9	 i.16.8
vi.8.12	 i.7.31
vi.9.15	 ii.24.11
vi.10.9	 i.2.8
vi.10.11	 i.21.14
vi.10.17 	 ii.9.5
vi.10.18 	 i.12.23
vi.11.2 	 ii.28.31
vi.11.9	 i.8.6
vi.12.33	 i.15.14
vi.13.18	 ii.24.12
vi.14	 ii.25.27
vi.14–15 	 i.19–20g
vi.14.1 	 i.19.36
vi.14.20 	 i.14.36
vi.14.27	 i.7.3, ii.7.19
vi.15.18 	 i.7.9
vi.15.36	 ii.11.32
vi.16.17	 i.18.4
vi.16.18	 ii.20.28
vi.18.10 	 ii.1.1
vi.18.12–26 	 ii.16.6–15n
vi.18.21	 ii.19.9
vi.18.22	 ii.16.6
vi.20.13 	 i.7.4, i.9.21
vi.20.26 	 ii.23.15
vi.20.27–30 	 i.9.22
vi.21.13	 ii.22.6
vi.21.39 	 ii.5.26
vi.21.41 	 ii.25.33
vi.22.4 	 ii.18.6
vi.22.9	 i.3.14
vi.22.17–20 	 ii.2n
vi.22.21–2 	 ii.2n
vi.23.23 	 i.12.24, i.18.4
vi.24.5 	 ii.25.19
vi.25.2 	 i.19–20g
vi.25.10	 i.19.36
vi.26.6 	 i.24.26
vi.26.20 	 i.13.33 
vi.27.33–4	 ii.17.28
vi.28.7	 ii.12.29
vi.28.27	 ii.20.27
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vi.29–vii.1	 ii.14.10
vi.29	 ii.3.52
vi.29.2	 i.4.35
vi.29.32 	 ii.9.12
vi.30.1–2	 ii.14.8–13n
vi.30.2	 i.25.11
vi.30.20 	 ii.8.6
vi.30.30 	 ii.14.8–13n
vi.34.19	 i.4.18

vii.1.1–2	 ii.4.13, ii.14.8–13n
vii.1.1	 ii.13.16, ii.14.8–13n, 

ii.14.8, ii.21.28
vii.1.6	 ii.21.4
vii.1.20 	 i.25.7, ii.14.8–13n
vii.1.23–4 	 ii.24–5g
vii.1.23 	 i.8.20
vii.1.25	 i.23.1
vii.2.14 	 ii.24–5g
vii.3.1–22 	 ii.24–5g 
vii.3.6–22	 ii.30.6
vii.3.11 	 ii.19.24
vii.3.14–22	 ii.29.43
vii.4.24	 ii.3.21
vii.4.32	 ii.30.44
vii.6.18 	 i.18.9
vii.8.12–25	 ii.11.36
vii.8.15 	 i.16.7, ii.8.33, 

ii.11.37 
vii.8.17	 i.11.34
vii.8.25 	 ii.11.38
vii.9.11 	 i.14.6
vii.9.14	 ii.19.9
vii.10.1 	 ii.14.8–13n, ii.21.2
vii.10.2	 ii.21.4
vii.11.3–10	 ii.16.2
vii.11.13–16	 ii.4.7
vii.11.25	 ii.3.26
vii.11.29 	 i.25.26
vii.12	 ii.21.20
vii.12.16 	 i.20.13
vii.13.15–18 	 ii.9.13
vii.13.26	 i.23.23
vii.14.3	 ii.4.6
vii.14.6	 ii.4.6
vii.15.2	 ii.17.24
vii.16.2–3 	 i.9.22
vii.17 	 ii.30.49
vii.17.9 	 ii.21.1
vii.17.25 	 i.24.1
vii.18.4 	 i.19.18
vii.18.19  	 ii.25.33
vii.18.24	 ii.29.3
vii.18.27 	 i.7.3 
vii.19.10	 ii.27.4
vii.20.1 	 ii.6.22

vii.20.27 	 ii.11.38
vii.20.40 	 i.13.33
vii.21.25 	 ii.18.6
vii.22.9 	 i.24.26
vii.24.3–7	 ii.30.19
vii.25.4 	 ii.15.8
vii.25.14 	 ii.11.17
vii.26.5 	 i.10.7
viii.26.8 	 ii.12.6
vii.27.3 	 i.25.7
vii.27.16–20 	 i.19.24
vii.28.16 	 ii.25.33
vii.29	 ii.4.3, ii.28–30n
vii.29.1	 ii.28.1
vii.30.3 	 ii.28.1
vii.30.4	 ii.30.49
vii.31.6 	 i.18.9, ii.30.51
vii.31.9	 ii.3.25
vii.32.2	 i.23.1
vii.32.7 	 ii.3.7
vii.32.9	 ii.16.10, ii.29.32
vii.32.14	 ii.29.33
vii.33.7–14	 i.19.30
vii.33.13 	 i.19–20g
vii.35	 ii.14n
vii.35.4–8 	 ii.14n
vii.35.11 	 ii.29.32
vii.35.30 	 ii.14n
vii.36.26 	 i.20.6, ii.17.28
vii.37.28 	 ii.25.24
vii.38 	 ii.1–4g
vii.38.1 	 ii.28.1
vii.38.15	 i.18.44
vii.38.16	 i.7.27
vii.39.29 	 ii.30.48
vii.40 	 ii.1–4g,  

ii.30.49–54n
vii.40.3	 i.6.3
vii.40.28 	 ii.30.41
vii.40.33 	 ii.4.4, ii.25.16
vii.40.21	 i.6.3
vii.40.42	 ii.18.22

viii.1–5	 i.12.7
viii.1.1–2	 i.1.1
viii.1.8–10	 i.15.19, i.15.24
viii.1.8	 i.15.21
viii.1.9	 i.15.23
viii.1.11–13 	 i.19.24
viii.2.3–5 	 ii.29.14–26n, 

ii.29.22
viii.2.5	 i.15.1
viii.2.6–9	 i.15.21,  

ii.29.14–26n
viii.2.8–9	 ii.30.26
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viii.2.10 	 ii.29.14–26n, 
ii.29.22

viii.2.11	 ii.29.22
viii.2.25–6 	 ii.15.5
viii.2.26 	 ii.29.14–26n
viii.2.27–33 	 ii.29.14–26n
viii.2.29 	 ii.29.18
viii.2.30	 ii.17.2
viii.2.32–3 	 ii.15.2
viii.3–4	 i.15.1
viii.3–5	 i.10.6
viii.3.1–4	 i.10.1
viii.3.6 	 i.17.13
viii.3.12–21 	 ii.1–4h, ii.29.15 
viii.4.1–2 	 ii.29.15
viii.4.4–6 	 ii.29.18
viii.4.5 	 ii.29.18
viii.4.6 	 i.12.15
viii.5.19 	 i.18.46, ii.25.6
viii.5.23–4 	 i.17.11
viii.5.25 	 i.19.16
viii.5.26–8	 i.12.7
viii.5.29	 i.12.7
viii.6	 i.10.1
viii.6.9	 i.1.8
viii.6.15 	 i.19.1
viii.6.27–31 	 ii.30.26
viii.7.4–5	 i.23.12–24n
viii.7.12 	 ii.15.27
viii.8.4	 ii.19.47
viii.8.6 	 i.7.10
viii.8.21–4	 ii.15.35, 21.34
viii.8.29–34	 i.18.48
viii.8.34–5	 i.14.50, i.18.43
viii.8.36 	 ii.9.5
viii.9.6–7	 ii.18.9
viii.9.9	 ii.29.31
viii.10.5	 i.6.1
viii.10.8–22	 ii.24–5h, ii.24.8
viii.10.11–16	 ii.28.8
viii.10.13	 ii.28.8
viii.10.17	 i.23.1
viii.10.18	 i.15.28
viii.10.19	 ii.28.16
viii.10.20–2	 i.6.17
viii.11.4–10	 ii.28.44
viii.11.6–7 	 i.15.1
viii.11.8–9	 ii.28.41
viii.11.11–14	 ii.29.37
viii.11.22–4	 ii.29.29
viii.11.22–6 	 ii.1.14
viii.11.22 	 i.18.51 
viii.11.27–8 	 ii.30.19
viii.11.44 	 i.7.27
viii.11.45 	 i.18.46
viii.11.47 	 ii.27.7

viii.11.64 	 ii.30.4
viii.12	 i.9.2
viii.12.8 	 ii.9.5 
viii.13.1–3	 ii.29.23
viii.13.2	 ii.29.18
viii.13.3	 ii.29.16, ii.29.23
viii.13.5 	 ii.15.32, ii.15.33, 

ii.29.14–26n
viii.13.11–14	 vii.3.14–22
viii.13.11	 ii.15.9
viii.13.15–20 	 i.12.15
viii.13.17–19 	 ii.15.6
viii.13.20 	 i.12.15, ii.29.28
viii.13.22 	 i.12.15
viii.13.25 	  i.7.10
viii.13.28	 ii.30.27
viii.13.30 	 ii.27.43
viii.14.1–44 	 ii.29.18
viii.14.7 	 i.10.4
viii.14.35–7 	 ii.26–7g
viii.14.39–40	 ii.4.3
viii.14.45–6	 ii.29.18
viii.14.46 	 ii.15.5
viii.15.1–7 	 ii.10.24
viii.15.1–13 	 ii.28.1–11
viii.15.1–20 	 ii.28.44
viii.15.6–7	 i.22.5
viii.15.7 	 ii.6.1
viii.15.12–19	 ii.28.10
viii.15.13	 ii.1.15
viii.15.14–18 	 ii.28.1–11
viii.15.16–18 	 ii.10.24
viii.15.17	 ii.6.1 
viii.15.19–20	 ii.28.15–39n
viii.16.5	 i.4.24
viii.16.17 	 ii.29.28
viii.17.1–8	 i.20.12
viii.17.17 	 ii.29.18
viii.17.20	 ii.13.3
viii.17.20–2 	 ii.28.12–14n
viii.18.1 	 ii.4.4
viii.18–19 	 i.19.30
viii.18.23	 i.15.3
viii.20.20 	 i.18.29
viii.20.42–6	 i.15.20
viii.20.51	 ii.22.12
viii.20.57 	 ii.22.12
viii.20.58	 i.4.31
viii.21.17	 ii.30.54 
viii.22.10 	 ii.13.3
viii.22.27–8 	 i.17.11
viii.23.14 	 ii.16.6
viii.23.34	 i.15.16
viii.23.40 	 i.12.23
viii.24.9 	 ii.18.17
viii.26.2	 i.14.50
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viii.26.13	 i.23.23
viii.27.4	 i.18.21
viii.27.6 	 ii.9.5
viii.29.6 	 i.14.3
viii.29.8	 i.24.33
viii.29.10 	 i.7.3
viii.29.15–21	 i.18.43
viii.30.2 	 ii.23.15
viii.30.4 	 ii.9.5
viii.30.7 	 ii.16.6
viii.31.11–16	 i.13.29
viii.31.16 	 i.13.32
viii.32	 i.14.41
viii.32.6 	 ii.18.24
viii.32.15 	 i.8.18
viii.32.30	 i.4.31
viii.33.24–34.1	 ii.26.36 
viii.34.9 	 ii.3.5
viii.34.12	 ii.20.3 
viii.34.15 	 ii.3.30
viii.35.20–30	 i.1.7

Proc. Gaz.
Decl. 3.5	 ii.9.8

Ep.56.13 	 ii.9.8

Pan. 18	 ii.6.5

Ptol.
v.7.4	 i.17.11
v.13.12	 i.17.11
vii.2.31	 i.19.24

Romanus the Melode, Hymns
32.pr2.2	 ii.12.24
54.19	 i.24.8

Schol. in Thuc.
3.25–8	 i.15.23

Ps.–Seb.
67/5	 i.4.14
67–8/6	 i.15.1
69/9	 ii.14.1–4n
74/16	 i.4.9
80/24	 i.5.21
82–3/26–7 	 i.5.21
87/31–2	 ii.3.3
88–9/34–5	 ii.3.13
89–90/34–5	 ii.3.19
109–10/60–2	 ii.25.5
109/61 	 ii.25.7

Septuagint
Exod. 3:8	 ii.20.18

Exod. 60:4	 i.7.6
Josh. 19.29	 ii.17.35
2 Kings 1:17 	 i.5.34
Isa. 8:10	 i.2.6
Ezek. 11:2 	 i.2.6

Sid. Apoll., Ep.
8.9.45–54 	 i.3.1–22n, i.3.22

Skyl., Synopsis Historiarum
Mich. I, 3 (8.62–3)	 i.24.37
V. Ioh. 5 (288.25–289.1)	 i.17.32

Socr. HE
ii.26.10	 ii.3.5
ii.43.7	 i.20.8
iii.2.1	 i.18.51
vi.6.3	 ii.1.1
vii.18 	 i.14.54
vii.18.4	 i.15.27
vii.18.21	 i.2.11
vii.18.25	 i.13.29
vii.20	 i.14.31,  

i.14.54
vii.20.3	 i.13.13
vii.20.8	 i.14.32
vii.29.8	 i.18.24

Soph. OT
1118	 ii.15.8

Soz. HE
i.21.6 	 i.18.15
iii.14.4	 i.6.3
vi.25.7	 i.18.51
vi.28.7	 ii.22.10
vi.38.1	 i.17.47
vii.1.2	 ii.10.23
vii.18.1	 i.18.15
vii.26.8	 i.7.8
ix.1	 i.2.1
ix.4.1	 i.2.1–10n,  

i.2.9

Steph. Byz. Ethnika
A59	 i.19.22
A346	 i.19.1
Β109	 i.19.28
Σ329	 i.17.21

Stobaeus, Ecl. 
4.34.52 	 i.7.23

Strabo
2.1.23	 i.17.22
2.1.26 	 i.17.22
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2.7	 i.17.11
3.32	 i.17.11
5.1.2	 i.10.5
7.4.3–4	 i.12.7
8.6.6 	 i.17.22
11.1.5 	 i.10.1
11.2.17	 i.12.15, ii.15n
11.2.19	 ii.15.25
11.3.4	 ii.29.16
11.5.5	 i.10.9
11.5.6	 ii.15.5
11.8.1	 i.10.1
11.12.3	 i.17.4, i.17.21, 

i.17.22
11.12.4	 i.10.1
11.14.4	 ii.25.1
11.14.9	 i.15.27
12.2.3	 i.17.11, i.17.12, 

i.17.13
12.3.9	 i.17.21
12.3.18	 i.15.21
12.3.32	 i.17.15
12.6.5	 i.10.4
14.2.28	 i.17.22
15.1.15	 i.19.24
15.3.15	 ii.24.2
15.3.20	 i.12.4
16.1.2	 i.17.21
16.3.1 	 i.19.20
16.4.21	 i.19.8
16.4.24	 i.19.13
17.1.13	 i.19.20
17.1.53	 i.19.28, i.19.29
17.3.16	 i.19.18

Suda
Α203	 ii.26.29
Α410	 i.15.15
Α1067	 ii.18.26
Α2688	 i.18.30
Α2906 	 i.25.3
A3035 	 ii.5.1
Α3485 	 ii.12.3
Α3642	 ii.25.33
Α3923	 i.8.14
Α4346	 ii.7.16
A4673	 i.2.11
Γ418	 ii.7.15
Γ422	 i.24.12
Δ149	 ii.26.16
Δ244	 ii.7.12, ii.7.19
Δ256	 ii.15.5
Δ367	 ii.20.2
Δ806	 i.5.23
Δ1009	 i.18.6

Ε52 	 ii.26.29
Ε781	 ii.25.33
Ε1301 	 ii.12.3 (12.7)
Ε1422	 i.18.24
Ε2315	 ii.28.25
Ε3331	 ii.8.6
Ζ120  	 ii.12.3 (12.2)
Θ389	 ii.28.18
Θ432	 ii.30.7
Ι430	 ii.28.20
Ι469	 i.24.12, i.25.3
Ι726	 ii.7.34
Κ37	 ii.3.54
Κ1605 	 ii.26.29
Κ1607	 ii.26.29
Κ1761	 ii.29.25
Λ100	 ii.5.1
Λ734	 i.9.8
Ο490	 ii.5.27
ΟΙ89	 ii.7.23
Π2474	 i.11.11
Π2959	 i.24.12
Σ400	 ii.18.18
Σ981 	 i.26.2
Σ1623	 ii.7.37
Τ134	 ii.15.2
Τ956	 i.24.16
Τ1240	 i.15.14
Φ544	 i.15.15
Χ334	 ii.21.6
Ω116	 ii.12.3 (12.1)
Ω225	 ii.13.23

Sym. Mag. Chr. 
104.8 (141.28–9)	 ii.23.1

Syrianus, Comm. in Hermogeni librum περὶ 
ἰδεῶν

41.22	 i.23.1

Syrianus Magister, Rhet. Mil. 
15.1	 i.14.23
25a.1	 i.6.15
36.3	 i.14.23
37.1	 i.14.23
43	 i.14.23
44.9	 i.14.24
51.1	 i.6.15

Tabari 
833/42	 i.6.17, i.11.4
849–50/73	 i.2.11
859–60/89	 i.21.20
864/96	 i.3.1
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869/104	 i.6.18
872/108	 i.2.11
873/110	 i.4.14
873–4/111–12	 i.7.1
873–9/110–19	 i.4.1–14h
874/113	 i.3.17
875/114	 i.3.2
876/115	 ii.27.46
876–7/115–16	 i.4.7
878–9/118	 i.3.1
879–80/119–20	 i.4.14
880/120	 i.3.2
883–5/126–30	 i.5.1–19n
883/127 	 i.7.1
883/128	 i.6.1–9n
884/129	 i.6.10
885/131–2	 i.5.1, i.11.31–9n
885/132	 i.5.2
886/132	 i.5.1
886/133	 i.5.7
886–7/135 	 i.6.1–9n
887/135	 i.6.9
888/138	 i.21.17–22n
888–9/137–8	 i.7.34
897/157	 ii.12.4
898/157–8	 ii.5–13g,  

ii.14.1–4n
900/163	 i.17.40
930–1/212–13	 i.20.6
931/213–14	 i.20.7
943/232	 i.20.4, i.20.6
947/239	 ii.3.54
958/252–3	 ii.1–4g
959/253	 ii.5.4
959–60/253–5	 ii.5–13g 
960/255	 ii.14.3
1060/398	 i.23.6
964/262–3	 i.1.12
2297/92	 i.13.29
2310/101–2	  i.13.29

Al–Tha‘alibi
578	 i.3.2
579–83	 i.4.7
589	 i.5.1
590	 i.5.7
593–4	 i.6.17
612–13	 i.14.1–4n
625–9	 i.23.25–9n

Test. Ardashir
57–8/76	 i.21.20
63–4/81	 i.5.2

Thdrt. 
Comm. in Isaiam 5.247–8	 ii.12.8

Ep.140, p.150.1	 i.16.2
Ep.146 	 i.7.5

HE i.811	 ii.26.32
HE v.18.19,	 ii.7.34
HE v.37.7	 i.2.11
HE v.39.15	 i.20.8
HE v.41.1	 ii.24.2

Hist. Phil. 9.2	 i.7.6

Interpret. in xiv epistulas  
sancti Pauli PG 82.268B	 ii.2.11

Interpret. in Psalmos  
PG 80.1400A.	 ii.23.14

Quaestiones et responses,  
no.147, p.136.14	 ii.13.13

Quaestiones in Judices,  
PG 80, 505–7	 i.7.5

Questions on the Octateuch,  
Exodus 60.4, p.320.99	 i.7.6

Ther. ix.22 	 ii.26.16

Them.
Or.1, 8a (11–12)	 ii.26.32
Or.5, 65c (96.4)	 i.24.36
Or.7, 98c3 (148.3–4)	 i.21.1
Or.8, 130c4 (198.8)	 ii.10.4
Or.9, 127d (193.5)	 i.24.36
Or.10, 133b (202.19)	 i.16.2

Th. Lect. HE.
396 	 ii.22.10
466	 i.15.23
482	 i.25.32
514	 i.10.9

Theoph.
80.8–19	 i.2.1–10
80.10	 i.2.3
123	 i.6.17
123.13–18	 i.5.1
141.1–6	 i.7.1–2n
144	 ii.3.4
144.21–4	 i.7.1–2n
145.10–12	 i.7.30
145.13–15	 i.8.6
145.17–146.6	 i.8.1–5n
146.21–3	 i.9.1
148.6–11	 i.8.2
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148.14–149.3	 i.9.24
161–2	 i.10.9
163	 i.23.21
167	 i.11.9
167–8	 i.11.1–30g
168	 11.13–18n
169–70	 i.5.1, i.11.1–30h
174	 ii.1.6
174.22–6	 i.12.14
175.17	 i.7.33
175–6	 i.12.7
178.18–19	 i.13.9
179	 i.17.46
180	 i.13.11, i.13.12
181.10	 i.16.1
181.11	 i.16.10
184	 i.24.7, i.24.9
184.9	 i.25.30
184.27–30	 i.24.32
185.6–7	 i.24.30
216	 i.12.4, ii.28.20
216	 i.22.16
219	 ii.20.17
220.1–2	 ii.20.22–3n
220.5–9	 ii.20.25–7n
222.22–3	 ii.22–3g
223	 i.19–20g
244–5	 i.20.9
301.24	 i.3.20
307–8	 ii.24.2
350	 i.8.10

Theoph. Byz.
3 (FHG iv, 270)	 i.3.17
3 (FHG iv, 271)	 i.12.4

Th. Sim.
i.12.1	 i.1.17
i.13	 ii.19.2
ii.6.9	 ii.7.7
iii.5.11–16	 ii.3.4
iii.6.1–4	 ii.19.2
iii.6.2	 ii.19.29
iii.7.19	 i.9.8
iii.13.10	 ii.19.31
iii.14.11	 i.4.3, ii.21.14
iii.16.2	 ii.19.17
iii.17.5–11	 ii.19.26
iii.18.7–9	 i.6.19
iv.6	 i.5.7
iv.6.5	 i.6.17
iv.6.6–11	 i.6.1–9n
iv.6.6	 i.5.1
v.5.3	 i.13.1–8n
v.6.5–6	 i.17.22

v.6.10	 ii.14.1–4n, ii.14.1
v.7.1	 ii.14.1–4n
v.10.4	 ii.25.13
v.13.1–2	 ii.20.7
vii.6.4	 ii.30.54
vii.14.8	 ii.29.25
viii.7.11	 i.24.6
viii.9.7	 i.18.49

Thuc.
i.1.1	 i.1.1, i.1.17, i.15.28
i.1.2	 i.1.6, i.25.35, ii.3.38
i.2.2	 i.12.17, i.15.23
i.4.1	 i.1.7, i.17.2
i.11.1	 ii.25.18
i.16.1	 i.25.36
i.18.3	 ii.3.40
i.20.3	 i.1.8
i.22.2	 i.1.3
i.22.3	 ii.1.2
i.22.4	 i.1.1
i.23.4–6 	 ii.2.12
i.24.13	 ii.9.3
i.27.1	 i.5.14
i.29.4	 i.14.3
i.32.5	 ii.2.7
i.44.2	 i.7.3
i.49.7	 i.14.41
i.50.5	 i.13.38
i.52.2	 i.10.7
i.60.1	 ii.20.2
i.65.1	 ii.2.10
i.69.1	 ii.2.5
i.70	 ii.3.38
i.70.2	 ii.2.6
i.70.9	 ii.2.5
i.72.2	 i.7.20
i.74.1 	 ii.29.34
i.78.2	 i.24.29
i.79.2	 i.14.6
i.82.6	 ii.3.51
i.88.1 	 i.14.6
i.89.1	 i.2.11
i.89.3	 i.7.12
i.90.3	 ii.3.5
i.91.7	 i.17.33
i.93.5 	 ii.3.5
i.93.2 	 i.7.12
i.95.7	 ii.29.9
i.101.2	 i.20.6
i.105.5	 i.14.36
i.105.5	 i.20.6
i.118.2	 ii.29.5
i.128.5	 i.7.34
i.130.1	 i.11.34, ii.1.1
i.136.2	 i.9.18
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i.137.4 	 ii.2.10, ii.22–3n, 
ii.20.27

i.138.3 	 i.24.13, i.25.35,  
i.9.3

i.144.1	 i.18.21

ii.2.4	 i.24.39
ii.7.1 	 ii.5.1
ii.8.1	 i.24.31
ii.38.2	 ii.28.28
ii.39.3	 i.7.27
ii.41.3	 ii.13.3
ii.47.4	 ii.22.2, ii.22.11, 

ii.22.29, ii.22.34
ii.47.5	 ii.22.30
ii.48–54	 ii.22–3n
ii.48.2	 ii.22.10
ii.48.3	 i.19.16, ii.22.5, 

ii.22.9
ii.49.2	 i.25.36, ii.22.16, 

ii.23.11
ii.49.5	 ii.22.16, ii.22.22, 

ii.22.25
ii.49.6	 ii.22.21, ii.22.23
ii.49.8 	 ii.22.16
ii.50.1 	 ii.11.17
ii.51.1	 ii.22.19
ii.51.2 	 ii.22.31, ii.22.34
ii.51.4	 ii.22.31
ii.51.5 	 ii.23.4
ii.52	 ii.23.5
ii.52.2 	 ii.19.32, ii.22.26
ii.52.3 	 i.24.24
ii.52.4 	 ii.23.3
ii.53	 ii.23.13
ii.53.1 	 ii.23.16
ii.60.5	 i.24.13
ii.61.1	 ii.19.43
ii.62.1 	 i.21.14
ii.64.1	 i.14.5
ii.65.4	 i.24.31
ii.65.8	 i.11.11
ii.65.9	 ii.3.9
ii.65.10 	 i.8.20
ii.67–70	 ii.14n
ii.70.1	 i.9.22
ii.72.1	 i.16.5
ii.75.1–2 	 ii.26.23
ii.75.5	 ii.26.24, ii.26.29, 

ii.26.30
ii.75.6	 ii.26.28
ii.76.2	 i.7.14, i.7.20
ii.76.4 	 i.7.12
ii.77.5	 i.14.36
ii.81.2	 ii.25.14
ii.81.4	 ii.9.5

ii.89	 i.14.13
ii.95–101 	 i.19–20g
ii.95.1	 i.20.1
ii.103.1	 i.17.1

iii.3.1	 i.15.28
iii.3.5	 i.18.49
iii.4.1	 i.14.11
iii.25.2	 i.16.10
iii.49.4	 ii.7.36
iii.68.3	 ii.5.26
iii.74.2	 i.13.25
iii.82.4	 ii.19.10
iii.83.1	 ii.28.16
iii.93.2 	 ii.25.18
iii.104.6	 i.16.8
iii.112.6	 ii.8.20
iii.113.6 	 ii.9.5

iv.17.1	 i.18.44
iv.18.2	 i.14.22
iv.25.3	 i.7.23
iv.30.3	 ii.11.32
iv.43.4	 i.15.14
iv.58.1	 i.5.4
iv.54.3	 ii.5.27
iv.62.2	 i.14.1
iv.90.4 	 i.8.14
iv.93.1	 i.18.28
iv.101.3	 i.7.1
iv.104.4 	 i.12.24
iv.134.2	 i.18.35

v.26.5	 i.1.3
v.37.2	 i.20.6
v.65.4	 ii.6.10
v.99	 ii.6.3
v.103.1	 ii.7.30

vi–vii	 ii.29.1–30.38g
vi.1.2	 i.19.22
vi.15.4 	 i.25.3
vi.34.9	 i.21.14
vi.54.2 	 i.19.24
vi.59.1 	 ii.19.10
vi.88.3	 i.15.2
vi.104.2	 i.1.1

vii.2.5 	 ii.7.36
vii.41.4	 ii.30.43
vii.49.1	 i.14.48
vii.61.3	 ii.16.6
vii.66–8	 i.14.24
vii.66.2–3	 i.17.30–39
vii.67.4 	 i.17.30–39
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vii.71.3 	 ii.28.14
vii.71.6 	 ii.28.21
vii.74.2	 ii.25.8
vii.77.1 	 i.18.44
vii.78.3	 i.18.18

viii.5.5	 i.2.12
viii.48.1 	 i.20.6
viii.61.1 	 i.17.1
viii.81.3	 i.18.18

Tyrt.
frg.19.7	 i.18.46

Val. Max.
i.6.11	 ii.10.1

Veget.
iv.23	 i.7.12

Vict. Tun.
114 (a.530)	 i.24.56

Vitruvius, On Architecture
vi.7.5	 i.26.9

V. Greg.
9.243–4	 i.20.2

V. Sym. Styl.
27 (p.64/229)	 i.7.8

V. Sym. Styl. Iun.
57	 ii.5–13g, ii.8–10n, 

ii.8.6, ii.8.25, 
ii.9.18

59–64	 ii.11.1
65–7	 ii.11.1
215–16 (p. 184)	 ii.13.13

Xen. 
Anab. i.2.8	 i.5.28
Anab. ii.2.8	 i.25.26
Anab. ii.2.16	 i.14.36
Anab. vi.4.27	 i.10.18

Apol. Socr. 10	 i.11.35
Apol. Socr. 12	 i.11.35

Hell. iv.4.15	 i.24.39

Ya‘qubi
i, 185/115 	 i.6.1–9n
i, 186/116	 ii.14.1–4n
ii, 440/1099	 ii.14.1

Pseudo–Zachariah (PZ)
vii.3a	 i.3.8, i.7.8
vii.3a	 i.4.32
vii.3c	 i.7.3, i.7.12, i.7.14, 

i.7.15, i.7.17
vii.3–4	 i.7–9g, i.7.12–32n
vii.4a	 i.5.4, i.7.20, i.7.22, 

i.21.4, ii.27.41
vii.4b–d	 i.7.26
vii.4c	 i.7.28
vii.4d	 i.7.30
vii.4e	 i.7.30
vii.4f	 i.7.14, i.7.31, 

i.7.32, i.7.33, 9.16, 
ii.14.3

vii.4g	 i.8.7
vii.5a	 i.8.10, i.8.18, i.8.21, 

i.9.7
vii.5b	 i.9.5, i.9.7, i.9.11, 

i.9.14, i.9.18
vii.5c	 i.9.22
vii.5d	 i.9.4
vii.5e	 i.7.34, i.7.35
vii.6	 i.10.13
vii.6b 	 i.10.19
vii.6c	 i.8.19, i.9.24, 

i.10.16
vii.6d	 i.10.13.
vii.6f	 i.7.4
vii.14a	 ii.11.15
viii.1	 i.11.1
viii.3d	 ii.20.10
viii.5a	 i.11.1–30g, i.11.38, 

i.12.20–24h, 
i.12.20, i.17.41, 
ii.10.21, ii.10.24, 
ii.28.13

viii.5a–b	 i.12.23
viii.5f	 i.21.28
ix.1b	 i.12.23, i.12.24
ix.2	 i.13.1–8n, i.13.13
ix.2a	 i.12.20–24h, 

i.12.24, i.14.38
ix.2b	 i.13.7–8n,  

i.17.47
ix.3 	 i.13–15g, i.13.20, 

i.13.21, i.14.47, 
i.14.50, i.14.51, 
i.14.52, i.14.55, 
ii.19.45

ix.3a 	 i.13.20
ix.4–5	 ii.24.15
ix.4 	 i.14.36, i.18.4, 

i.18.15, i.18.32,  
i.21–2g

ix.4a 	 i.17–18g
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ix.5	 i.13.1–8n, i.21–2g, 
i.21.5, i.21.9

ix.5a	 i.12.20–24h
ix.5–6a	 i.21.4, i.21.5
ix.6a	 i.15.2
ix.6b	 i.21.9
ix.6c 	 i.21.28
ix.6d	 i.12.23
ix.6d–7a	 i.11.5, i.11.38
ix.7	 ii.26.35
ix.7a	 i.11.24, i.22.13
ix.14b	 i.24.56
ix.17c	 i.26.3
x.0	 ii.19.24
x.1c	 i.26n, i.26.6, 

i.26.11
x.5	 ii.9.14
x.6a	 ii.4.2
xii.7k	 i.10.6, ii.25.4
xii.7(k)	 i.3.1	
xii.7k(iv) 	 i.15.1
xii.7k(v)	 i.10.4
xii.7n	 i.12.6
xii.7p	 ii.24.7, ii.28.8
xii.7l	 i.7.34

Zon.
xiii.4	 ii.26.32

xiv.5	 i.11.1–30g
xiv.5	 i.11.9
xiv.10	 i.3.16

Zos.
i.24.2	 i.25.30
i.33.2	 i.15.8
i.61.1	 ii.28.20
ii.27.2	 i.11.2
iii.12.1	 ii.7.2
iii.12.2	 ii.12.31
iii.13.2 	 ii.12.4
iii.18.6	 ii.12.29
iii.23.3–4	 ii.28.4
iii.25.4	 i.15.14
iv.13.2	 i.18.51
iv.24.4	 i.8.5
iv.40.1	 ii.28.31
iv.41.1	 i.24.10
iv.52.4	 i.24.7
v.2.4	 i.22.2 
v.7.3	 i.2.11
v.9.1–3	 i.26.9
v.11.4	 i.15.14
v.21	 ii.4.8
v.38.4	 ii.22.14
v.42.1	 ii.3.40
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Index of Latin terms in the text

agesta	 ii.26.29

Caesar	 ii.11.35, 21.9,  
21.14

centenarian	 i.22.3
clausura	 ii.29.25

magister	 i.8.2

papilio	 ii.21.3

quaestor	 i.24.11, 24.18

referendarius	 ii.23.6

silentiarius	 ii.21.2, 29.31
Strata	 ii.1.7
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Index of imperial decisions in RKOR 
in the commentary

The left column gives the RKOR number, while the right indicates the relevant entry in the commentary. 
The paragraph symbol refers to the sections in Nonnosus’ work.

273	 §3
280	 i.8.1–5
281	 1.8.5
282	 i.9.1
283	 i.8.2
297	 i.10.13
305	 i.9.24
307	 i.10.18
317	 i.10.16
468	 i.11.24
469	 i.12.6
478	 i.12.17
496–7	 i.12.24
532	 i.15.1–33
536	 i.13.2
537	 i.13.5
539	 §3

588	 i.13–15h, i.17.47
600	 i.15.1–33, i.15.19
639	 i.13.9
695	 i.13.10
721	 i.16.1
786	 §5

1218	 ii.6.9
1222	 ii.7.15
1229	 ii.13.1
1231	 ii.6.1
1269	 ii.23.6
1279	 ii.24.3
1281	 ii.21.34
1282	 ii.24.10
1300	 ii.28.3
1332	 ii.29.10
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A
Abandanes, royal secretary of Khusro, 

ii.21.1–14   
Abraham (Abrames), father of Nonnosus; 

despatched by Justin I to al-Mundhir to 
rescue two captured Roman commanders, 
§2; sent on another embassy to Qays, §8  

Abramus, king of the Homerites, i.20.3–8; 
hollow commitment to Justinian to invade 
Persia, i.20.13

Abu Karib, ruler of the Saracens inhabiting the 
Arabian Palm Groves, i.19.10–13

Acacius, appointed governor of Armenia after 
denouncing and killing his predecessor, 
ii.3.4–5; killed by subjects because of his 
cruelty and avarice, ii.3.6–7; father of 
Adolius, ii.21.2

Adergudunbades, appointed kanarang by 
Khusro, i.6.15–18; foils Khusro’s plan to 
murder Kavadh; betrayal by his son leads to 
his death, i.23.7–22

Adolius, son of Acacius; slanders Sittas’s 
handling of the Armenian campaign, ii.3.10; 
formerly a silentarius, made joint commander 
of a cavalry detachment, ii.21.2, 18–20; 
arrives at Citharizon in preparation for 
invasion of Persarmenia, ii.24.13; killed in 
Persarmenia, ii.25.35

Adonachus, commander of Roman forces 
stationed at Chalcis, ii.12.2

Aeimachus, Antiochene youth who kills Persian 
noble, ii.11.8–11

Agamemnon, father of Iphigenia, i.17.11
Aigan, Massagetae commander; serves with 

the Romans at the battle of Dara, i.13.20; 
i.14.39, 44

Alexander, member of embassy despatched to 
Khusro, i.22.1

Alexander the Macedonian, son of Philip; 
construction of the Caspian Gates along with 
a nearby fortress, i.10.9; comparison with 

Justinian and Cyrus, ii.2.15; foundation of 
Seleucia and Ctesiphon and Macedonian 
dominance over region, ii.28.4

Amazaspes, nephew of Symeon; appointed 
ruler of the Armenians by Justinian; later 
denounced and murdered by his relative 
Acacius with the approval of the emperor, 
ii.3.3–5 

Ambazuces, a Hun; friendly to the Romans 
and in possession of the fortress and 
Caspian Gates; offer to cede control of the 
aforementioned to Anastasius I politely 
refused, i.10.9–12 

‘Amr, a Saracen Christian under al-Mundhir’s 
command; betrays the Persians by foiling 
their attempts to capture Sergiopolis, 
ii.20.10–14

‘Amr (Ambrus), brother of Qays; receives half 
of Qays’ phylarchate, §8  

Anastasius I (Roman emperor, 491–518), 
refuses Kavadh’s request for a loan to pay 
the king of the Hephthalites; his generosity 
towards the Amidenes following the sack of 
their city by Kavadh, i.7.1, 35; despatches 
Roman army to aid Amida prior to its 
fall; among those accompanying the army 
are Justin I and Vitalian, the former his 
successor, the latter a usurper, i.8.1–3; 
declines offer from Ambazuces to purchase 
control of the Caspian Gates and its nearby 
fortress; his fortification of Dara draws 
the ire of Kavadh, whom he successfully 
placates; fortifies Theodosiopolis as well, 
i.10.9–19; succeeded not by a relative, but 
by Justin I; embassy despatched to Kavadh 
includes his nephew Hypatius, i.11.1, 24; his 
nephew Probus sent to Bosporus to recruit 
Huns, i.12.6; Justinian’s magister officiorum, 
Hermogenes, was previously the assessor of 
the Vitalian, a usurper during Anastasius’ 
reign, i.13.10; Kavadh refers to Anastasius I’s 
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unwillingness to purchase the Caspian Gates, 
i.16.4; his nephews Hypatius and Pompey 
are sent home from the palace by Justinian 
during the Nika revolt, i.24.19; omen 
regarding Antioch occurs during his reign, 
ii.14.5; Peter of Arzanene, Justin I’s secretary, 
becomes a general following the latter’s 
succession of Anastasius I, ii.15.8; sends 
Nonnosus’ grandfather to Arethas (al-Harith) 
and establishes peace treaty, §2

Anastasius (of Dara), assists in the overthrow 
of the tyranny set up by John in the city of 
Dara, i.26.8; entrusted with delivering a 
letter from Justinian to Khusro; the latter 
neither responds to the letter nor allows 
Anastasius to leave, ii.4.15–16, 25; after 
the capture of Sura, at which Anastasius 
was present, he is sent back to Justinian to 
inform him about Khusro’s whereabouts, 
ii.5.27, ii.9.10 

Anatolius, magister militum per Orientem under 
Theodosius II; sent by latter as ambassador 
to invading Persian army; averts further 
conflict by negotiating a peace treaty with 
King Bahram, i.2.12–15; treaty of Anatolius 
referred to by Kavadh, i.16.6

Andreas, member of Buzes’ entourage at Dara; 
his single-combat exploits, i.13.30–37

Aniabedes, Persian general sent by Khusro 
to capture Lazic Petra; possibly impaled 
by Khusro for failing to take the city, 
ii.17.5–12

Antonina, wife of Belisarius; orchestrates the 
downfall of John the Cappadocian with the 
connivance of Theodora, i.25.11–28

Apion, an Egyptian; appointed by Anastasius I 
as the treasurer for the expenses of the army 
mustered to lift the Persian siege of Amida; 
given complete authority over the direction 
of finances, i.8.5

Aratius, a Persarmenian; he and his brother 
Narses defeat Sittas and Belisarius during an 
engagement in Persarmenia; both desert to 
the Romans and campaign with Belisarius 
in Italy; they are well received by Narses, a 
compatriot, as well as Justinian’s treasurer; 
his younger brother Isaac also defects to the 
Romans, betraying the border fortress of 
Bolum, i.12.21; i.15.31 

Arcadius (Roman emperor, 395–408), father 
of Theodosius II; ensures the safety of his 
son and heir by placing him under the 
guardianship of the Persian king Yazdgerd 
I; the Persian king upholds Arcadius’ 
arrangement, i.2.1–10

Areobindus, magister militum per Orientem 
under Anastasius I; one of four supreme 
commanders in charge of the Roman army 
despatched to Amida; encamps his forces 
at Arzamon near Constantia, but flees with 
them to the latter at the news of Kavadh’s 
advance; summoned to Byzantium, i.8.1, 
10–11; i.9.1 

Argek, a Hun and guardsman of the Roman 
general Peter; distinguishes himself in 
combat at the siege of Edessa, ii.26.26

Arsaces (Armenian king), ruler of Armenia 
during the reign of the Persian king Pacurius; 
at first enemies, the two peoples become 
friends and allies through the efforts of 
the Armenians; rumours of rebellion lead 
Pacurius to summon and detain Arsaces 
despite his protests of innocence; Pacurius 
avails himself of a stratagem of the magi to 
have Arsaces indict himself; imprisoned in 
the infamous prison of Oblivion where he 
commits suicide, i.5.10ff. 

Arsaces (Roman commander), an Armenian; 
commands the soldiers stationed at Sura; 
killed while defending the city against 
Khusro’s army, ii.5.11

Arsaces I (Armenian king), progenitor of the 
Armenian Arsacid dynasty; reigns during 
the time of Parthian hegemony over Persia, 
ii.3.32

Arsaces III (Armenian king), last of the 
Armenian Arsacid kings; in exchange for 
familial favours, he resigns his kingship to 
the Roman emperor Theodosius I, ii.3.35

Arsacid, ruling dynasty of the Armenians, 
i.5.10; the family of John and Artabanes, 
ii.3.25, 29 

Artabanes (the Arsacid), son of John; kills 
Sittas in battle, although another possibility 
is recorded by Procopius, ii.3.25–29 

Ascan, a Massagete (Hun); co-commander of 
a cavalry unit for Belisarius at the battle 
of Dara, i.13.21; i.14.44; killed in battle 
while fighting against the Persians near the 
Euphrates, i.18.38–41

Aspebedes, shares command of Persian army 
invading Mesopotamia, i.21.4

Aspebedes (Khusro’s uncle), negotiates a truce 
between Persia and Rome with Celer, i.9.24; 
Khusro’s maternal uncle, i.11.5; among those 
killed by Khusro in the aftermath of an 
abortive coup, i.23.6

Abgar, toparch of Edessa; his friendship with 
the Roman emperor Augustus and his 
stratagem to persuade Augustus to permit 
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him to return to his toparchy, ii.12.8–19; 
purported correspondence with Christ results 
in his recovery from a severe attack of gout; 
Christ’s promise about the impregnability of 
Edessa, ii.12.20–28

Augustus, title of the Roman emperor; bestowed 
upon Justinian by his uncle Justin I, i.13.1

Augustus, priest in Byzantium; charged with 
guarding the treasures of the church of 
Sophia; prophecy that John the Cappadocian 
would don the robe of the ‘Augustus’ fulfilled 
when given this priest’s cloak and tunic, 
ii.30.52–54

Augustus (Roman emperor, 27 BC – AD 14), 
story of his great affection for Abgar, the 
toparch of Edessa, ii.12.8–19

Azarethes, Persian in command of army 
invading Roman territory; guided by the 
Saracen al-Mundhir; novelty of invasion 
route; Azarethes and al-Mundhir retreat 
before the army of Belisarius, which 
continues to shadow the Persian army, 
i.17.1; i.18.1–3, 9; emerges victorious from 
an engagement with Belisarius’ forces by 
the Euphrates; Kavadh reproaches him 
for the losses sustained in his victory over 
Belisarius, i.18.27–56; fights with his 
men at the Soinae gate during the siege of 
Edessa, ii.27.41 

B
Bahram V (Persian king, 420–438), succeeds 

Yazdgerd I; invades Roman territory, but 
makes peace with Anatolius, magister militum 
per Orientem, i.2.11–15 

Baradotus, bishop of Constantia; dissuades 
Kavadh from attacking the city, ii.13.13–14

Baresmanas, Persian commander at the battle 
for Dara; placed in command of the army’s 
left wing; killed while attempting to reach 
the location of his fallen standard-bearer, 
i.13.16; i.14.32, 45–50 

Basilides, replaces Tribonian as quaestor in an 
attempt by Justinian to placate the people of 
Byzantium, i.24.18

Basil, father of John, a notable of Edessa, 
ii.21.27

Bassaces, John the Arsacid’s son-in-law; 
accompanies John on his mission to meet 
with the Roman general Buzes; upon 
realizing the meeting is a trap, Bassaces flees 
but is unable to persuade John to join him; 
leads an embassy comprised of prominent 
Armenians to Khusro, ii.3.29–31; switches 
his allegiance back to Rome, ii.21.34

Bassicius, general and adviser to Armenian king 
Arsaces; both accused by the Persian king 
Pacurius of breaking their oaths; flayed by 
Pacurius, i.5.17–19, 28

Belisarius, Procopius chosen as adviser, 
i.1.3; i.12.24; he and Sittas command 
army invading Persarmenia; defeated by 
Narses and Aratius in second invasion 
of Persarmenia; appointed commander 
of the troops at Dara by Justinian, 
i.12.20–24; ordered to construct fort at 
Minduos; Persians prevent him from doing 
so; appointed magister militum per Orientem 
and ordered to campaign against the 
Persians; learns of Persian plan to capture 
Dara; Persian army arrives and the mirranes 
taunts Belisarius; arranges army to meet the 
Persians in battle, but only minor skirmishes 
occur; exchange of correspondence between 
Belisarius and the mirranes; addresses and 
arranges the Roman army before the battle 
at Dara; wins a decisive victory, i.13–14ff; 
reference to Belisarius’ conflict with Narses 
and Aratius, i.15.31; Persians remain in 
area of Dara despite being defeated, i.16.1; 
marches to confront the Persian army of 
Azarethes; his presence causes Azarethes to 
withdraw from Roman territory; Belisarius’ 
army shadows the retreating Persians; 
pressured by his men to engage Azarethes’ 
army; failing to dissuade his soldiers, he 
prepares for battle; defeated by Azarethes 
at the battle on the Euphrates, i.18.4ff; 
summoned to Byzantium to campaign 
against the Vandals, i.21.2; entrusted by 
Justinian with crushing the Nika revolt, 
i.24.40–52; summoned to Byzantium after 
subduing Italy and despatched to the East; 
hated by John the Cappadocian, Belisarius’ 
wife effects John’s demise at Rufinianae, 
i.25.11–21; once more appointed magister 
militum per Orientem and despatched 
to Libya, i.26.1; absence from the East 
motivates Khusro to violate the treaty, ii.1.1; 
absence in Italy used by envoys to persuade 
Khusro to attack the Romans, ii.3.52; 
returns to Byzantium with Vittigis, ii.4.13; 
shares the eastern command with Buzes, 
ii.6.1; summoned to Byzantium and sent 
to the East to confront Khusro, ii.14.8–13; 
assembles an army in Mesopotamia in 
expectation of a Persian invasion; Khusro’s 
absence motivates him to invade Persian 
territory; dismisses the concerns of officers 
hesitant to join his invasion force, ii.16.1ff; 
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having invaded Persia, he pitches camp 
some distance from Nisibis; Peter and John 
disregard Belisarius’ plan and are attacked 
by the Persian garrison of Nisibis; Belisarius 
prevents their complete slaughter, ii.18.1ff; 
orders al-Harith to plunder and reconnoitre 
Assyria while he besieges the fortress 
Sisauranon; having captured the fortress, 
Belisarius waits in vain for the return of 
al-Harith; following a consultation with 
his officers, he decides to return to Roman 
territory; Khusro informed of Belisarius’ 
actions; summoned to Byzantium, ii.19.1ff; 
sent by Justinian to meet Khusro’s invasion; 
disregarding the plan of Justus and Buzes, 
he assembles an army at Europus, ii.20.20ff; 
Abandanes, Khusro’s envoy to Belisarius, 
advises the king to withdraw after witnessing 
Belisarius’ display of confidence; ensures that 
Khusro crosses the Euphrates unhindered; 
sends Khusro a hostage to guarantee the 
latter’s safe passage through Roman territory; 
Justinian despatches Belisarius to Italy, 
ii.21.1ff; Justinian fails to uphold Belisarius’ 
promises to Khusro, ii.26.46

Bessas, a Goth; accompanies Roman army 
mustered by Anastasius I to aid Amida, i.8.3; 
stationed with Buzes at Martyropolis, i.21.5

Blases, brother of Persian king Peroz; chosen to 
replace the deposed Kavadh; holds a council 
to determine Kavadh’s fate, i.5.2–3; deposed 
by Kavadh, blinded, and imprisoned, i.6.17

Bleschames, Persian commander of the soldiers 
stationed at Sisauranon, ii.19.3; following 
the capture of the fort, he and his soldiers 
are sent to Byzantium, and later to Italy, 
where they fight with the Romans against the 
Goths, ii.19.24–25 

Boes, Persian general sent by Kavadh to 
campaign against Gurgenes and the Iberians, 
i.12.10 

Boraides, cousin of Justinian; he and Justus take 
Hypatius captive, following the slaughter of 
the latter’s supporters, i.24.53

Buzes, a Thracian; co-commander with his 
brother Cutzes of the soldiers stationed in 
Lebanon; ordered by Justinian to reinforce 
Belisarius’ army at Minduos; commander 
of a cavalry force at the battle for Dara; 
exploits of his bath attendant Andreas at 
Dara, i.13.5, 19ff; stationed with Bessas at 
Martyropolis, i.21.5; sent by Justinian against 
the Armenians following the death of his 
predecessor Sittas; his overtures dismissed 
by most Armenians except John the Arsacid; 

the latter is treacherously killed by Buzes, 
ii.3.28–31; Justinian divides the eastern 
command between him and Belisarius; at 
Hierapolis when news arrives of the fall of 
Sura; devises defense strategy for the citizens 
of Hierapolis, but then abandons the city, 
ii.6.1–8; Roman soldiers fleeing the siege of 
Antioch exclaim that Buzes had arrived with 
his army, ii.8.17; desire for personal gain 
prompts Buzes to prohibit the Edessenes 
from ransoming the captive Antiochenes, 
ii.13.6; insists that Belisarius invade 
Persian territory after the latter solicits his 
commanders’ opinions, ii.16.16; unwilling to 
confront Khusro’s invasion force; takes refuge 
in Hierapolis; sends word to Belisarius, 
requesting that he help defend Hierapolis, 
ii.20.20–24

Braducius, interpreter for the Persian 
ambassador Yazdgushnasp, ii.28.41

C
Caesar, title used by the Persians to refer to the 

Roman emperor, ii.11.35; ii.21.9, 14
Candidus, bishop of Sergiopolis; unable to pay 

ransom demanded by Khusro for the captives 
of Sura; signs a promissory note agreeing to 
pay the amount owed in a year, ii.5.29–32; 
detained and tortured by Khusro for failing 
to fulfil his promise; surrender of his church’s 
treasures does not satiate Khusro’s avarice 
and he remains his captive, ii.20.2–15

Celer, magister officiorum under Anastasius I; 
one of four supreme commanders in charge 
of the Roman army despatched to Amida; 
delay of his forces in the invasion of Persian 
territory; crosses the Nymphius river and 
invades Arzanene, i.8.2, 10, 21; following 
the recapture of Amida, a seven-year truce 
between Rome and Persia effected by Celer 
and Aspebedes, i.9.24; Peter’s enslavement by 
Justin I during Celer’s invasion of Arzanene, 
ii.15.7

Christ, portion of the Cross deposited at 
Apamea, ii.11.14; incarnate son of God; 
miraculous works among the Palestinians; 
correspondence with Abgar, toparch of 
Edessa, ii.12.22–30

Constantianus, an Illyrian and rhetor; sent with 
Sergius on an embassy to Khusro; falls ill 
along the way, ii.24.3–5; made a general by 
Justinian and sent once more with Sergius as 
an envoy to Khusro, ii.28.2–3 

Cutzes, a Thracian; co-commander with his 
brother Buzes of the soldiers stationed in 
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Lebanon; ordered by Justinian to reinforce 
Belisarius’ army at Minduos; captured by the 
Persians during an engagement at Minduos, 
i.13.5, 8

Cyril, Roman co-commander of a cavalry unit 
at the battle of Dara, i.13.21

Cyrus, ancient king of Persia; compared with 
Justinian, ii.2.15

D
Dagaris, bodyguard sent by Dorotheus and 

Sittas to spy on enemy camp; captured on 
his return by enemy Huns, i.15.6; returned 
by the Persians to the Romans in a prisoner 
exchange; inflicts multiple defeats on the 
Huns, i.22.18–19 

Dagisthaeus, Roman commander despatched 
by Justinian to assist the Lazi; lays siege 
to Lazic Petra with Gubazes, king of the 
Lazi; confers with Gubazes upon hearing 
of the approach of a Persian army under 
Mihr-Mihroe; instructed by Gubazes 
to continue siege of Petra as well as to 
guard a pass near the Phasis river; fails to 
accomplish either objective, ii.29.10–13, 
27–43; misled by Mirranes, the Persian 
commander at Petra; abandons the siege of 
Petra and hastens to the river Phasis after 
Mihr-Mihroe overwhelms his defenses 
at the pass; Phubelis, a Lazic noble, and 
Dagisthaeus ambush some of Mihr-
Mihroe’s forces; joins forces with Gubazes 
and destroys Persian force left behind by 
Mihr-Mihroe, ii.30.7–22, 34–48

Diocletian (Roman emperor, 284–305), re-
configures Roman boundary in Egypt and 
orchestrates the re-settlement of the Nobatae; 
yearly payments to the Blemmyes do not 
prevent raiding; erects religious structures 
and a fortress called Philae on an island in 
the Nile, i.19.28–35

Diogenes, one of Belisarius’ bodyguards; he 
and Adolius placed in charge of a cavalry 
force and tasked with preventing the Persians 
from crossing the Euphrates; later told by 
Belisarius to stand down, ii.21.2, 18–20

Domentiolus, officer in the Roman army 
ordered by Justinian to invade Persarmenia, 
ii.24.15

Dorotheus (Roman commander), at the battle 
of Dara, i.13.21

Dorotheus (Roman general), magister 
militum per Armeniam and an experienced 
commander; he and Sittas launch a surprise 
attack upon a Persian camp, after infiltrating 

it with spies; at the battle at Satala, stationed 
by Sittas in the town with the majority of 
their forces, i.15.3–17 

E
Ephraem, chief priest (bishop) of Antioch; 

accused of treason by Julian, Justinian’s 
private secretary; fearing the Persian 
advance upon Antioch, he retires to Cilicia, 
ii.7.16–17 

Esimiphaeus, a Homerite and Christian; 
established by the Ethiopian king 
Hellesthaeus as the ruler of the Homerites; 
deposed and imprisoned by a cabal of 
malcontents; attempts by Hellesthaeus to 
re-establish him as king fail; while still king, 
Esimiphaeus asked by Justinian to provide 
military aid against the Persians; does not 
keep promise to help Rome, i.20.1–12 

Euphemia (captive of Sura), married to 
Khusro, ii.5.28

Euphemia (John the Cappadocian’s 
daughter), inadvertently party to her father’s 
downfall through the machinations of 
Antonina, i.25.13–20

Eusebius (bishop of Cyzicus), murdered 
by some Cyzicenes because of his harsh 
demeanor; John the Cappadocian suspected 
of being behind the killing; subsequent 
investigation does not lead to a conviction, 
i.25.37–41

Eusebius (Roman envoy), ambassador 
despatched by Zeno to the Persian king 
Peroz; present during the king’s expedition 
against the Hephthalites; fearing Peroz, the 
Persians ask Eusebius to speak on their behalf 
and advise the king to exercise caution in his 
invasion, i.3.8–14 

Euaris, builder of the sanctuary of the archangel 
Michael, ii.11.7

F
Florentius, a Thracian; Roman commander of 

a cavalry unit; his daring exploit at the battle 
of Satala results in a Roman victory, i.15.15

G
Gelimer, brought as a captive by Belisarius to 

Byzantium, ii.21.28
George, confidant of Belisarius; persuades the 

inhabitants of Sisauranon to surrender to 
Belisarius’ army, ii.19.22–23; informed by a 
deserter of Yazdgushnasp’s plan to capture 
Dara surreptitiously; foils the Persian 
ambassador’s plan, i.28.33–37
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Germanus (Roman commander), present at 
the battle of Dara, i.13.21 

Germanus (Justinian’s cousin), sent by 
Justinian to meet the Persian advance; 
discovers vulnerability in the circuit wall of 
Antioch; realizes that Justinian’s promise of 
a large army is unlikely to materialize and 
fears that his very presence is detrimental 
to the city’s safety, i.6.9–14; hears 
accusation of treason against Ephraem, the 
bishop of Antioch; leaving the majority 
of his men in Antioch, he flees to Cilicia, 
ii.7.16–18

Glones, a Persian; in charge of the garrison 
left at Amida, i.7.33; his son surrenders 
Amida to the Romans as Glones had died; 
digression follows, detailing how Glones 
was led into a trap and killed; under Glones’ 
command no structure within or without 
Amida is deliberately destroyed; Glones’ 
strict rationing; food shortage of the Persians 
apparent only after the Romans pay the 
garrison to return Amida, i.9.4–23 

Godidisclus, a Goth; experienced in military 
matters; accompanies army despatched to 
Amida by Anastasius I, i.8.3

Gubazes (Lazic king), surrenders himself and 
his people to Khusro, ii.17.2; Khusro plots 
to have him killed, ii.28.30; attempt by 
Vahriz to kill Gubazes thwarted by the Lazic 
nobleman Pharsanses; in response, Gubazes 
revolts and begs for Justinian’s forgiveness 
and aid; Justinian sends a force under the 
command of Dagisthaeus to assist Gubazes; 
upon Dagisthaeus’ arrival, both men lay 
siege to Petra; Gubazes plans to continue 
the siege of Petra while also addressing 
the threat of Mihr-Mihroe’s approaching 
Persian army, ii.29.2–13, 27–32; despite 
Dagisthaeus’ setbacks, Gubazes remains 
unperturbed, believing the terrain to be 
in his favour; Gubazes receives Justinian’s 
promised financial aid, but further help 
does not arrive; Gubazes and Dagisthaeus 
join forces and destroy Persian force left 
on the Lazic border by Mihr-Mihroe, 
ii.30.23–45

Gurgenes (Iberian king), following Kavadh’s 
order to comply with Persian customs, the 
king seeks an alliance with the Romans; 
unable to withstand the Persian army sent 
against him, he flees along with the leading 
Iberians to the borders of Lazica, i.12.4–13; 
reference to the revolt of Gurgenes, ii.15.6 

Gusanastades, Persian general or kanarang; 
advises the usurper Blases to execute Kavadh, 

i.5.4–6; following Kavadh’s resumption 
of the throne, he is killed; his relative 
Adergudunbades, the first Persian to swear 
allegiance to Kavadh, assumes Gusanastades’ 
office, i.6.12–18

H
al-Harith, son of Jabala; ruler of the Saracens 

in Arabia; made king by Justinian over 
many tribes in order to match the strength 
of the Persian-allied al-Mundhir; unable 
to prevent al-Mundhir’s incursions into 
Roman territory, i.17.47–48; his forces 
join Belisarius’ army and are present at the 
battle by the Euphrates river; suspected 
of treachery, i.18.7, 26–35; boundary 
dispute with al-Mundhir, ii.1.3–7; leading 
a large Saracen force, he joins Belisarius in 
Mesopotamia, ii.16.5; sent by Belisarius to 
plunder Assyria and to assess the military 
situation therein; fearing the loss of his 
plunder, he avoids rejoining Belisarius and 
returns to Roman territory via another 
route; escapes punishment despite Belisarius’ 
learning of his disobedience; Khusro 
informed of al-Harith’s depredations, 
ii.19.11–-30, 46–47; engages in a war with 
al-Mundhir, gaining a victory over the 
latter, ii.28.12–14; his descendant Caïsus 
(Qays); receives Nonnosus’ grandfather and 
concludes a peace treaty, §2

Hellesthaeus (Elesbaas), Christian king of the 
Ethiopians; launches expedition against the 
Homerites to prevent planned persecution of 
Christians; defeats Homerites in battle and 
places a Christian Homerite, Esimiphaeus, 
on the throne as his client king; Esimiphaeus 
soon deposed, and despite multiple 
attempts, Hellesthaeus is unable to restore 
him; agrees to aid Justinian against the 
Persians by providing an alternative source 
for the purchase of silk; unable to keep his 
promise, i.20.1–12; king of the Auxomitae 
(Axumites), §5

Hermogenes, magister officiorum under 
Justinian; formerly assessor of Vitalian; sent 
by emperor to Dara to assist Belisarius 
and his army; prepares for and participates 
in the battle for Dara, i.13–14; returns to 
Byzantium, i.16.10; supports Belisarius in 
his desire to avoid battle with the Persians 
by the Euphrates, i.18.16; following the 
battle at the Euphrates, he unsuccessfully 
treats with Khusro concerning peace, 
i.21.1; despatched on another embassy, 
he accompanies Sittas’ army as it marches 
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against the Persian army at Martyropolis; 
both fear for Martyropolis’ security, having 
occupied it after the abortive Persian siege, 
i.21.10, 23; sent on multiple embassies with 
Rufinus to Khusro, i.22.1, 16

Hestia, identified with the Persian fire-divinity, 
ii.24.2

Honorius (Western Roman emperor, 395–
423), his support in securing Theodosius II’s 
future unlikely, given trouble in Italy, i.2.4

Hypatius, magister militum praesentalis under 
his uncle Anastasius I; one of four supreme 
commanders in charge of the Roman army 
despatched to Amida; he and Patricius 
encamp with their forces at Siphrios, some 
distance from Amida; defeat an advance force 
of Hephthalites only to have their own forces 
destroyed by the Persian army, i.8.2–19; sent 
to Kavadh as part of a Roman delegation; his 
character questioned by Persian and Roman 
ambassadors alike, leading to his removal from 
office, i.11.24–39; dismissed unwillingly from 
the palace during the Nika revolt; forcefully 
removed from his home by the insurrectionists 
and proclaimed emperor; captured and 
handed over to Justinian, following the defeat 
of his supporters in the hippodrome; remains 
defiant in the face of death, maintaining 
his innocence; his privileges and wealth are 
restored to his offspring, i.24.19ff

I
Ildiger, in the army of Martin, the magister 

militum per Orientem, ii.24.13
Iphigenia, daughter of Agamemnon; her flight 

from the temple of Artemis with Orestes 
and Pylades; temple built for her by Orestes, 
i.17.11–19 

Irenaeus, Roman general sent to Lazica by 
Justinian, i.12.14

Isaac, Narses’ and Aratius’ youngest brother; 
deserts to the Romans, betraying the fortress 
of Bolum to them, i.15.31–32; commands 
army units at Theodosiopolis, ii.24.14; 
rescues his brother Narses at the battle of 
Anglon, but is mortally wounded in the 
process, ii.25.24–25

Isis, revered by the Blemmyes and Nobatae, 
i.19.35

J
Jabala, father of al-Harith, i.17.47
Jacob, ascetic residing at Endielon; miraculous 

encounter with certain Hephthalites; 
granted any request by Kavadh, he receives 

permission to shelter any war-time fugitives, 
i.7.5–11

Jason, tale of Medea and Jason set in the middle 
of Colchis, ii.17.2

Jesus, see Christ 
John (father of Artabanes), son slays Sittas in 

battle; member of the Arsacid family; slain 
by his supposed friend Buzes, ii.3.25–31

John (son of Basil), Edessene noble; given as a 
hostage to Khusro by Belisarius, i.21.27–33

John (son of Lucas), Roman commander 
captured and ransomed by al-Mundhir, 
i.17.44; released by Almundarus (al-
Mundhir) to the ambassador Abrames 
(Abraham), §2

John (son of Nicetas), Roman co-commander 
at the battle for Dara, i.13.21; urges 
Belisarius to retire from his invasion of 
Mesopotamia, ii.19.36–44; encamps with his 
troops at Phison, a fort near Martyropolis, 
ii.24.15

John (son of Rufinus), sent on an embassy to 
Khusro, ii.7.15

John (tyrant of Dara), stationed among the 
regular infantry at Dara; seizes control of the 
city for himself, but soon deposed and killed, 
i.26.5–12

John Guzes, an Armenian; son of Thomas; 
exploits at the siege of Petra, ii.30.3–6

John the Cappadocian, praetorian prefect 
under Justinian; his background and 
character; deprived of office during the 
Nika revolt, but soon restored, i. 24.11–18; 
i.25.1; account of his downfall at the hands 
of Antonina, Theodora, and his unwitting 
daughter Euphemia; deprived once more of 
prefecture and ordained a priest at Cyzicus 
against his will; despite these setbacks, he 
bides his time until he can return to office; 
having been suspected of killing the bishop 
of Cyzicus, he is imprisoned and flogged; 
escorted to Antinous, where he is once more 
imprisoned, i.25.3ff; summoned by Justinian 
to Byzantium, where he remains a priest; tale 
of Augustus’ robe, ii.30.49–54 

John the Glutton, bodyguard of Belisarius; 
co-commander of the Roman forces 
accompanying al-Harith’s army into Assyria; 
deceived by al-Harith, ii.19.15–16, 28–29; 
encamps with his troops at Phison, a fort 
near Martyropolis, ii.24.15

John Troglita, commander of troops in 
Mesopotamia; captures the interpreter 
of Vitigis’ envoys and imprisons him at 
Constantia, ii.14.12; ill-prepared for an 

 

endevour
Записка
None установлено endevour

endevour
Записка
MigrationNone установлено endevour

endevour
Записка
Unmarked установлено endevour



	 Index of Persons and Titles

attack, he is defeated by the Persians at 
Nisibis, ii.18.16ff

John Tzibus, Roman commander sent to 
Lazica; character and origins; convinces 
Justinian to construct Petra, from where 
he establishes a monopoly on all trade in 
the region, ii.15.9–12; protects Petra from 
Persian attack but is eventually killed in 
battle; Khusro seizes John’s considerable 
wealth, ii.17.4–16, 28; reference to John’s 
monopoly on trade and to his responsibility 
for the Lazic revolt, ii.29.21 

Julian, brother of Summus, ii.1.10; sent by 
Justinian as an envoy to both the Ethiopians 
and Homerites, i.20.9; Justinian’s private 
secretary; sent on an embassy with John, son 
of Rufinus, to Khusro; arrives at Antioch 
where he forbids any financial transactions 
with Khusro and accuses Ephraem, the city’s 
bishop, of treason, ii.7.15–16 

Justin I (Roman emperor, 518–527), uncle 
of Justinian, i.11.10; accompanies the army 
sent by Anastasius I to Amida; will succeed 
Anastasius I as emperor, i.8.3; acquires the 
purple despite the presence of Anastasius I’s 
relatives; dissuaded from adopting Kavadh’s 
son Khusro by his quaestor Proculus; 
counter-proposal delivered by his envoys 
Rufinus and Hypatius not well received; 
Rufinus denounces Hypatius to Justin I, 
prompting the emperor to strip him of his 
command, i.11.1ff; promises to support the 
Iberian king Gurgenes’ revolt against the 
Persians; despatches Probus to Bosporus to 
recruit a Hunnic army to aid the Iberians; 
sends the general Peter to help Gurgenes; 
following the flight of the leading Iberians 
to Byzantium, Peter instructed to defend 
Lazica; sends an army under Irenaeus to 
Lazica; order to garrison two Lazic fortresses 
on the border with Iberia disregarded; 
Justinian shares the imperial power with 
his uncle; appoints Belisarius commander 
of the troops at Dara and Procopius chosen 
as his adviser, i.12.5ff; dies after declaring 
Justinian co-Augustus; his nephew becomes 
sole emperor, i.13.1; during Justin I’s reign, 
a devastating earthquake shakes Antioch, 
ii.14.6; digression on Justin I’s relationship 
with the Roman general Peter, ii.15.7–8; 
commissions the ambassador Abrames 
(Abraham) to rescue John and Timostratus, 
§2

Justinian (Roman emperor, 527–565), his 
wars recorded by Procopius, i.1.1; nephew 
of Justin I; his uncle’s expected successor, 

i.11.10; Sittas and Belisarius in his personal 
bodyguard, i.12.21; succeeds Justin I as 
emperor; orders Belisarius to construct a fort 
at Minduos; having appointed Belisarius 
magister militum per Orientem, he orders him 
to campaign against the Persians i.13.1–9; 
has reigned for four years, i.16.10; appoints 
al-Harith king over numerous Saracen 
tribes, i.17.47; his bodyguard Peter is the 
infantry commander at the battle by the 
Euphrates, i.18.6; desire to secure an alliance 
with both the Ethiopians and Homerites; 
inhabitants of Iotabe become Roman 
subjects; appoints Abu Karib phylarch of the 
Saracens in Palestine; gifted the Palm Grove 
by the phylarchate; orders the destruction 
of the temples at Philae, i.19.1–10, 36; 
despatches Julian to arrange an economic 
and military alliance with the Ethiopians 
and Homerites, i.20.9ff; orders Belisarius 
to campaign against the Vandals; appoints 
Sittas to replace Belisarius in the East; 
receives information from a Persian spy and 
uses him to spread disinformation amongst 
the Persians, i.21.2–14; falsely believed to 
have executed his envoy Rufinus; rescinds 
decision to surrender Lazic fortresses; 
‘Endless Peace’ made in the sixth year of 
his reign, i.22.9–17; receives the supposed 
grandson of Kavadh, i.23.24; his actions 
during the Nika revolt, i.24.17ff; his high 
opinion of John the Cappadocian; slandered 
by Antonina during her plot to effect the 
downfall of John the Cappadocian, i.25.5, 
15; sends gifts to Khusro following the 
latter’s tongue-in-cheek claims of facilitating 
Justinian’s victories, i.26.3–4; Belisarius’ 
campaigning in Italy motivates Khusro to 
violate his treaty with Justinian; delegates the 
resolution of the Strata dispute to Strategius; 
accused of violating the treaty by Khusro, 
ii.1.1ff; denounced by Vitigis’ envoys before 
Khusro, ii.2.5ff; makes Symeon master 
of certain Armenian villages; following 
Symeon’s murder, he bestows the villages 
and the rulership of the Armenians upon 
Amazaspes; makes Acacius ruler of Armenia 
after he accuses Amazaspes of treachery 
and kills him; denounced by the Armenian 
envoys before Khusro; thirteenth year of 
his reign, ii.3.1–5, 44ff; sends Anastasius 
of Dara to dissuade Khusro from waging 
war, ii.4.14ff; near the end of Justinian’s 
thirteenth year, Khusro violates the ‘Endless 
Peace’; Anastasius of Dara sent to Justinian 
to inform him of Khusro’s location, ii.5.1, 
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27; hearing of Khusro’s invasion, he sends 
his cousin Germanus eastward, ii.6.9; 
sends an embassy to Khusro, ii.7.15; his 
name shouted by the young Antiochenes 
during the siege of the city, ii.8.29; Khusro 
shifts the blame for the atrocities at Sura 
to Justinian, ii.9.11; accused by Khusro 
of breaking the truce despite the Roman 
envoys’ claims to the contrary; envoys sent 
to Justinian to reach a final peace settlement, 
ii.10.15ff; Justinian’s devotion to the Greens, 
ii.11.32; agrees to the arrangements made 
between the Roman envoys and Khusro; 
refuses to adhere to the agreement after 
Khusro’s abortive attack on Dara, ii.13.1, 
29; sends John Tzibus to Lazica; convinced 
by Tzibus to build Petra; Justinian fortifies 
the city, ii.15.9–10; ii.17.3; ignores 
Candidus’ supplications; sends Belisarius 
against Khusro’s army; failure to protect 
the emperor’s lands used as leverage by 
Belisarius to encourage the Roman officers at 
Hierapolis to join him, ii.20.3, 20ff; accused 
by Khusro of failing to treat for peace, 
ii.21.1; orders Valerian, Martin, and others 
to invade Persarmenia after learning of 
Persia’s internal problems, ii.24.9; Khusro’s 
fourth invasion motivated not by animosity 
towards Justinian, but towards the Christian 
God; Justinian fails to uphold his generals’ 
promises to Khusro, ii.26.2; 46; appoints 
Marcellus and Constantianus generals; 
despatches the latter and Sergius to Khusro 
to treat for peace; sends money and Tribunus 
to Khusro as part of a five-year truce; truce 
arranged in his nineteenth year; treats the 
ambassador Yazdgushnasp well, ii.28.2–11, 
39–44; at Gubazes’ request, he sends aid to 
the Lazi; reference to his founding of Petra; 
Gubazes implores Justinian for financial 
assistance, ii.29.9–10, 20–32; his name 
acclaimed at the siege of Petra; money 
promised to Gubazes and the Sabirs arrives, 
but not the army sent to Lazica; victory 
of Gubazes and Dagisthaeus occurs in the 
twenty-third year of Justinian’s reign, ii.30.3, 
28–29, 48; rules the Roman empire at the 
time of the phylarchate of Caïsus (Qays), 
§2; sends Nonnosus’ father to make a peace 
treaty with Qays; Mavias (Mu‘āwiya), the son 
of Qays taken to Byzantium as a hostage, §4

Justus, cousin of Justinian; helps deliver 
Hypatius to Justinian, i.24.53; following 
Khusro’s entry in Euphratesia, he takes 
refuge with Buzes in Hierapolis; they urge 
Belisarius to come and help defend the 

city; Justus remains behind in Hierapolis 
after Belisarius summons everyone to 
gather at Europus, ii.20.20–28; he and his 
fellow officers bivouac with their troops 
at Phison in preparation for an invasion 
of Persarmenia; unable to join forces with 
those already in enemy territory; invades and 
plunders Taraunon, ii.24.15–20; ii.25.35; 
dies by illness, ii.28.1

K
Kaoses, eldest son of Kavadh; by law his 

successor, but disapproved of by his father, 
i.11.3; prevented from claiming the throne by 
Mebodes; his brother Khusro is made king, 
i.21.20–22; reference to Kavadh’s hatred for 
him, ii.9.12 

katholikos, title for Dvin’s bishop, ii.25.4
Kavadh (Persian king, 488–496/7, 498/9–

531), son of Peroz; does not accompany 
his father on the expedition against 
the Hephthalites; said to have received 
Peroz’s pearl; as Peroz’s only surviving 
son, he succeeds him; stops paying yearly 
tribute to the Hephthalites, i.4.2, 16, 
34–35; disaffection with his rule leads to 
his deposition; incarcerated in the prison of 
Oblivion, i.5.1–6; escapes from Oblivion 
with the assistance of his wife and friend 
Seoses; flees to the Hephthalites and, 
having returned with an army, reclaims 
his throne, i.6.1ff; Anastasius I denies his 
request for a loan to repay the Hephthalite 
king; invades Roman territory and besieges 
Amida; interaction with the Syrian ascetic 
Jacob; siege and capture of Amida; kindness 
towards Amidene prisoners, i.7.1ff; defeats 
the army of Patricius and Hypatius near 
Amida; retires homeward to meet invading 
Huns, i.8.8–19; reference to his treatment 
towards Amida, i.9.19; seizes control of the 
Caspian Gates; displeased with the building 
of Dara but mollified with gifts of money 
from Anastasius I, i.10.12–17; wants Khusro 
to succeed him; proposes that Justin I adopt 
Khusro as his son in return for peace in the 
hope that this will secure Khusro’s position; 
negotiations between Roman and Persian 
envoys break down and his proposal comes 
to naught; Seoses, his friend and one of the 
envoys, accused of sabotaging the peace talks; 
does not prevent the downfall and death of 
Seoses, i.11.ff; attempt to impose Persian 
customs upon the Iberians motivates their 
king to seek Roman assistance; despatches 
Boes with a Persian army against the 
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Iberians, i.12.1–13; sends an army to invade 
Roman-controlled Armenia; deprived of gold 
supply from mine at Pharangium, i.15.1, 
27–28; informs Rufinus of the concessions 
necessary for peace, i.16.1ff; punishes Peroz 
for his defeat at Dara; accepts al-Mundhir’s 
advice on invading Roman territory, 
i.17.26–40; implements al-Mundhir’s 
advice for his next invasion of Roman 
territory; Belisarius garrisons the towns 
of Mesopotamia to protect them; Persian 
custom of the arrows and baskets illustrates 
Kavadh’s displeasure with Azarethes, the 
commander of the Persian army; i.18.1–4, 
51–55; Hermogenes fails to reach a peace 
agreement with Kavadh; having fallen ill, 
he consults Mebodes about the succession 
of Khusro; Persian nobles accept Kavadh’s 
will, which designates Khusro as his heir; 
news of Kavadh’s death reaches the Persian 
army at Martyropolis, i.21.1, 17–26; 
instability of his son Khusro; plot to replace 
Khusro with another of Kavadh’s line fails; 
Kavadh’s grandson received by Justinian, 
i.23.1–6, 24; Kavadh’s son Khusro invades 
Roman territory and destroys Sura, ii.5.1, 
27; reference to Kavadh’s hatred of Kaoses, 
ii.9.12; envoys address Khusro as the son 
of Kavadh, ii.10.10; reference to Kavadh’s 
desire to capture Edessa and Constantia; 
deterred from attacking Edessa by the magi 
and decides to spare Constantia, ii.13.8–15; 
Gubazes performs obeisance to Kavadh’s son 
Khusro, ii.17.2; Kavadh’s son invades Roman 
territory, ii.20.1; Kavadh’s son invades 
Roman territory for the fourth time; Kavadh 
once healed by the Roman doctor Stephanus, 
ii.26.1, 31 

Kavadh (son of Zames), grandson of Kavadh; 
plot to depose Khusro and place him on 
throne fails; Adergudunbades disregards 
Khusro’s order to kill Kavadh and raises him 
in secret; given resources to flee when no 
longer able to be hidden; Adergudunbades’ 
own son Varrames betrays his father’s secret 
to Khusro; man claiming to be Kavadh 
arrives at Byzantium and is well received by 
Justinian i.23.4–14, 23–24 

Khanaranges, co-commander of an invading 
Persian army; lays siege to Martyropolis; 
deceived into believing a hostile Hunnic 
army was on its way to attack him, i.21.4–15 

Khusro I (Persian King, 531–579), favourite 
son of Kavadh; desiring to ensure Khusro’s 
succession, Kavadh proposes to Justin I that 
he adopt Khusro as his son; the quaestor 

Proculus advises Justin I and Justinian 
against this proposal; an alternative solution 
put forth by the Roman envoys incenses 
their Persian counterparts and Khusro; 
Seoses denounced to Kavadh for conspiring 
with his counterpart Hypatius to sabotage 
the peace and Khusro’s adoption, i.11.5–31; 
named in Kavadh’s will as his heir; succeeds 
to the throne with the assistance of Mebodes; 
his succession announced to the Persian 
army at Martyropolis, i.21.17ff; receives a 
Roman embassy despatched to negotiate a 
peace; refuses to ratify the treaty after 
Justinian’s about-face regarding a term of the 
treaty; persuaded by the envoy Rufinus to 
postpone further fighting; receives another 
Roman embassy and agrees to a peace treaty, 
known as the ‘Endless Peace’, i.22.1ff; 
instability of Khusro; uncovers a plot to 
depose him; kills the usurper Zames; his 
kanarang Adergudunbades disregards 
Khusro’s order to kill Zames’ son, Kavadh; 
informed of Adergudunbades disloyalty by 
the latter’s son, Varrames; devises a plan to 
kill Adergudunbades and appoints Varrames 
in his place; misled by Zabergan into killing 
Mebodes, i.23.1ff; his tongue-in-cheek 
claims of facilitating Justinian’s victories in 
Libya, i.26.1–4; wants to attack the Romans 
because of Belisarius’ absence in Italy; 
accuses Justinian of violating the peace 
treaty, ii.1.1ff; receives the envoys of Vitigis, 
who urge him to attack the Romans; 
motivated by their speech to break the treaty 
with Rome, ii.2.1ff; receives an Armenian 
embassy asking for aid against the Romans; 
determines to resume hostilities with the 
Romans, terminating the ‘Endless Peace’, 
ii.3.32ff; Anastasius of Dara sent to Khusro 
by Justinian to deter him from waging war; 
detains Anastasius and sends no reply to 
Justinian, ii.4.14ff; invades Roman territory 
near the end of Justinian’s thirteenth year as 
emperor; besieges Sura and captures it 
through subterfuge; sends Anastasius back to 
Justinian to report on Khusro’s whereabouts; 
takes Euphemia, a captive from Sura, as his 
wife; has Candidus sign a promissory note to 
pay for the freed captives of Sura, ii.5.1ff; 
Khusro’s invasion leads Buzes to devise a 
defensive strategy for the city of Hierapolis; 
Germanus fears his presence at Antioch will 
draw undue attention from Khusro; the 
Antiochene council decides to pay Khusro; 
Megas sent by the Antiochenes to negotiate 
with Khusro; Khusro extracts a ransom from 
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the inhabitants of Hierapolis; persuaded by 
Megas to receive a set amount of gold in 
exchange for leaving Roman territory, 
ii.6.4ff; departing from Hierapolis, Khusro 
proceeds to Beroea as Megas travels back to 
Antioch with his proposal; the Beroeans flee 
to their acropolis following their inability to 
pay in full the ransom demanded by Khusro; 
Khusro devastates the city and besieges the 
acropolis; embassy sent by Justinian to 
Khusro forbids Antiochenes from paying any 
money to the Persians; Ephraem, bishop of 
Antioch, accused by Roman envoy of 
intending to betray the city to Khusro; 
unsuccessful in his mission, Megas meets 
Khusro at Beroea and chastises the king for 
his actions; despite Khusro’s reproaches, 
Megas persuades him to spare the remaining 
inhabitants, ii.7.1ff; Khusro lays siege to 
Antioch after his interpreter Paul is nearly 
killed; siege and fall of Antioch, ii.8.1ff; 
dissimulation of Khusro in his interactions 
with the envoys from Antioch and its 
exposure after the fall of Sura; takes the 
surviving Antiochenes captive, seizes the 
city’s wealth, and sets Antioch ablaze, ii.9.1ff; 
accuses Justinian of breaking the peace after 
having the same accusation leveled against 
him; Khusro’s demand of an immediate 
payment and a yearly sum in return for peace 
accepted by the envoys, ii.10.10ff; visits 
Seleucia; Roman envoys suspect his desire to 
see Apamea is merely a pretext to plunder 
the city; orders the burning of the shrine of 
the archangel Michael following the killing 
of a Persian notable; arriving at Apamea, he 
meets Thomas, the city’s bishop, who assures 
him that the Apameans will not resist; 
denudes the city of all its wealth contrary to 
his earlier promises; holds games in the city’s 
hippodrome; impales a Persian accused of 
rape, ii.11.1ff; extracts a ransom from Chalcis 
despite his agreement; seized with a desire to 
capture Edessa; illness precludes him from 
besieging the city, but he still receives a 
payment from the Edessenes, ii.12.1–6, 
31–33; receives a letter from Justinian 
agreeing to ratify the peace; offers to ransom 
all his Antiochene captives; declines money 
from inhabitants of Carrhae because of their 
non-Christian beliefs; accepts money from 
Constantia; besieges Dara; having failed to 
capture the city, he negotiates a financial 
settlement; his conduct causes Justinian to 
reject the peace, ii.13.1ff; builds a city in 
Assyria to house his Antiochene captives, 

calling it ‘Khusro’s Antioch’; Belisarius 
despatched to the East to thwart any further 
invasions by Khusro, ii.14.1ff; at the 
invitation of the Lazi, Khusro marches to 
Lazica; disaffected with the Romans, the Lazi 
had sent envoys to Khusro to seek his help; 
Khusro agreed and gathered his invasion 
force under the pretext of marching against 
an enemy in Iberia, ii.15.1ff; absence from 
Mesopotamia induces Belisarius to attack 
Persian territory, ii.16.3; invades Lazica and 
accepts the surrender of Lazica and Gubazes, 
its king; sends most of his army to attack the 
Roman garrison at Lazic Petra; following the 
defeat of his general Aniabedes, Khusro 
himself besieges Petra and captures it, 
ii.17.1ff; despite Khusro’s absence on 
campaign, Belisarius assumes that he has left 
his territory well protected, ii.18.7–9; having 
captured Petra, Khusro learns of Belisarius’ 
invasion, as well as the predations of 
al-Harith, ii.19.47–49; launches his third 
invasion of Roman territory; punishes 
Candidus, the bishop of Sergiopolis, for 
failing to pay what he had earlier promised; 
decides to seize Sergiopolis following the 
inability of its inhabitants to meet his 
demands; forewarned of his plan, the 
inhabitants foil his scheme; besieges 
Sergiopolis but lifts siege after his soldiers are 
overcome by thirst; having entered 
Euphratesia, he desires to plunder Palestine 
and Jersualem; fearing the advance of 
Khusro, Justus and Buzes urge Belisarius to 
join them at Hierapolis; Belisarius gathers his 
forces at Europus, intent on confronting 
Khusro, ii.20.1ff; Khusro halts his advance 
upon learning of Belisarius’ presence at 
Europus; sends Abandanes to Belisarius 
under the pretext of discussing the 
agreed-upon peace but with the purpose of 
assessing his opponent; Abandanes informs 
Belisarius of Khusro’s grievances; the envoy 
returns to Khusro and urges him to 
withdraw, having been impressed by 
Belisarius’ demeanor; Khusro bridges the 
Euphrates and marches across with Belisarius 
following suit; receives envoys from 
Belisarius, promising safe passage through 
Roman territory and the ratification of the 
earlier peace agreement; as a guarantee, given 
John of Edessa as a hostage; violates the 
agreement by capturing Callinicum, 
destroying the city and enslaving those 
within; Khusro’s Armenian allies return to 
the Romans, ii.21.1ff; marches to 
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Adarbiganon, intending to invade Roman 
territory through Persarmenia; awaits the 
arrival of Roman envoys; bishop of Dvin 
sent to Valerian to expedite the peace talks, 
assuring him of his influence over Khusro; 
the bishop’s brother tells Valerian that 
because of internal difficulties Khusro is 
eager to make peace; Khusro, in fear of the 
plague, marches back to Assyria, ii.24.1–12; 
invades Roman territory for the fourth time, 
motivated by his hatred of the Christian 
God; determined to capture Edessa, he 
marches to the city; fear of failing to capture 
the city motivates Khusro to demand a 
ransom; his interpreter Paul urges the 
Edessenes to send an embassy to Khusro; on 
their second visit to the Persian camp, 
Khusro demands the wealth of the entire 
city; he lays siege to Edessa, following the 
envoys’ refusal to agree to impossible 
demands; envoys despatched again to 
Khusro; once more he puts forth 
unreasonable demands; the siege continues; 
envoys sent to Khusro rebuffed; Edessenes 
ask Martin to treat for peace with the 
Persians; Martin told that it is not Khusro 
but Justinian who does not want peace, 
i.26.1ff; siege of Edessa continues; Persians 
demand the resumption of peace talks; 
Khusro suspects the Romans of subterfuge 
and continues with his attack upon the city; 
Khusro’s interpreter Paul calls upon Martin 
to make a peace agreement; Khusro receives 
a ransom in return for promising no further 
harm to the Romans, ii.27.1ff; receives the 
envoys Constantianus and Sergius to discuss 
peace; Khusro sets forth his demands; a 
five-year truce established; Khusro does not 
intend to abide by the truce; plots to seize 
Dara and re-populate Lazica with Persian 
settlers; his plans for Lazica driven by 
strategic concerns; Yazdgushnasp sent by him 
to carry out the plot to seize Dara, but is 
foiled in his attempt; Yazdgushnasp 
continues on to Byzantium where he 
presents Justinian with gifts and a letter from 
Khusro, ii.28.ff; timber sent to Lazica under 
the guise of being building material for 
Petra; despatches Vahriz to Lazica to kill 
Gubazes; sends Mihr-Mihroe to relieve the 
besieged garrison at Petra; reference to 
Khusro’s earlier invasion of Lazica; Gubazes 
informs Justinian that he had not received 
his salary since Khusro invaded Lazica, 
ii.29.1–3, 13–31

L
Libelarius, a Thracian; Roman commander 

of an abortive invasion of the territory 
surrounding Nisibis; aforementioned failure 
leads to his dismissal, i.12.23–24 

Longinus, co-commander of the Isaurians in 
Belisarius’ army, i.18.7

Lucas, father of the John captured by al-
Mundhir, i.17.44

M
Mamas, bishop of Dara; assists in the overthrow 

of the tyrant John, i.26.8
Marcellus (Justinian’s nephew), appointed to a 

generalship by the emperor, ii.28.2
Marcellus (Roman commander), at the battle 

for Dara, i.13.21
Marcellus (Roman palace guard commander), 

sent by Theodora to Rufinianae with orders 
to kill John the Cappadocian if guilty of 
treason; wounded while attacking John by 
one of the latter’s bodyguards, i.25.24–29

Maria, wife of Hypatius; fails to stop the mob 
from proclaiming her husband emperor, 
i.24.23–24

Martin, given to the Persians as a hostage, 
i.21.27; defends Dara against Khusro, 
ii.13.16ff; returning to Byzantium from 
Italy, immediately sent to the East, ii.14.9; 
ordered to invade Persarmenia, he encamps 
with his forces at Citharizon; invades enemy 
territory following the news that other 
Roman commanders had already done so, 
ii.24.10–19; holds the centre of the Roman 
army at the battle of Anglon, ii.25.17; 
present at the siege of Edessa; misled by the 
besiegers during his peace talks with them; 
falls ill; arranges settlement with Khusro to 
end the siege, ii.26.25, 44–46; ii.27.5–6, 
27, 45–46

Mebodes, despatched as an envoy by Kavadh to 
discuss peace with his Roman counterparts; 
accuses his fellow envoy Seoses of sabotaging 
the peace talks, i.11.25–31; advises Kavadh 
on how to ensure the succession of his son 
Khusro; prevents Kaoses from claiming the 
throne and secures the election of Khusro, 
i.21.17–22; downfall and death during 
Khusro’s reign at the hands of Zabergan, 
i.23.25–29

Medea, tale of Jason and Medea set in the 
middle of Colchis, ii.17.2

Megas, bishop of Beroea; entreats Khusro to 
spare the Roman East from harm; witnesses 
the ransom paid to Khusro by the citizens 
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of Hierapolis; Khusro eventually agrees to 
leave Roman territory for a fixed sum of 
gold, ii.6.17–25; unable to persuade the 
Antiochenes to pay any money to Khusro; 
chastises Khusro for his cruel treatment 
towards the Beroeans and convinces him to 
spare the survivors from further harm, ii.7.1–
34; informs Khusro of the Antiochenes’ 
refusal to pay any ransom, ii.8.1

Mihr-Mihroe, a Persian; commander of army 
tasked with invading Roman-controlled 
Armenia; camp in Persarmenia attacked and 
plundered by Roman forces; invades Roman 
territory and defeated at Satala, i.15.1–17; 
shares command of Persian army that 
invades Mesopotamia, i.21.4; leads Persian 
army to lift the siege of Lazic Petra, ii.29.13; 
having defeated the Roman force guarding 
the pass to Petra, he arrives to find the siege 
abandoned; after reinforcing the garrison 
and ordering the repair of the circuit wall, 
he departs with the remainder of his army 
by a different route; some of his troops 
ambushed by Phubelis and Dagisthaeus; 
having selected a force to supply the 
garrison with sufficient provisions, he 
withdraws from Lazica with the bulk of his 
army, ii.30.1–33 

mirranes, Persian name for the rank of 
‘commander in chief ’; held by the Persian 
Peroz at the battle for Dara; i.13.16; i.14.1ff; 
the mirranes Peroz punished by Kavadh for 
his failure to defeat the Romans at Dara, 
i.17.26–33; reference to the battle at Dara, 
i.18.6

Mirranes, a Persian; commander of the garrison 
at Petra; deceives Dagisthaeus into believing 
that he will surrender the city, ii.30.7

Molatzes, shares command with Theoctistus of 
the troops in Lebanon; arrives at Antioch to 
provide assistance againt Khusro; flees with 
soldiers during the siege, ii.8.2, 17 

Mu‘āwiya (Mavias), the son of Qays; sent as a 
hostage to Byzantium, §4

al-Mundhir, son of Sakkike; leads Saracens 
accompanying Persian army; king of the 
Saracens; advises Kavadh on invasion 
route into Roman territory; description 
of personality, i.17.1, 30–48; invades and 
withdraws from Roman territory along with 
Persian army, i.18.1ff; dispute with rival 
al-Harith over territory; sought as ally by 
Justinian, ii.1.2–13; ii.3.47; allegedly violates 
the peace between Rome and Persia, ii.4.21; 
poses ongoing threat to Syria and the Levant, 

ii.16.17; ii.19.34; engages in conflict with 
his rival al-Harith, ii.28.12–14; phylarch of 
the Saracens in possession of two captured 
Roman commanders, §2

Mundus, magister militum per Illyricum under 
Justinian; along with Belisarius, assists in 
suppressing the Nika revolt, i.24.40–43, 52

N
Nabedes, general of the soldiers stationed in 

Nisibis; second only to Khusro in reputation 
and standing; defeats a Roman force near the 
city, having caught them ill-prepared to fight, 
ii.18.9, 16ff; holds post of commander in 
Persarmenia; despatches the bishop of Dvin 
to press the Romans on the matter of peace, 
ii.24.6; hearing of the Roman invasion of 
Persarmenia, Nabedes entrenches his forces 
at Anglon; inflicts defeat upon the Romans 
at Anglon, ii.25.6–10ff 

Narses (Justinian’s treasurer), a Persarmenian, 
i.15.31; sent by Theodora with Marcellus 
to Rufinianae to discern John the 
Cappadocian’s intentions and, if necessary, 
kill him, i.25.24–27

Narses (Persarmenian defector), he and 
his brother Aratius defeat Sittas and 
Belisarius in battle; both men would later 
desert to the Romans, i.12.21–22; deserts 
along with Aratius and their mother; 
well received by the emperor’s treasurer 
Narses, a compatriot, i.15.31; carries out 
the destruction of the temples at Philae on 
Justinian’s order, imprisoning the priests 
and sending the statues to Byzantium, 
i.19.37; gathers soldiers for the planned 
invasion of Persarmenia; his brother 
Isaac in command of the army units at 
Theodosiopolis, ii.24.12–14; frustrated that 
Nabedes had withdrawn his entire force to 
Anglon; first to engage with the Persians at 
Anglon; dies in battle, i.25.11–28

Nicetas, father of the Roman commander John, 
i.13.21; ii.19.36; ii.24.15

Nonnosus, his History in which he recounts 
his embassy to the Ethiopians, Amerites 
(Homerites) and Saracens, §1; his 
grandfather sent by Anastasius I on an 
embassy to al-Harith; his father, Abrames 
(Abraham) sent by Justin I to rescue two 
Roman commanders from al-Mundhir, 
§2; despatched to Caïsus (Qays) as an 
ambassador; his father had previously made 
a peace treaty with Caïsus, §4; instructed 
to bring Caïsus to the emperor and to meet 
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the king of the Auxomitae (Axumites), §5; 
throughout his mission, he endures many 
travails, §7; states that Caïsus divided his 
phylarchate between his two brothers, 
§8; states distance of Adulis from Axum; 
observes large herd of elephants, §13; relates 
strange encounter with anthropomorphic 
beings on the last of the Farsan islands, §15

O
Odenathus, husband of Zenobia; ruler of the 

Saracens situated in the area of the city 
Zenobia; as an ally of Romans, he recovers 
the eastern empire for them, ii.5.5–6 

Olybrius, emperor of the West; Areobindus’s 
father-in-law, i.8.1

Orestes, digression on his flight from the temple 
of Artemis among the Taurians and his role 
in the building of the temple of Artemis at 
Golden Comana, i.17.11–19

Origen, senator of Byzantium; during the 
Nika revolt he advises his fellow senators to 
exercise caution, i.24.26–31

Osiris, revered by the Blemmyes and Nobatae, 
i.19.35

Osrhoes, ancient king from the area of Edessa; 
Osrhoene’s name derived from him, i.17.24

P
Pacurius, king of Persia during the time of a 

truceless war of thirty-two years with the 
Armenians and their king Arsaces; through 
efforts of the Armenians, the two peoples 
become allies; rumours of rebellion lead 
Pacurius to summon and detain Arsaces 
despite his protests of innocence; avails 
himself of a magi stratagem to have Arsaces 
indict himself; imprisons Arsaces in the 
prison of Oblivion; as a reward for his 
services, Pacurius grants the request of a close 
friend of Arsaces to minister to him for one 
day, despite this being against Persian law, 
i.5.10ff

Patriciolus, father of Vitalian; accompanies the 
Roman army sent to Amida, i.8.3

Patricius the Phrygian, magister militum 
praesentalis under Anastasius I; one of four 
supreme commanders in charge of the 
Roman army despatched to Amida; Patricius 
and Hypatius encamp with their forces at 
Siphrios, some distance from Amida; defeat 
an advance force of Hephthalites only to 
have their own forces destroyed by the 
Persian army, i.8.2–19; ambushes Glones 
near the village of Thilasamon, i.9.5–19 

Paul, interpreter of Khusro; Roman educated 
at Antioch; delivers Khusro’s demands 
to the citizens of Hierapolis, ii.6.22–23; 
despatched by Khusro to extort money 
from the Beroeans, ii.7.5; delivers Khusro’s 
demands to the Antiochenes; nearly killed 
by them, ii.8.4–7; presents Khusro’s 
demands to the Chalcidians; extorts money 
from the Edessenes, ii.12.1, 33; at the siege 
of Edessa Peter relays Khusro’s wish to meet 
with some of the city’s notables, ii.26.14; 
informs the Edessenes of Rhecinarius’ 
arrival; negotiates a peace agreement with 
Martin, ii.27.24, 45

Peranius, eldest brother of the Iberian king, 
Gurgenes; flees to the borders of Lazica with 
his brother, i.12.11; bivouacs with troops 
at Phison in preparation for an invasion of 
Persarmenia; he and Justus plunder Taraunon 
ii.24.15; ii.25.35; at Edessa during Khusro’s 
siege of the city; Khusro demands that 
Peranius and Peter be surrendered to him; 
drives the Persians away from the area of 
Edessa known as the Tripyrgia, ii.26.25, 38; 
ii.27.42; suffers a deadly fall from his horse 
while hunting, ii.28.1

Peroz (Persian king, 459–484), goes to war 
with the Hephthalites over boundary 
dispute; his army entrapped by the 
Hephthalites; extricates the army by agreeing 
to show obeisance to the Hephthalite king 
and by pledging never to campaign against 
them again; magi devise a way for Peroz only 
to appear to show obeisance to the king, 
i.3.1ff; disregards his pledges and launches a 
second expedition against the Hephthalites; 
he and his army destroyed; digression on 
his famous pearl; Persia becomes a tributary 
of the Hephthalites, i.4.1ff; having deposed 
his son Kavadh, the Persians elevate Peroz’s 
brother Blases to the throne, i.5.2; reference 
to the doctor Stephanus curing his son 
Kavadh, ii.26.31

Peroz (Persian general), commander in chief 
or mirranes of the Persian army marching 
against Dara; his arrogant missive to 
Belisarius, i.13.16–18; exchanges letters with 
Belisarius and Hermogenes; addresses his 
troops before battle; defeated by Belisarius, 
i.14.1ff; punished by Kavadh for his defeat at 
Dara; his failure shatters Kavadh’s confidence 
in his generals, i.17.26–29, 33; deprived of 
their ownership of certain Armenian villages, 
Peroz’s sons murder the new owner, Symeon, 
i.18.6
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Peter (Roman general), despatched to Lazica 
to assist Gubazes; having been summoned 
back to Byzantium, instructed to guard 
Lazica from Persia, i.12.9–14; taken captive 
as a child from the region of Arzanene by 
the future emperor Justin I; his rise under 
Justin I and his character, ii.15.6–8; urges 
Belisarius to invade Persian territory, ii.16.16; 
having disregarded Belisarius’ strategy 
regarding the capture of Nisibis, he and John 
Troglita defeated by Persians stationed there, 
ii.18.16ff; Peter arrives at Theodosiopolis in 
preparation for the invasion of Persarmenia; 
invades without informing the other 
commanders, ii.24.13–18; commands the 
right wing of the Roman army at the battle 
of Anglon, ii.25.17; present at Edessa during 
Khusro’s siege of the city; launches an attack 
against the builders of an artificial hill; his 
surrender demanded by Khusro, ii.26.25–27, 
38 

Pharas, a Herul; fights for the Romans at the 
battle for Dara, i.13.19–28; i.14.32–43

Pharesmanes, a Colchian; accompanies the 
Roman army sent to Amida, i.8.3

Pharsanses, Colchian noble at odds with 
Gubazes; Vahriz enlists his aid in plotting 
against Gubazes, but Pharsanses betrays the 
plot to the latter, ii.29.4–7 

Philemuth, a Herul leader; he and Verus 
arrive at Khorzianene, near Martin’s camp; 
upon learning of Peter’s sudden invasion of 
Persarmenia, they follow him, ii.24.14–18 

Phocas, a patrician; replaces John the 
Cappadocian as praetorian prefect, i.24.18

Phubelis, Lazic noble; he and Dagisthaeus 
ambush some of Mihr-Mihroe’s men, 
ii.30.22

Pityaxes, Persian commander at the battle for 
Dara; in charge of the right wing of the 
Persian army; Kadiseni among those under 
his command, i.13.16; i.14.32, 38

Pompey, nephew of Anastasius I; unwillingly 
sent home from the palace during the Nika 
revolt; he and Hypatius are handed over as 
prisoners to Justinian and are killed; their 
privileges and wealth restored to their sons, 
i.24.19–21, 53–58 

Priapus, god revered by the Blemmyes and 
Nobatae, i.19.35

Probus, patrician and nephew of Anastasius 
I; sent by Justin I to Bosporus to recruit a 
Hunnic army but is unsuccessful, i.12.6–9

Procopius (of Caesarea), author of the history; 
purpose of the work; his suitability for the 

task and his avoidance of bias and prejudice, 
i.1.1–5; chosen as Belisarius’ adviser, i.12.24; 
witnesses the place among the Cappadocians 
that resembles that of the Taurians, i.17.17; 
living in Byzantium when the plague reaches 
the city, ii.22.9 

Proculus, the quaestor of Justin I; dissuades 
the emperor and Justinian from adopting 
Khusro’s son Kavadh; fears that in doing so, 
the Persians will have a claim to the imperial 
throne, i.11.11–30

Pylades, flees with Orestes and Iphigenia, 
i.17.11

Q
Qays (Caïsus), flees into exile after killing a 

relative of Esimiphaeus; Justinian’s intention 
to make him phylarch of the Maddeni, 
i.20.9–10; phylarch of the Saracens during 
the reign of Justinian; a descendant of al-
Harith, §2; leader of the Khindeni (Kindites) 
and the Maadēni (Ma‘add); makes a peace 
treaty with Nonnosus’ father, an ambassador 
of Justinian; his son Mavias (Mu‘āwiya) 
taken as a hostage to Byzantium, §4; to be 
brought to the emperor by Nonnosus, §5; 
before going to Byzantium, he divides his 
phylarchate between his brothers Ambrus 
(‘Amr) and Iezidus (Yazid), §8  

R
referendarius, official in charge of imperial 

responses; post held by Theodore under 
Justinian, ii.23.6

Rhecinarius, envoy despatched from 
Byzantium to Edessa to discuss peace with 
the besieging Persians; initially his arrival is 
hidden from the Romans by the Persians, 
ii.27.24–27

Rhecithangus, a Thracian and competent 
soldier, ii.30.29; shares command of the 
troops in Lebanon with Theoctistus; both 
unwilling to leave the districts under their 
protection exposed to Saracen attack; their 
objections dismissed by Belisarius, ii.16.17; 
with little achieved during the invasion, both 
commanders plead with Belisarius to permit 
them to return to Lebanon, ii.19.33–34, 39; 
commands an army sent to Lazica to aid 
Gubazes, ii.30.29

Rufinus, patrician; son of Silvanus; sent 
with Hypatius as envoys to discuss 
peace with their Persian counterparts; 
Rufinus denounces Hypatius to Justinian 
following the failure of the talks, i.11.24, 
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38; despatched to Hierapolis to await 
the possibility of further talks with the 
Persians, i.13.11; Belisarius asserts the 
truthfulness of his claim that Rome desired 
peace by emphasizing the presence of 
the envoy Rufinus, i.14.8; following the 
battle at Dara, Rufinus treats with Kavadh 
and returns to Byzantium with the king’s 
proposal for peace; his brother Timostratus’ 
capture and ransom, i.17.44; sent on an 
embassy to Khusro; tasked with obtaining 
Justinian’s approval for one of the peace 
terms enumerated by Khusro; false rumour 
concerning his death nearly leads to a 
resumption of hostilities; peace talks break 
down; Rufinus still able to extract some 
concessions from Khusro; denounced 
before Justinian by his fellow ambassadors 
because of his successes; sent once more as 
an envoy to Khusro and the ‘Endless Peace’ 
established, i.22.1ff; his son John sent on 
an embassy to Khusro, ii.7.15

S
Sakkike, parent of al-Mundhir, i.17.1
Senecius, bodyguard of Sittas given to the 

Persians as a hostage, i.21.27
Seoses, friend of Kavadh; helps Kavadh escape 

from the prison of Oblivion; following 
Kavadh’s return to the throne, he is 
appointed adrastadaran salanes, an office 
only held by him, i.6.3–10, 18–19; sent 
with Mebodes as an envoy to the Romans; 
accused by Mebodes of sabotaging the peace 
talks; his arrogance and unique office the 
real causes behind his downfall and death, 
i.11.25–38

Sergius (St), city of Sergiopolis named after this 
saint, ii.5.29

Sergius, an Edessene and rhetor; sent with 
Constantianus on an embassy to Khusro, 
ii.24.3–4; both sent a second time to treat 
with Khusro, ii.28.2–6

Silvanus, father of Rufinus, i.11.24; i.16.4
Sittas, personal bodyguard of Justinian; he and 

Belisarius plunder Persarmenia; during a 
subsequent invasion, both defeated in battle 
by Narses and Aratius, i.12.20–22; holds 
the office of magister militum praesentalis 
and in command of the entire Roman army 
in Armenia; he and Dorotheus launch a 
surprise attack upon a Persian camp; they 
inflict a defeat upon a larger Persian force 
at Satala; his successes against the Tzani; 
reference to his conflict with Aratius and 

Narses, i.15.3–31; ordered by Justinian to 
guard the East; encamps with his forces 
at Attachas after the Persians lay siege to 
Martyropolis; negotiates with the besieging 
Persian army, apprising them of Justinian’s 
desire for a truce and urging them to lift 
the siege; offers hostages as a sign of good 
faith, i.21.3–10, 23–27; sent against the 
Armenians after Acacius murdered; facing 
pressure from the emperor, he abandons his 
policy of rapprochement and prepares for 
war; death at the battle of Oenochalakon; 
encomium on Sittas; Buzes despatched to 
Armenia as his replacement; mentioned 
in the Armenian ambassadors’ speech to 
Khusro, ii.3.8–28, 52 

Solomon, an Armenian; may have killed Sittas, 
ii.3.27

Stephanacius, shares command with Longinus 
of the Isaurians at the battle by the 
Euphrates, i.18.7

Stephanus, doctor with ties to Khusro’s family; 
accompanies envoys sent to Khusro and 
entreats the king to spare Edessa, ii.26.31–37

Strategius, a patrician; oversees the imperial 
treasury; advises Justinian on the disputed 
ownership of the land called Strata, 
ii.1.9–11 

Summus, commands the soldiers in Palestine; 
brother of the envoy Julian; advises Justinian 
on the disputed ownership of the land 
called Strata; accused by Khusro of trying 
to persuade al-Mundhir to defect to the 
Romans, ii.1.9–13 

Sunicas, Massagete (Hun) commander; 
fights with the Romans at the battle for 
Dara, i.13.20; kills the Persian commander 
Baresmanas and his standard-bearer during 
the battle, i.14.39– 50

Symeon, a Persarmenian; works the Persian 
gold-mine near the fortress Pharangium; 
defects to the Romans, handing over 
Pharangium as well, i.15.27–28; persuades 
Justinian to make him master of certain 
Armenian villages; killed by the former 
masters; following his murder, Justinian 
hands over the villages to Amazaspes, 
Symeon’s nephew, ii.3.1–3 

T
Tatian, steward in charge of the camp finances; 

witnesses the portent of the standards, 
ii.10.2

Theoctistus, shares command with Molatzes 
of the troops in Lebanon; arrives at Antioch 
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to provide assistance againt Khusro; flees 
with soldiers during the siege, ii.8.2, 17; 
shares command of the troops in Lebanon 
with Rhecithangus; both unwilling to leave 
the districts under their protection exposed 
to Saracen attack in order to participate 
in Belisarius’ invasion; their objections 
dismissed by Belisarius, ii.16.17; with 
little achieved during the invasion, both 
commanders plead with Belisarius to permit 
them to return to Lebanon, ii.19.33–39; 
accompanies Martin’s army to the fort of 
Citharizon, ii.24.13

Theoderic (Gothic leader), departs Thrace for 
Italy, i.8.3

Theodora, Justinian’s consort; advises against 
fleeing Byzantium during the Nika revolt, 
i.24.32–37; her hatred for John the 
Cappadocian, i.25.4–7; endorses Antonina’s 
scheme against John; denounces him 
before Justinian and entrusts Narses and 
Marcellus with executing him if necessary; 
John’s cowardice only aids Theodora’s plot, 
i.25.11–30; her death, ii.30.49

Theodore (of Dara), trained in the science 
called mechanics; counters the tunnel efforts 
of the Persian besiegers, ii.13.26 

Theodore (referendarius), holds the office of 
imperial responses under Justinian; tasked 
with overseeing the burial of victims of the 
plague, ii.23.6–8

Theodosius I (Roman emperor, 379–95), 
receives the abdication of the Armenian king 
Arsaces, ii.3.35

Theodosius II (Roman emperor, 408–450), 
son of Arcadius; his father secures his safety 
and succession by making him the ward 
of Yazdgerd I; the latter fulfils his role 
faithfully, i.2.1–10; his magister militum per 
Orientem, Anatolius, successfully arranges a 
peace with the Persian king Bahram, i.2.11ff; 
city of Theodosiopolis named after him, 
i.10.18 

Thomas (bishop of Apamea), displays the wood 
of the Cross at the behest of the citizenry; 
miracle occurs involving the Cross; greets 
Khusro and assures him that the Apameans 
will not resist; permitted by Khusro to retain 
the wood of the Cross, ii.11.16–30

Thomas (father of John Guzes), commander of 
troops in Lazica and builder of many Roman 
fortifications in the area, ii.30.5

Timostratus, brother of Rufinus; captured 
and ransomed by al-Mundhir, i.17.44; 
released by Almundarus (al-Mundhir) to the 
ambassador Abrames (Abraham), §2

Trajan, bodyguard of Belisarius; shares 
command of the Roman forces 
accompanying al-Harith’s army into Assyria; 
deceived by al-Harith, ii.19.15–16, 28–29

Tribonian, a Pamphylian; Justinian’s quaestor; 
his background and character; relieved of 
his office but soon restored; his death and 
brief recapitulation of his background and 
character i.24.11–18; i.25.1–2 

Tribunus, doctor; befriended by Khusro; his 
presence requested by the Persian king as 
part of the terms of a truce, ii.28.8–10

V
Vahriz, Persian official with an infamous 

reputation; chosen by Khusro to effect his 
planned conquest and re-population of 
Lazica; tasked with killing Gubazes, the 
Lazic king; his plot foiled by the Lazic noble 
Pharsanses; having failed in his mission, he 
leaves Lazica after instructing the Persian 
garrison at Petra to prepare for a siege, 
ii.28.16; ii.29.2–8; appointed co-commander 
of the forces left behind on the borders of 
Lazica by Mihr-Mihroe, ii.30.32

Valerian, appointed commander of the forces 
in Armenia by Justinian, ii.14.8; assured by 
the bishop of Dvin that a peace favourable 
to the Romans was attainable, given the 
bishop’s influence with Khusro; told by the 
bishop’s brother that Khusro’s desire for 
peace was motivated by domestic instability; 
ordered by Justinian to invade Persarmenia 
upon being informed of Khusro’s weakened 
position; encamps with his troops near 
Theodosiopolis; hearing of Peter’s sudden 
invasion of Persarmenia, Valerian and Martin 
also invade, ii.24.6–19; commands the left 
wing of the Roman army at the battle of 
Anglon, ii.25.17;

varizes, rank of a Persian general, i.12.10
Varrames, son of Adergudunbades; aware that 

his father did not kill Kavadh, the son of 
Zames, as ordered by Khusro; reveals his 
father’s secret to Khusro while campaigning 
with the king in Colchis; following the 
betrayal and death of his father, given the 
office of kanarang, i.23.10–13, 22

Verus, a Herul leader; he and Philemuth arrive 
at Khorzianene, near Martin’s encampment; 
upon learning of Peter’s sudden invasion of 
Persarmenia, the Herul leaders follow him, 
ii.24.14–18 

Vesta, See Hestia.
Vitalian, son of Patriciolus; accompanies army 

despatched to Amida by Anastasius I; takes 
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up arms against the latter, i.8.3; his assessor 
Hermogenes, i.13.10

Vitigis, leader of the Goths; surreptitiously 
despatches ambassadors to Khusro to 
encourage him to campaign against the 
Romans; addressed as ‘king of the Goths 
and Italians’ by his envoys in their speech 
to Khusro; Vitigis’ proposal pleases Khusro 
and the latter informs the Persian nobility of 
Vitigis’ message, ii.2.1–12; ii.3.54; brought 
as a captive to Byzantium by Belisarius; 
remains there while the remaining captive 
Goths accompany Belisarius’ army to the 
East; death of one of his ambassadors in 
Persia, ii.4.13; ii.14.10–11; episode of Vitigis’ 
capture and transport to Byzantium brought 
Belisarius great renown, ii.21.28 

Y
Yazdgerd I (Persian king, 399–420), appointed 

guardian of Theodosius II in Arcadius’ will; 
faithfully fulfils the obligation assigned to 
him in Arcadius’ will, i.2.7–11

Yazdgushnasp, important Persian official 
with an infamous reputation, ii.28.16–17; 
ostensibly despatched by Khusro to 
Byzantium on an embassy, but in reality 
tasked with capturing Dara; plan thwarted 
through the efforts of Belisarius’ confidant 

George; despite this failure, he maintains 
his cover by proceeding to Byzantium 
where he is well received by Justinian, 
ii.28.31–44 

Yazid (Iezidus), brother of Qays; receives half 
of Qays’ phylarchate, §8  

Z
Zabergan, maligns Mebodes before Khusro, 

i.23.25–27; dissuades Khusro from meeting 
with ambassadors during the siege of 
Antioch, ii.8.30; receives Edessene envoys 
at the Persian camp during the city’s siege, 
ii.26.16–19

Zames, second son of Kavadh; highly admired 
by his fellow Persians, but physical 
deformity precludes him from succeeding 
to the throne, i.11.4–5; involved in plot to 
overthrow Khusro and rule Persia through 
his own son; plot uncovered and among 
those put to death; Zames’ son appears 
to have fled to Byzantium, i.23.4–7, 23; 
reference to Zames’ ineligibility for the 
throne, ii.9.12

Zeno (Roman emperor, 474–91), Roman 
emperor at the time of the Persian king 
Peroz, i.3.8

Zenobia, wife of Odenathus; founder of the city 
of Zenobia, ii.5.4–7
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Index of Peoples and Places

A
Abasgi, people dwelling near the Caucasus, 

ii.29.15
Abydus (City of ), on the Asian side of the 

Hellespont, ii.4.9
Adarbiganon, location of a Persian fire-

sanctuary, north of Assyria, ii.24.1–2, 12
Adulis (City of ), in Ethiopia, i.19.22; i.20.4; 

distance from Axum; Awē situated between 
it and Axum, §13

Adulitans, inhabitants of Adulis, §14
Aela (City of ), on the Red Sea, i.19.3ff
Alans, their location ii.29.15; neighbours of 

the Sunitae, i.15.1; form an alliance with 
Gubazes, ii.29.29

Albania, traversed by the Taurus mountain 
range, i.10.1

Alexandria (City of ), plague descends upon it, 
ii.22.6 

Alexandrians, some citizens accused of owing 
money to the state, i.25.43 

Amida (City of ), in Mesopotamia; besieged 
by Kavadh after plundering Armenia; 
distance from Endielon and the story of 
the holy man Jacob; siege goes poorly for 
the Persians; Kavadh reverses decision to 
abandon the siege after the magi claim that 
the city will fall; old tunnel leading into the 
circuit wall discovered by a Persian soldier; 
Amidenes attempt to repel the Persians 
from their walls after the latter capture a 
tower through the old tunnel; following 
the capture of the city, the Amidenes 
explain to Kavadh why they chose to fight; 
Kavadh leaves a garrison in the city before 
returning homeward, i.7.1ff; news of the 
siege impels Anastasius I to despatch an 
army to Amida, but it does not arrive in 
time; eager to invade enemy territory and 
confronted by a well-provisioned garrison, 
the Roman commanders forgo re-capturing 

Amida; distance from Siphrios, where two 
of the Roman commanders are encamped; 
distance from the river Nymphius, i.8.1–10, 
22; Romans lay siege to Amida; both sides 
are eager to bring an end to the siege; short 
on provisions, the Persians are nonetheless 
able to conceal this shortage and persuade 
the Romans to purchase the city; digression 
on the death of Glones, the garrison’s 
commander, at Thilasamon, i.9.1ff; course 
of the Tigris river; land as far as the city 
designated by some as Armenia, i.17.5, 24; 
distance from Martyropolis, i.21.6; after the 
city’s fall, Kavadh desires to capture Edessa 
and Constantia, ii.13.8; reference to Justin I’s 
invasion of Persian territory after the fall of 
Amida, ii.15.7

Amidenes, great slaughter follows the city’s fall 
to the Persians; few remain in the city as 
most are taken prisoner, i.7.30–35

Ammodius, place near Dara, i.13.15, 38; ii.28.35
Anglon (Village of ), some distance from Dvin, 

where the Persians rout a Roman army, ii.25.
ff

Antinous (City of ), in Egypt, i.25.43
Antioch (City of ), See also Khusro’s 

Antioch, its status and importance; carefree 
citizenry; exposure to Persian attack, 
i.17.36–38; Azarethes’ failure to capture it, 
i.18.54; Justinian’s cousin Germanus sent 
to the city with the promise of a large army 
to follow; vulnerability discovered in its 
fortifications; with no army in sight and his 
presence possibly attracting undue attention, 
Germanus departs from Antioch, ii.6.10–15; 
Khusro’s interpreter, Paul, educated at 
Antioch, ii.6.23; Megas travels to the city 
to raise ransom for entire Roman East; 
distance from Beroea; Megas’ mission foiled 
by Justinian’s envoys, Rufinus and Julian; 
Ephraem, Antioch’s bishop, flees to Cilicia; 
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Megas, returning from Antioch empty-
handed, chastises Khusro for deceiving him, 
ii.7.1–4, 14–19; during the siege, many 
citizens are trampled to death by their own 
soldiers as they rush to the city’s gates; the 
Roman soldiers and their commanders 
flee to the city’s suburb Daphne, ii.8.18, 
25; Antioch’s destruction leads Procopius 
to question the role of God’s providence, 
ii.10.5; distance from Seleucia where Khusro 
travels next; the Persian king then proceeds 
to Daphne, ii.11.1–4; Edessene envoys offer 
to pay what they had previously given to the 
Persians when Antioch fell, ii.26.18 

Antiochenes, with news of his approaching 
army, the council decides to pay Khusro a 
ransom, ii.6.16; Megas confronts Khusro 
after returning from his failed mission to 
Antioch, ii.7.25; in response to Megas’ 
failure, Khusro marches to the city and 
demands a ransom; following the near 
death of his envoy Paul, Khusro lays siege to 
Antioch; inhabitants fated to be destroyed 
by the Persian army; youths engage in 
combat with the Persians; the Antiochenes 
suffer many misfortunes, ii.8.1ff; Khusro 
places blame for the slaughter on the 
city’s inhabitants; remaining Antiochenes 
enslaved by Khusro, ii.9.5, 14; Aeimachus 
kills a Persian notable at Tretus, ii.11.8; 
Khusro willing to ransom the captives taken 
from Antioch, ii.13.2; settles the captives 
at Khusro’s Antioch, ii.14.1–3; during 
Anastasius I’s reign, an omen foretells 
Antioch’s destruction; the deadly earthquake 
under Justin I, ii.14.6–7 

Apamea (City of ), Khusro desires to see the 
city in order to plunder it, ii.11.2, 4; portent 
involving a piece of Christ’s cross allays 
the inhabitants’ fears over the approaching 
Persian army; Procopius claims God 
prevented Khusro from plundering and 
enslaving the entire city, ii.11.14–30

Apameans, citizen’s daughter violated by a 
Persian, ii.13.36

Arabia, its Saracen inhabitants ruled by al-
Harith, i.17.47; location, i.19.20

Arabian Gulf, its location and derivation of 
name, i.19.18–20

Arabs, king’s royal palace at Petra, i.19.17
Archaeopolis (Town of ), in Lazica, ii.29.18
Ares (House of ), part of the imperial courtyard 

in Byzantium, i.24.9
Armenia, its soil part of magi’s scheme to 

have Arsaces condemn himself, i.5.21–27; 

invaded and plundered by Kavadh before 
besieging Amida, i.7.3; traversed by the 
Taurus mountains, i.10.1; Belisarius and 
Sittas invade Persian-controlled Armenia, 
i.12.21; Kavadh invades Armenia again; 
Sittas holds overall command of the Roman 
army stationed there; location of Tzani 
relative to Armenian territory, i.15.1–4, 20; 
course of the Euphrates and Tigris, i.17.21–
24; Symeon persuades Justinian to give him 
mastery over certain Armenian villages; 
Symeon’s successor killed and replaced by 
Acacius after the he accuses the successor of 
treachery; Sittas attempts to repair relations 
between the Romans and Armenians, 
following their murder of Acacius, ii.3.1–5, 
9; Valerian given command of Roman 
forces in Armenia, ii.14.8; weakness of 
Khusro’s position relayed to Valerian; at 
Justinian’s command, the various Roman 
commanders join forces in Armenia to 
invade Persarmenia, ii.24.6–11

Armenians, account of Arsaces, king of 
the Armenians, and the Persian prison 
of Oblivion, i.5.9ff; large number of 
Persarmenians enslaved by Belisarius and 
Sittas, i.12.20; harassed by the Tzani, 
i.15.23; source of both the Euphrates and 
Tigris within their territory, i.17.4; envoys’ 
speeches easily persuade Khusro, ii.2.13; 
series of rulers appointed by Justinian, 
none of whom are able to retain power; the 
murder of Acacius, the last of the appointed 
rulers, brings the Armenians and Romans 
into conflict; failure of Sittas and then Buzes 
to resolve the conflict with the Armenians 
leads to the latter entreating Khusro for 
aid, ii.3.3ff; serve with Belisarius under 
the command of Adolius; Armenians who 
went over to Persians return to the Romans, 
ii.21.2, 34; serve with the Romans under the 
command of Narses, ii.24.12; source of the 
river Boas near Pharangium, ii.29.14 

Armenians (Lesser), formerly known as White 
Syrians, i.17.21

Arsinus (river), tributary of the Euphrates, 
i.17.21

Artace, suburb of Cyzicus, i.25.31
Artemis among the Taurians (Sanctuary of ), 

in Kelesene, i.17.11–12 
Arzamon, place two days’ distance from 

Constantia, i.8.10
Arzanene, Persian-controlled district beyond 

the Nymphius river; invaded by Celer, i.8.21; 
ii.15.7
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Aspetiani, confusion surrounding a proposed 
alliance leads to a misunderstanding with 
Sittas, ii.3.12–18

Assyria, departure point for a Persian army 
commanded by Azarethes and guided by 
al-Mundhir, i.18.2; location of the Khusro’s 
Antioch, ii.14.1; plundered by a combined 
force of Saracens and Romans under al-
Harith, ii.19.11–19; departure of Khusro’s 
army to Adarbiganon and subsequent return 
because of the plague, ii.24.1, 12; place of 
encounter between Khusro and Roman 
envoys treating for peace, ii.28.4

Assyrians, Tigris and Euphrates converge in 
their land, i.17.6, 22

Athens (City of ), on the Lazic borderlands, 
south of Petra, ii.29.22; ii.30.14

Attachas, place some distance from 
Martyropolis, i.21.9

Auxomis (Axum), location of Auxomites’ royal 
palace, i.19.17; its distance from Adulis and 
Elephantine, i.19.22, 27; large city; a capital 
of sorts for all Ethiopia, §6; distance from 
Adulis; Awē situated between it and Adulis, 
§13; climate changes between it and Awē, 
§14  

Auxomites, name derived from the city Axum; 
also known as Ethiopians, i.19.17; Nonnosus 
travels on an embassy to their king, §5

Awē, place between Axum and Adulis; location 
of large herd of elephants, §13; differences in 
climate between it and Axum, §14

B
Barbalissus (Fortress of ), near a place called 

Obbane, ii.12.4
Barbarian Plain (The), south of Sura near 

Sergiopolis, ii.5.29
Barlaus (Gate of ), part of Edessa’s wall, 

ii.27.44
Batnae (Town of ), day’s journey from Edessa, 

ii.12.31
Beroea (City of ), Khusro marches to the city, 

which lies between Antioch and Hierapolis, 
and demands money, ii.7.1–4; inhabitants 
send Megas, the city’s bishop, to treat with 
Khusro, ii.6.17; Megas returns to find the 
city under siege and reproaches Khusro; 
Megas entreats Khusro to spare Beroea from 
further suffering and reassures him that the 
city has nothing else to offer, ii.7.19, 31–34; 
distance from Chalcis, ii.12.1. 

Beroeans, inhabitants unable to pay full ransom 
to Khusro; the town is besieged as a result; 
Megas, the city’s bishop, confronts Khusro; 

Khusro spares those remaining at the behest 
of Megas, ii.7.5–13, 19ff

Bithynia, Roman province on the Euxine Sea, 
ii.28.23

Black Gulf, adjacent to the long wall of the 
Chersonese, ii.4.8

Black Sea, see Euxine Sea. 
Blemmyes, tribe located near Elephantine; 

yearly payment fails to prevent their 
predations of Roman land; their religion 
and worship at Philae; Diocletian’s plan to 
use the Nobatae as a bulwark against the 
Blemmyes, i.19.28–36 

Blues, description of the ‘party’ and its 
involvement in the Nika insurrection, 
i.24.2ff; also called the Venetus; favoured by 
Justinian, ii.11.32 

Boas (river), description of its course, 
ii.29.14–16, 23

Bolum (Fortress of ), in Persarmenia; 
treacherously captured by Romans, i.15.18, 
32–33; subsequently returned to Persia as 
part of a negotiated peace, i.22.3, 18

Bosporus (City of ), by the Euxine Sea, twenty 
days’ journey from Cherson; entrusted itself 
to Justin I, i.12.6–8; Justinian accused of 
seizing it, ii.3.40

Bulicas, harbour of the Homeritae, i.19.21
Byzantium (City of ), site of the Nika 

insurrection, i.24.1ff; Huns plunder its 
suburbs, ii.4.4; description of the plague’s 
effects, ii.22.9ff; Khusro contemplates its 
capture by way of the Euxine Sea, ii.28.23; 
Mavias (Mu‘āwiya) brought there as a 
hostage, §4; having divided his phylarchate 
between his brothers, Caïsus (Qays) goes 
there, §8

C
Caesarea (City of ), Procopius’ hometown, i.1.1
Callinicum (City of ), by the Euphrates; arrival 

of Belisarius’ defeated army, i.18.13, 50; 
allusion to Khusro’s mistreatment of the city, 
ii.11.28; captured by Khusro, ii.21.30–33

Cappadocia, region traversed by the Taurus 
mountain range, i.10.1; visited by Orestes, 
i.17.16; desired by Khusro, ii.28.23 

Carrhae (City of ), inhabitants’ offer of money 
declined by Khusro, ii.13.7; smoke from 
the siege of Edessa seen by inhabitants, 
ii.27.15

Caspian Gates, their location and importance, 
i.9.25; i.10.1–8; fortified by Alexander of 
Macedon; Anastasius I declines Ambazuces’ 
offer to purchase the gates; seized by Kavadh 
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following Ambazuces’ death, i.10.9–12; 
Iberians live nearby, i.12.2; Kavadh 
demands Roman assistance in guarding the 
gates, i.16.4–8; Khusro demands Roman 
payments in lieu of military personnel, 
i.22.5; ii.10.21

Cassandreia (City of ), known by ancients as 
Potidaea; captured by the Huns, ii.4.5

Caucasus (mountains), canyon extending to 
the mountains, i.15.26; Lazi act as bulwark 
against the Huns inhabiting the mountains, 
ii.15.3, 29; ii.28.22; description of the 
Boas river’s course along with its various 
inhabitants, ii.29.14–16

Chalcis (City of ), distance from a place called 
Gabbulon, i.18.8; distance from Beroea and 
the ransom paid to Khusro, ii.12.1–2

Chalke (The Bronze Gate), part of the imperial 
complex in Byzantium, i.24.47

Cherson (City of ), at the limits of Roman 
territory on the Euxine Sea, i.12.7

Chersonese, its long wall assailed by the Huns, 
ii.4.8

Christians, the Lazi, i.2.3; ii.28.26; those 
known as monks, i.7.22; the Iberians, i.12.3; 
converted two temples into churches at 
Golden Comana, i.17.18; especial reverence 
for the festival of Easter, i.18.15; inhabitants 
of Sisauranon, ii.19.24; plotted against by 
the Homerites, i.20.1; few adherents among 
the inhabitants of Carrhae, ii.13.7; Dvin’s 
bishop sent to Valerian, ii.24.6; Khusro 
marches against their God, ii.26.2; the Alans 
and Abasgi, ii.29.15

Cilicia, Tarsus mountain range, i.10.ff; target 
of Khusro’s invasion, ii.5.4, ii.6.21; place 
of refuge for Ephraem and Germanus, 
ii.7.17–18 

Cilician (coverings), used by the Persians at the 
siege of Edessa, ii.26.29

Circesium (Fortress of ), Roman stronghold at 
the confluence of the Khabur and Euphrates, 
ii.5.2–3

Citharizon (Fortress of ), Roman stronghold 
four days’ journey from Theodosiopolis, 
ii.24.13

Colchis, see Lazica.
Colchians, see Lazi.
Comana (Golden Comana), city in 

Cappadocia founded by Orestes, i.17.16–20
Comana (City of ), founded by Orestes in 

Pontus, i.17.12–16
Commagene, former name for Euphratesia, 

i.17.2, 23; ii.20.17; Khusro’s invasion of the 
region, i.18.2; ii.20.17

Commageni, Khusro invades their land, 
ii.20.17

Constantia (City of ), two days’ journey from 
Arzamon; Areobindus’ forces flee from 
the latter to the former, i.8.10–11; former 
residence of the commander of troops 
in Mesopotamia, i.22.3; ransom paid to 
Khusro, who considers the city part of his 
patrimony; Baradotus dissuades Kavadh 
from seizing the city, ii.13.8–15

Constantine (Forum of ), in Byzantium, i.24.9, 
24

Corpse, (Gate of the), entrance to the 
hippodrome in Byzantium, i.24.52

Ctesiphon (City of ), on the Tigris across 
from Seleucia, ii.28.4–5; day’s journey from 
Khusro’s Antioch, ii.14.1

Cyzicus (City of ), where John the Cappadocian 
is exiled, i.25.31; its troublesome bishop 
Eusebius, i.25.37–39

D
Daphne, suburb of Antioch, ii.8.25; visited 

by Khusro, ii.11.4ff; omen of the uprooted 
cypresses, ii.14.5

Dara (City of ), built under Anastasius I; 
distance from Nisibis and the Roman–
Persian border; Persian concerns 
and protests over the fortification of 
the city, i.10.13–17; Belisarius made 
commander of the troops there, i.12.24; 
impending Persian attack of Dara halts 
Belisarius’ preparations for a Persian 
campaign; description of the battle at 
Dara, i.13–14; Rufinus holds talks with 
Kavadh regarding the future of the city, 
i.16.1, 6–8; commanders who fought at 
Dara, i.18.6; negotiations with Khusro 
regarding the future of Dara, i.22.3ff; 
the tyranny of John, i.26.5ff; Anastasius 
of Dara carries a letter to Khusro from 
Justinian, ii.4.15; Khusro demands a 
yearly payment in return for peace and the 
preservation of Dara, ii.10.21; Khusro’s 
mistreatment of Dara foreshadowed, 
ii.11.28; Khusro settles for a ransom after 
failing to capture the city, ii.13.16ff; 
presence of the general Martin, ii.14.9; 
staging point for Belisarius’ invasion of 
Persian territory, ii.16ff; Belisarius’ army 
sets out for Nisibis, ii.18.1; provisions 
at Dara; Belisarius urged to withdraw to 
Roman territory, ii.19.20, 41; Khusro 
plots to seize the city but the attempt fails, 
ii.28.17, 31ff
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Dvin (City of ), description of its district, its 
distance from Theodosiopolis and Anglon, 
as well as its trade with India, ii.25.1–5; its 
bishop sent to Valerian, the Roman general 
in Armenia, ii.24.6; an invading Roman 
army marches towards it, ii.24.21; Mihr-
Mihroe’s army retires to its environs, ii.30.33 

E
Edessa (City of ), in a region called Osrhoene, 

i.17.24; Christian story of its invincibility 
motivates Khusro to attack the city, ii.12.6ff; 
magi dissuade Khusro from attempting 
a second siege of the city, ii.13.8–11; 
prominent inhabitant given to Khusro as a 
hostage, ii.21.27; home of the Roman envoy 
Sergius, ii.24.4; Khusro’s third attempt to 
capture the city fails, ii.26.3ff

Edessenes, story concerning Abgar and Christ; 
hand over city to the Romans; Khusro’s 
envoy Paul demands ransom, ii.12.24–33; 
raise funds to purchase Antiochene captives 
from Khusro, ii.13.3; Khusro’s fourth 
invasion of Mesopotamia and his failed 
attempt to capture Edessa, ii.26–27

Egypt, its topography, i.19.3; John the 
Cappadocia exiled there, i.25.43; origin of 
the plague, ii.22.6; flooded and irrigated by 
the Nile, §14

Egyptians, those of Pelusium, ii.22.6
Elephantine (City of ), in Egypt on the Roman 

border; settlement of the Nobatae; near the 
island of Philae, i.19.27–35

Endielon, day’s journey from Amida, i.7.5
Ethiopia, under the rulership of Hellesthaeus, 

i.20.9; region where Auxumis is located, §6; 
nature of its climate changes, §14

Ethiopians, sought as allies by Justinian, 
i.19.1, i.20.9ff, ii.3.40; location, seafaring 
and shipbuilding techniques, i.19.17–25; 
war with Homerites, i.20.1–8; Nonnosus’ 
embassy to them, §1   

Euphratesia, ancient name of Commagene; 
novel invasion route for the Persians, i.17.2; 
ii.20.17; arrival of Belisarius, ii.20.20 

Euphrates (river), near Hierapolis, i.13.11; 
digression on Mesopotamia with particular 
attention to its rivers, i.17.4–34; Persians’ 
crossing of river and their retreat with the 
Romans in pursuit; Persian encampment 
on the river opposite Callinicum, i.18.2–13; 
Hermogenes initiates talks with Kavadh, 
i.21.1; Khusro’s strategy for invading Roman 
territory, i.23.15; Khusro’s invasion route 
influenced by the river; the location of Sura, 

ii.5.1–4, 8; Belisarius assigned command of 
region near river, ii.6.1; Khusro crosses the 
river to ravage Mesopotamia, ii.12.3; John 
and Trajan arrive at Theodosiopolis, keeping 
the river on their right, ii.19.28; Khusro 
invades Roman territory, keeping the river 
on his right; the location of Europus, ii.20.1, 
24; Belisarius sends troops to prevent the 
Persians from crossing the river; Khusro 
bridges it and Belisarius crosses in response, 
ii.21.2, 21–24

Europe, invaded by the Huns, ii.4.4ff
Europus, place by the Euphrates where 

Belisarius encamps his army, ii.20.24–28; 
ii.21.1

Euxine Sea, cities of Bosporus, Cherson, 
and Colchian Petra nearby, i.12.7; ii.17.3; 
alongside the provinces of Cappadocia, 
Galatia, and Bithynia, ii.28.23; location of 
the mouth of the Phasis river, ii.29.16

F
Farsan, series of islands; location of peculiar 

anthropomorphic beings, §15

G
Galatia, land by the Euxine Sea, ii.28.23
Gabbulon, distance from the city of Chalcis, 

i.18.8
Gaza (City of ), its territory’s border formerly 

known as Arabia, i.19.20
Gorgo (City of ), on the northern Persian 

border; inhabited by Hephthalites, i.3.2; 
i.4.10

Goths, officers in the Roman army, i.8.3; leader 
of the Goths surreptitiously sends envoys to 
Khusro to arrange an alliance, ii.2.1, 4, 8–9; 
Justinian’s mistreatment of foreign peoples, 
ii.3.46; king of Goths taken to Byzantium, 
ii.4.13; soldiers march with Belisarius against 
Khusro, ii.14.10; ii.18.24–25; Justinian sends 
captive Persians to fight the Goths in Italy, 
ii.19.25; positioned near Belisarius’ tent, 
ii.21.4

Greece, plundered by the Huns, ii.4.11 
Greeks, ‘silk’ called ‘Persian’ by ancient Greeks, 

i.20.9

H
Hebrews, see Jews. 
Helen, palace in Byzantium, i.24.30
Hellenes (religion), the Blemmyes and 

Nobatae, i.19.35; adherents amongst the 
Homerites plot against the Christians, 
i.20.1 
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Hephthalites, known as ‘White’ Huns; their 
location and way of life; their border dispute 
with the Persians; Peroz’s expedition against 
them ends in humiliation, i.3.1ff; Peroz’s 
expedition to exact revenge ends with the 
destruction of himself and his army; the 
Persians are forced to pay a yearly tribute, 
i.4.1–16, 32–35; the advice of the Persian 
Gusanastades, ruler of the lands that border 
those of the Hephthalites, i.5.4; Kavadh 
and Seoses flee to them, i.6.10; Kavadh, 
owing money to their king, fails to obtain 
a loan from Anastasius I; their miraculous 
encounter with Jacob, i.7.1–2, 8; nearly 800 
killed by the Roman army of Patricius and 
Hypatius, i.8.13, 16

Heruls, part of the Roman army at the battle of 
Dara, i.14.33, 39; brought to Byzantium by 
Mundus, i.24.41; positioned near Belisarius’ 
tent, ii.21.4; in the army of Narses; under 
the command of Philemuth and Verus, 
ii.24.12–14, 18; fight under Narses at 
the battle of Anglon; digression on their 
protective equipment, ii.25.20–28

Hierapolis (City of ), by the Euphrates; the 
ambassador Rufinus stationed there, i.13.11, 
i. 17.22; Buzes abandons the city after 
proposing a plan for its defence; Megas, 
bishop of Beroea, finds Khusro and his 
army nearby; inhabitants pay ransom to 
Khusro, ii. 6.2–7, 17–24; Khusro marches 
to Beroea, which lies between Antioch and 
Hierapolis, and demands large payment, 
ii.7.1–5; Justus and Buzes take refuge there; 
their correspondence with Belisarius, ii.20.ff

Homerites, Justinian seeks an alliance; 
Julian conveys the emperor’s desire that 
they invade Persian terrority; despite 
promising otherwise, they never fulfil their 
commitment; their location and subject 
people; territory of the Ethiopians relative to 
theirs; the harbour Bulicas; Ethiopians invade 
on the pretext of defending Christians; a 
puppet-king is placed on the Homerite 
throne, but is subsequently deposed, i.19.1, 
14–21; i.20.1–3, 9–12; the brother of Julian, 
the ambassador to the Homerites, ii.1.10; 
envoys to Khusro accuse Justinian of taking 
over the Homerites, ii.3.41; Nonnosus’ 
History recounts an embassy to them, §1; §5

Homer’s archers, Procopius’ comparison with 
contemporary archers, i.1.7–16

Huns (See also Sabirs and Massagetae), how 
the Hephthalites differ from the remaining 
Hunnic peoples, i.3.2–7; Hunnic invasion 

compels Kavadh to return homeward with 
his army, i.8.19; where the majority of 
their tribes located, i.10.5–6; control land 
between Cherson and Bosporus; Probus 
despatched to Bosporus to recruit them 
for an army but is unsuccessful; Peter 
sent with Hunnic troops to aid Gurgenes, 
i.12.6–7, 9; spy causes terror and indecision 
amongst the Persians besieging Martyropolis 
by announcing the approach of a hostile 
Hunnic army; abortive invasion of Roman 
territory by Huns after failing to locate 
Persian army, i.21.15, 27–28; Hunnic forces 
repeatedly defeated by the Dagaris, i.22.19; 
Khusro confronts Justinian concerning 
a letter written to certain Huns urging 
an invasion of Persian territory, ii.1.14; 
ii.10.16; city of Bosporus subject to the 
Huns; envoys remind Khusro of Justinian’s 
attempt to incite Huns to invade Persian 
territory, ii.3.40, 47; devastating Hunnic 
invasions of Roman territory, ii.4.1–11; some 
receive yearly payments from the Romans, 
ii.10.22; Lazi prevent Huns from invading 
Roman territory via Lazica, ii.15.3; Belisarius 
invades Persian territory after learning of 
Khusro’s war with the Huns, ii.16.3; Huns 
despatched by Khusro fail to seize sheep 
from the Romans at Edessa; during the siege 
of Edessa, Huns under Roman command 
successfully attack the builders of an artificial 
hill, ii.26.5–9, 25; Khusro convinced that 
control of Lazica will improve his strategic 
position with regard to the Huns, ii.28.22

I
Iberia, traversed by the Taurus mountains; path 

that leads to the Caspian Gate, i.10.1–7; 
i.15.20; two Lazic fortresses by its border, 
i.12.15; reference to the affair of Gurgenes 
by Procopius; under the pretext of marching 
to Iberia, Khusro prepares to invade Lazica, 
ii.15.6, 35; Khusro’s army invades Lazica 
at its border with Iberia, ii.17.1; Khusro 
convinced that control of Lazica will ensure 
dominance over Iberia, ii.28.19–20; course 
of the Boas and Phasis river; allies of Gubazes 
offer to prevent further Persian attacks from 
Iberia, ii.29.14–18, 29; Mihr-Mihroe passes 
the Iberian borderlands on his way to Petra; 
supplies brought from Iberia left with Petra’s 
garrison; Roman and Lazi forces pursue 
defeated Persians into Iberian territory and 
destroy supplies bound for Petra, ii.30.1, 21, 
45–46
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Iberians, their location and religious beliefs; 
their king, Gurgenes, seeks Roman aid 
after Kavadh demands their adherence to 
Persian religious customs; Gurgenes and 
leading Iberians flee from Persian army and 
eventually make their way to Byzantium, 
i.12.1–14; those in Byzantium given the 
choice to remain or return home as part of 
the ‘Endless Peace’ treaty, i.22.16; their trade 
with Dvin and its environs, ii.25.3; Persian 
control of Lazica seen as means to keep their 
disaffected Iberian subjects from attempting 
a rebellion, ii.28.19–21

Illyria, territory devastated by the Huns, ii.4.5, 
10

Illyrians, positioned near Belisarius’ tent, ii.21.4
Immortals, part of the Persian army; participate 

in the battle at Dara, i.14.31, 44–51
India, starting-point of the Red Sea, i.19.3; 

their unusual ships, 1.19.23; trade with Dvin, 
ii.25.3

Indians, their location; dearth of proper 
shipbuilding materials, i.19.16, 24–25; 
suppliers of silk, i.20.9, 12

Ionian Gulf, westward extent of Huns’ 
plundering, ii.4.4

Iotabe, island in the Red Sea; its distance from 
Aela, i.19.3

Iris (river), in Pontus, i.17.14
Isaurians, part of Belisarius’ army, i.18.5–7; 

inexperience leads to their decimation in 
battle, 1.18.38–39

Italy, its poor condition under Honorius, 
i.2.4; Goths who follow Theoderic to Italy, 
i.8.3; Narses’ and Aratius’ service there 
under Belisarius, i.12.21–22; Belisarius 
summoned to Byzantium by Justinian, 
i.25.11; Khusro violates treaty because 
of Belisarius’ success in Italy, ii.1.1; 
Khusro told that Belisarius has seized 
Italy for himself, ii.3.52; Buzes charged 
with protecting the eastern frontier 
until Belisarius’ arrival, ii.6.1; Justinian 
summons Belisarius, Valerian, and Martin 
to Byzantium and despatches them to the 
East, ii.14.8–9; captive Persian soldiers sent 
to fight Goths, ii.19.25 

J
Jerusalem (City of ), location of Christ’s 

punishment, ii.11.14; Khusro desires its 
treasures, ii.20.18

Jews, those on the island of Iotabe become 
Roman subjects, i.19.4; Jewish Homerites 
plot against Christians, i.20.1

K
Kadiseni, part of the Persian army at the battle 

of Dara, i.14.38–40
Kelesene, territory where the temple of Artemis 

among the Taurians is located, i.17.11, 21
Kerateion, area of Antioch, ii.10.7
Khabur (river), flows by Circesium as it 

joins the Euphrates, ii.5.2; flows by 
Theodosiopolis, ii.19.29

Khorzianene, location of Philemuth and Verus’ 
encampment, ii.24.14

Khusro’s Antioch (City of ), See also Antioch, 
city built in the territory of Ctesiphon for 
Khusro’s Antiochene prisoners; supplies his 
city with entertainers taken from Antioch 
and other Roman cities, ii.14.1–4

Kindites (Khindeni), Saracen tribe under the 
leadership of Qays (Caïsus), §4

L
Lazi, Justinian orders Peter to defend Lazic 

territory and sends army there under 
Irenaeus; limited variety of foodstuffs; 
refusal to supply Roman garrisons stationed 
at fortresses leads to their abandonment, 
i.12.14–19; Persians return Lazic fortresses to 
the Romans, i.22.18; reference to the Lazic 
envoys’ speech to Khusro, ii.2.13; Armenian 
envoys to Khusro refer to Justinian’s 
mistreatment of the Lazi, ii.3.39–45; Roman 
misrule, particularly under Peter and John 
Tzibus, breeds discontent among the Lazi 
and motivates them to despatch envoys to 
Khusro to request an alliance; Khusro agrees 
and marches to Lazica, ii.15.1ff; the Lazic 
king, Gubazes, does obeisance to Khusro, 
ii.17.2; divided over differences in customs 
and religion and cut off from Roman trade, 
many Lazi disaffected with Persian rule 
ii.28.24–30; under the pretext of discussing 
his people’s future, Vahriz attempts to 
assassinate Gubazes but fails; Gubazes 
begs Justinian for aid; Roman force sent to 
Lazica under Dagisthaeus and besieges Petra 
alongside Gubazes’ forces; description of 
Lazic territory and of route taken by Persians 
under Lazic guidance; alliance arranged with 
Alans and Sabirs; Gubazes begs Justinian 
for financial aid; Lazic and Roman soldiers 
inflict heavy casualties upon Petra’s Persian 
garrison, ii.29.6–35; a Lazic notable, 
Phubelis, and Dagisthaeus ambush some of 
Mihr-Mihroe’s soldiers; Phasis river and the 
fortresses built nearby protect Lazic territory 
from Persian attack; Justinian provides 
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monetary aid to the Lazi; Persian force on 
the Lazic border with Iberia defeated by the 
soldiers of Gubazes and Dagisthaeus; Persian 
supplies bound for Petra found and burned; 
Lazi tasked with preventing further supplies 
from reaching Petra, ii.30.22–47

Lazica, formerly known as Colchis; Seoses 
claims it was unjustly seized by Romans, 
i.11.28–31; location relative to Iberia and 
Persia; Roman force sent to there to aid 
Iberian king Gurgenes; Gurgenes and the 
leading Iberians flee to Lazica where the 
difficult terrain protects them from Persian 
attacks; two fortresses abandoned by Roman 
soldiers and occupied by the Persians, 
i.12.2–19; Phasis river flows into Lazica, 
i.15.21; Khurso refuses to return captured 
fortresses to the Romans as part of a peace 
treaty, i.22.3, 11; invaded by Khusro; during 
the invasion, Khusro learns that Kavadh, son 
of Zames, is still alive, i.23.12–15; Roman 
misrule, particularly under Peter and John 
Tzibus, breeds discontent among the Lazic 
people and motivates them to despatch 
envoys to Khusro to request an alliance; 
Khurso agrees and marches to Lazica, 
ii.15.1ff; Khusro enters Lazic territory and 
receives the submission of the Lazic king 
Gubazes; Petra besieged and captured by the 
Persians, ii.17.1ff; Lazic districts demanded 
from Khusro by Roman envoys; Khusro 
plans to replace Lazica’s population with 
Persian settlers; the seizure of Lazica seen 
as strategically beneficial to the Persian 
kingdom; majority of Lazi resentful of 
Persian rule, ii.28.6, 17–27; Khusro’s plan for 
Lazica suffers setbacks; timber sent there for 
shipbuilding destroyed by lightning; Vahriz 
foiled in his attempt to assassinate Gubazes; 
the Lazic king revolts and Justinian accepts 
and meets his request for aid; Romans and 
Lazi besiege Petra; Khusro sends army to 
Lazica under Mihr-Mihroe; exposition on 
Lazic territory given to help explain Gubazes’ 
military strategy; Dagisthaeus fails to execute 
his part in Gubazes’ strategy, ii.29.1ff; 
Mihr-Mihroe avoids villages of Lazica in 
his march to lift the siege of Petra; many 
of the fortifications around Lazica built by 
the father of a certain John, who is at the 
siege of Petra; deception by the garrison 
commander and failure of Romans to 
hinder Mihr-Mihroe, results in Dagisthaeus’ 
abandonment of the siege; Mihr-Mihroe 
devises solution to repair section of Petra’s 

wall; Justinian despatches army under the 
command of Rhecithangus to Lazica; Mihr-
Mihroe dismisses bulk of army in order 
to provide sufficient provisions for Petra; 
remaining Persian force defeated by Gubazes 
and Dagisthaeus, ii.30.1ff

Lebanon, Cutzes and Buzes command the 
soldiers there, i.13.5; soldiers from that 
region travel to Antioch, ii.8.2; Rhecithangus 
and Theoctistus hesitant to leave region in 
order to join Belisarius’ campaign; frequently 
request permission to return to the region 
they are obligated to protect, ii.16.17; 
ii.19.33

Libya, Justinian sends Belisarius there; Khusro 
jokingly demands a share in the spoils of the 
Libyan war, i.26.1–3 

Libyans, sufferings inflicted upon them by the 
Romans, ii.3.42

Ligurians, priests despatched by Vitigis as 
envoys to Khusro, ii.2.1

Lycaonians, part of Belisarius’ army, i.18.40

M
Macedonians, founders of Seleucia and 

Ctesiphon, ii.28.4
Maddeni (Ma‘add), Saracens, subjects of the 

Homerites, i.19.14; assignment of a phylarch 
and participation in campaign against Persia, 
i.20.9; Saracen tribe under the leadership of 
Qays (Caïsus), §4

Magi, advise Peroz to deceive the Hephthalite 
king, i.3.18–22; devise a plan to entrap 
Arsaces, i.5.19–23, 28; convince Kavadh that 
Amida will fall, i.7.19; predict that Sura will 
fall to Khusro, ii.5.9; declare to Khusro that 
Edessa will not be captured, ii.13.9–10; their 
duties at the fire temple ii.24.2; dejection 
over failing to capture Edessa, ii.26.3

Martyropolis (City of ), near the river 
Nymphius, i.8.22; in the district of 
Sophanene, north of Amida; Persian siege 
lifted after Roman overtures of peace and 
news of Kavadh’s death, i.21.5ff; near the fort 
of Phison, ii.24.15

Massagetae (see also Huns); their commanders 
at the battle of Dara, i.13.20–21; their 
incursions prevented by the Persian army 
stationed at the Caspian Gates, i.16.6; their 
plan to join the Persians foiled by a double-
agent, i.21.13–14

Melitene (City of ), capital of the Lesser 
Armenians, i.17.21

Mesopotamia, location of Amida, i.7.3; fate of 
the armies stationed there, with particular 
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reference to the battle at Dara, i.14.55; 
Persians’ normal invasion route; digression 
on the country and explanation for the 
Persians’ decision not to invade Roman 
territory through it, i.17.2ff; cities of region 
garrisoned by Belisarius before setting out 
to face the Persian threat in Commagene, 
i.18.3–4; region invaded by a Persian 
army under Khanaranges, Aspebedes, and 
Mihr-Mihroe, i.21.4; Khusro demands 
that the Roman commander of the troops 
in Mesopotamia no longer be stationed at 
Dara, i.22.3; Persians under Khusro once 
again avoid invading Roman territory via 
Mesopotamia, violating the ‘Endless Peace’ 
in the process, ii.5.1–2; on his return journey 
Khusro decides to plunder the region, 
ii.12.3; John, the commander of the forces in 
Mesopotamia, captures Vitigis’ interpreter, 
ii.14.12; Belisarius assembles an army in 
the region and decides to invade Persian 
territory, ii.16.1–4; John, the commander 
of the troops in Mesopotamia, ignores 
Belisarius’ decision to remain some distance 
from Nisibis, ii.18.16; soldiers in Belisarius’ 
army unused to the extreme heat, ii.19.31–
32; location of Edessa, ii.24.4; Khusro 
invades Mesopotamia, his fourth invasion of 
Roman territory, ii.26.1

Michael (Sanctuary of the Archangel), in 
Daphne at a place called Tretus; burned on 
Khusro’s orders, ii.11.6–7, 12

Minduos, place near Persian border that the 
Romans attempt to fortify, i.13.2; Kavadh 
castigates Romans for attempting to fortify 
it, i.16.7

Mokheresis (City of ), in Lazica, ii.29.8
Monks, strict Christians; fail to guard tower at 

Amida, i.7.22–24
Moors, subdued by Belisarius, ii.2.8; Justinian’s 

maltreatment of them, ii.3.46; positioned 
near Belisarius’ tent, ii.21.4

Mopsuestia (City of ), home of Tatian, the 
steward in charge of camp finances, ii.10.2

N
Nile (river), its connection to the Nobatae; 

the island Philae, i.19.28–35; when the river 
reaches its peak, §14 

Nisibis (City of ), distance from Dara, i.10.14; 
distance from Tigris, i.11.27; environs 
invaded by the Romans under Libelarius, 
i.12.23; city’s position used as an orientation 
point by Procopius, i.13.2, 13; reinforcements 
arrive from the city to bolster the Persian 

army at Dara, i.14.1; among the staging 
grounds for Persian invasions of Roman 
territory, i.17.25; the Roman envoy Rufinus 
finds Khusro near the city, i.22.9; Belisarius’ 
hesitation to encamp near Nisibis explained; 
refusal by some to adhere to his plan almost 
results in a massacre near the city, ii.18.1ff; 
Belisarius dissuaded from attacking the city 
because of its impregnability and advances 
to the fortress of Sisauranon; fearful of 
marching further and thus leaving his 
rear exposed to attacks from the Persians, 
Belisarius captures Sisauranon; Khusro, on 
campaign in Lazica, informed of the military 
engagement near Nisibis, ii.19.1–25, 47; 
commander of Nisibis involved in Khusro’s 
plot to seize Dara, ii.28.32

Nobatae, their location and migration under 
Diocletian; their beliefs, i.19.27ff 

Nymphius (river), near Martyropolis; distance 
from Amida, i.8.21–22; i.21.6; location of 
Arzanene, ii.15.7

O
Oasis (City of ), in Upper Egypt; surrounding 

villages plundered by the Nobatae, 
i.19.29–30

Obbane, by the Euphrates; its distance from 
Barbalissus, ii.12.4

Oblivion (Prison of ), where Kavadh is 
imprisoned; explanation of its name, i.5.6–8; 
the unique case of Arsaces, i.5.10ff

Octava, place’s distance from Satala, i.15.9
Oenochalakon (Village of ), in Armenia, ii.3.15
Orocasias, peak along Antioch’s circuit wall, 

ii.6.10
Orontes (river), flows by Antioch’s lower circuit 

wall, ii.6.10; Khusro’s army encamps next 
to it; drowning of two Antiochene women, 
ii.8.3, 35

Osrhoene, location of Edessa; heavily fortified 
region, i.17.24, 34

P
Palestine, eastward extent of its boundaries; 

proximity of Saracens; Abu Karib appointed 
phylarch of Saracens in region, i.19.2, 7, 10; 
Summus commander of soldiers stationed 
there, ii.1.9; region where Jesus resides 
and performs miracles, ii.12.22; Khusro’s 
intention to plunder region, especially 
Jerusalem, ii.20.18; spread of the plague, 
ii.22.6

Palestinians, report Jesus’ miracles to Abgar, 
king of Edessa, ii.12.24
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Palm Grove, its inhabitants, location and 
infertility; nominally gifted to Justinian by 
Abu Karib who is subsequently appointed 
phylarch, i.19.8–13; Armenian envoys 
point out its acquisition to Khusro, ii.3.41; 
inhabited by Saracens; near the Taurēnoi 
mountains, §10

Palmyra (City of ), north of the land called 
Strata, ii.1.6

Parthia, Arsaces’ connection to the kingdom of 
Parthia, ii.3.32

Parthians, at one time Persians subject to them, 
ii.3.32

Peloponnese, not plundered by the Huns, 
ii.4.11

Pelusium (City of ), in Egypt; where the plague 
begins, ii.22.6

Persarmenia, traversed by the Taurus 
mountains; Theodosiopolis established 
near its frontiers by Anastasius I, i.10.1, 
18–20; invaded and plundered by Sittas and 
Belisarius, i.12.20; Persian army of Mihr-
Mihroe encamps there; Roman response 
to Mihr-Mihroe’s action; Romans acquire 
the fortresses of Bolum and Pharangium; 
location of gold mine overseen by Symeon; 
Narses and Aratius desert to the Romans, 
i.15.2–3, 18–31; Arsinus river flows into 
Euphrates, i.17.21; Khusro plans to invade 
Roman territory through it; region’s 
commander sends bishop of Dvin to treat 
further with the Romans; instability of 
Khusro’s situation conveyed to Romans and 
Justinian orders an invasion of Persarmenian 
territory, ii.24.1–11; death of Adolius, 
ii.25.35; Mihr-Mihroe’s army bivouacs there, 
ii.30.33

Persarmenians, serve in the Persian army of 
Mihr-Mihroe, i.15.1

Persia (Empire of ), passimPersians (Book 
I), Procopius’ history begins with the 
conflicts between the Romans and 
Persians, i.1.17; Anatolius, the magister 
militum per Orientem, is despatched as 
ambassador to Bahram and the Persians, 
i.2.12–14; digression on their neighbours 
the Hephthalites; their abortive expedition 
against the Hephthalites, i.3.2ff; second 
expedition against the Hephthalites ends 
in disaster; Persian account of Peroz’s 
pearl; Persians become tributaries of the 
Hephthalites, i.4.2ff; deposition of Kavadh 
and his imprisonment in the prison of 
Oblivion; digression on the violation of the 
law of silence, i.5.1ff; escape of Kavadh and 

the disagreement over his wife’s punishment; 
Kavadh marches against the Persians with 
the aid of the Hephthalites; Persian law 
of familial inheritance of office; Kavadh 
regains his throne and blinds the usurper 
Blases; varied methods of blinding among 
the Persians; uniqueness of the office of 
adrastadaran salanes, i.6.3ff; wonderment 
concerning the ascetic Jacob; Persians besiege 
and capture Amida; Persian garrison under 
Glones left at city, i.7.9ff; Romans arrive too 
late to confront Persians at Amida; Persians 
under Kavadh surprise forces of Hypatius 
and Patricius and defeat them, i.8.4ff; 
surrender of Amida by Persians in exchange 
for payment; digression on the ambush 
of Glones and his Persian detachment; 
dire situation of Persian garrison revealed 
after ransom paid by Romans; truce made 
between Romans and Persians, i.9.3ff; 
Caspian Gates and their effect upon the 
lands of the Persians and their subjects; 
Persian ire over the building of Dara and 
Theodosiopolis, i.10.1ff; Persian laws of 
succession and Kavadh’s concern over the 
Persians’ preference for Zames; request 
to have Justin I adopt Khusro as his son 
believed by Proculus to be a pretext to 
deliver the Roman empire to the Persians; 
breakdown in talks between the Romans 
and Persians over this and other matters; 
trial of Seoses; Persian vice of arrogance; 
Seoses’ alleged transgressions of Persian 
customs, i.11.2ff; location of the Iberians 
and Lazi relative to the Persians; attempted 
imposition of Persian customs upon the 
Iberians leads Iberian king Gurgenes to seek 
Roman aid; Gurgenes flees from Persian 
invasion force; Persians seize two fortresses 
on the Lazic border without resistance, 
i.12.4–19; Persians end construction of 
Roman fort at Minduos; Belisarius musters 
forces at Dara in preparation for a campaign 
against the Persians; Romans learn of Persian 
intention to capture Dara; Persian army 
arrives at Dara; Persians defeated in several 
challenges of single combat, i.13.4ff; Persians 
defeated at battle of Dara; shaken by this 
defeat, Persians no longer want to fight 
openly against the Romans, i.14.1ff; lose the 
fortresses of Bolum and Pharangium, along 
with the latter’s gold mine, to the Romans; 
inability to extract the loss of revenue from 
the area’s inhabitants, i.15.18–30; refuse to 
withdraw from Dara until the arrival of the 
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ambassador Rufinus; Persians accused of 
arbitrarily attacking the Romans; Kavadh’s 
response details grievances of the Persians 
and conditions for peace, i.16.1ff; army 
commanded by Azarethes invades Roman 
territory by a novel route; peoples of Edessa 
and surrounding areas once allied to the 
Persians; Persian capture of Nisibis and other 
districts in Mesopotamia from the Romans; 
Persian ornamental apparel; al-Mundhir’s 
recommendation to invade Roman territory 
by a novel route; al-Mundhir’s loyalty to 
the Persians and the reason for his kingship 
over all the Persian Saracens, i.17.1–3, 24ff; 
Romans surprised by Azarethes’ invasion; 
Persians withdraw after hearing of Belisarius’ 
presence; shadowed by the Roman army; 
the battle by the Euphrates; Belisarius’ 
forces defeated by Azarethes, although 
the Persians sustain heavy losses; losses 
revealed by Persian custom of the arrows and 
baskets, i.18.1ff; Justinian endeavors to align 
himself with the Ethiopians and Homerites 
against the Persians, i.19.1; Persians prevent 
Ethiopians from buying silk, i.20.9ff; 
Persians invade Mesopotamia and besiege 
Martyropolis; use of spies by Romans and 
Persians; Persians besieging Martyropolis 
deceived into believing the approach of 
an hostile Hunnic army; Kavadh draws 
up a will to ensure Khusro’s succession 
accepted by the Persians; his succession is 
secured by the vote of the Persian nobility; 
fearing a Hunnic attack and hearing of 
Khusro’s succession, the Persians accept the 
overtures of the Romans and lift the siege of 
Martyropolis, i.21.4ff; Khusro informs the 
Roman envoys of the conditions necessary 
for peace with the Persians; peace talks fail 
following Justinian’s refusal to surrender 
Lazic fortresses to the Persians; peace talks 
resume and the ‘Endless Peace’ between the 
Romans and Persians established, i.22.5ff; 
plot by certain Persians to dethrone Khusro 
thwarted; many Persian nobles, put to death; 
Mebodes and the Persian punishment of the 
tripod, i.23.1ff; Belisarius despatched to the 
East once more to fight the Persians, i.25.12; 
learning of Belisarius’ victories in Libya, 
Khusro and the Persians regret making peace 
with the Romans; Khusro jokingly claims 
that the peace arrangement with the Persians 
facilitated Justinian’s victories in Libya; peace 
treaty with the Persians mitigates harm done 
to Dara by John’s tyranny, i.26.2–7 

Persians (Book II), al-Mundhir claims his 
dispute with al-Harith does not violate the 
treaty between the Persians and Romans; 
Justinian advised not to provide the Persians 
with a pretext for war over the Saracens’ 
dispute; Persians accuse the emperor of 
breaking the treaty, ii.1.4ff; Vitigis’ envoys 
urge Khusro to recognize the dangers facing 
the Persians if they do not take action to stop 
Rome’s expanding power, ii.2.4–11; Acacius 
accuses Amazaspes of plotting to surrender 
Theodosiopolis and other fortresses to the 
Persians; unrest in Armenia occurs during the 
peace between the Persians and Romans; 
Armenian envoys seek Khusro’s aid, appealing 
to their shared history and warning him of 
the dangers posed by Justinian; Khusro seeks 
advice of the Persian nobles; Persians resume 
hostilities with the Romans, ii.3.4–8, 32ff; 
Persians break the peace not long after the 
Huns ravage Greece; Procopius states that he 
will tell how the Persians invaded Roman 
territory, ii.4.12–13; Procopius discloses the 
invasion route of the Persians; reference to the 
recovery of the Roman East by Odenathus 
from the Persians; Khusro and the Persians 
capture Sura through treachery, ii.5.1ff; Buzes 
outlines his strategy to defend Hierapolis 
from the Persians; hearing of the Persian 
advance, Justinian sends his cousin Germanus 
eastward; sent by the Antiochenes to 
negotiate with Khusro, Megas, the bishop of 
Beroea, finds the Persians near Hierapolis; 
inhabitants of Hierapolis pays a ransom to 
the Persian army, ii.6.3ff; while Megas returns 
to Antioch to relay Khusro’s demands, the 
Persians march to Beroea; they destroy the 
city and lay siege to the acropolis after failing 
to receive the demanded ransom; Ephraem, 
the bishop of Antioch, flees to Cilicia, fearing 
the Persian advance; Khusro places the blame 
for the Persians killed at Beroea upon Megas 
and his fellow citizens, ii.7.1–22; Persians 
march against Antioch and besiege the city 
after talks fail; narration of the siege and the 
city’s fall, ii.8.8ff; Khusro blames Antiochenes 
for the destruction and death brought upon 
their city; at Khurso’s orders, the Persians 
enslave the survivors, seize the city’s wealth, 
and set Antioch ablaze, ii.9.1–17; Persians 
spare some structures in Antioch from 
destruction; envoys to Khusro claim his 
actions will bring no advantage to the 
Persians; in exchange for peace, Khusro 
demands a yearly sum as compensation for 
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guarding the Caspian Gate and for turning a 
blind eye to the building of Dara; Khusro 
dismisses the envoy’s accusations that the 
Persians desire to make Rome a tributary state 
ii.10.6ff; noble Persian killed by Antiochene 
at Tretus; Persians march to Apamea where 
they meet no resistance, ii.11.7–24; digression 
on the time when Edessa was under the 
power of the Persians, ii.12.27–28; Persians 
besiege Dara but fail to capture it; Khusro 
and the Persian army return home after 
extracting a ransom from Dara, ii.13.20ff; 
Persians forbidden from leading away captives 
who escaped to Khusro’s Antioch and claimed 
by a relative there; Justinian despatches 
Belisarius against the Persians, ii.14.4– 8; 
disaffected with the Romans, the Lazi send 
envoys to the Persians to offer their allegiance 
and invite them to enter their territory; 
securing Khusro’s aid, the Lazi promise to 
guide the Persians through Lazic territory; 
Khusro shares his plans with certain trusted 
Persians, ii.15.12ff; Belisarius’ forces fear the 
very name of the Persians, ii.16.2; having 
marched into Lazica, Khusro receives the 
surrender of Gubazes and his kingdom; 
Persian force advances upon Petra but driven 
back by its garrison; Khusro and his army lay 
siege to Petra; garrison surrenders to the 
Persians, ii.17.1ff; high standing of the general 
Nabedes among the Persians; Belisarius fears 
engagement near Nisibis will favour the 
Persian forces; John and Peter ignore 
Belisarius and are routed by Nabedes and his 
Persians; Romans saved from annihilation 
with the arrival of Belisarius’ forces; Peter’s 
captured standard mockingly displayed from 
Nisibis, ii.18.9ff; Persians at Sisauranon 
besieged by Belisarius; they surrender and are 
sent to Italy to campaign against the Goths, 
ii.19.1–25; Persians invade Roman territory a 
third time; fail to capture Sergiopolis by 
treachery; siege of the city unsuccessful; 
hearing of the Persian invasion, Justinian 
despatches Belisarius to the East ii.20.1ff; 
Persians refer to the Roman emperor as 
‘Caesar’; Khusro warned that defeat in battle 
would not only bring shame upon the 
Persians but also result in the destruction of 
his army; Khusro decides to retreat with his 
forces across the Euphrates and return to 
Persia; outnumbered by the Persians and 
aware of his troops’ fear, Belisarius does not 
impede the Persians’ crossing of the 
Euphrates; digression on Persian ability to 
cross rivers with ease; in a message to 

Belisarius, Khusro claims that he has done a 
favour for the Romans by withdrawing the 
Persian army, ii.21.9–22; on the fire temple at 
Adarbiganon which the Persians honour first 
among the gods; plague attacks the Persians 
while Khusro awaits the arrival of the Roman 
envoys at Adarbiganon; brother of the bishop 
of Dvin informs Valerian that Khusro and the 
Persian army have been affected by the 
plague, ii.24.2–8; district of Dvin imports 
commodities from the Persians; hearing of 
the Roman invasion of Persarmenia, Nabedes 
and his army entrench themselves near 
Anglon; Persians emerge victorious at the 
battle of Anglon, ii.25.1ff; Persians come to 
the aid of the Huns tasked by Khusro with 
seizing sheep by the wall of Edessa; envoys 
sent to the Persian camp dismissed by 
Zabergan after offering too small a ransom; 
told to return after deliberating amongst 
themselves; Khusro threatens envoys that they 
will suffer much more than previous cities if 
they do not surrender all their wealth; 
Persians proceed with the siege of Edessa 
following the breakdown of talks; envoys 
from Edessa unable to resume talks given the 
progress made by the Persians in the siege; 
Roman general Martin misled by Persian 
officers in his attempt to reach a peace 
agreement, ii.26.7ff; Romans work to 
undermine the siege mound being built by 
the Persians; waiting for the mound’s 
completion, Persian officers stall for time by 
discussing peace proposals with Martin; 
failure to prevent the Romans from 
destroying the siege mound; Persians 
continue to prosecute the siege; following a 
defeat in battle, they demand a resumption of 
peace talks; suspicious of the Romans’ reply 
to the Persians, Khusro resumes the siege; 
following another defeat, Martin and the 
Persian commanders reach a settlement; 
Khusro and the Persians return home, 
ii.27.1ff; Persians once under the rule of the 
Macedonians; Khusro and Justinian agree to a 
five-year truce; Persians and Romans do not 
participate in the conflict between al-Harith 
and al-Mundhir; conflict convinces the 
Romans that al-Harith has not been betraying 
their interests to the Persians; enlisting the aid 
of two infamous Persians, Khusro plans to 
capture Dara and re-settle Lazica with 
Persians to strength the strategic position of 
his kingdom; decision to replace the Lazi 
populace with Persian settlers a result of 
religious differences and the former’s trade 
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ties with Rome; Persians fail to capture Dara 
because their plot was betrayed to the 
Romans by a deserter, ii.28.4–37; faced with 
a Lazic revolt, Persians stationed at Petra 
ordered to prepare for a siege; knowing that 
he cannot defeat the Persians alone, Gubazes 
asks Justinian for aid; Persians at Petra 
besieged by a force of Romans and Lazi; when 
the Persians had been guided through Lazica, 
the guides ensured that they did not show the 
Persians the Lazi’s homes; with the approach 
of a Persian army under Mihr-Mihroe, the 
Romans and Lazi decide to impede 
Mihr-Mihroe and continue the siege; having 
formed an alliance with Gubazes, the Alans 
and Sabirs agree to prevent the Persians from 
traveling through Iberia; Persian garrison 
continues to withstand the siege; ii.29.8–41; 
Mihr-Mihroe eager to save the Persians 
stationed at Petra; Persian garrison continues 
to resist the Romans; Mihr-Mihroe defeats 
the Romans guarding the pass to Petra; 
Romans abandon the siege at Petra; Persian 
garrison routed by the Tzani after entering the 
abandoned Roman camp and flee back to 
Petra; having arrived at Petra, Mihr-Mihroe 
resupplies and reinforces the garrison before 
departing; some of Mihr-Mihroe’s Persians 
ambushed by a force of Romans and Lazi; 
Persians unable to harm Lazic territory 
because they cannot cross the Phasis river; 
Mihr-Mihroe sends his remaining supplies to 
the garrison at Petra and returns to 
Persarmenia with most of his army; Romans 
and Lazi surprise and destroy Persian force 
left behind to transport the supplies; supplies 
burned and Persians prevented from 
transporting further supplies to Petra; fourth 
year of the truce between the Persians and 
Romans comes to a close ii.30.1–48

Petra (City of ), in Lazica by the Euxine 
Sea; strengthened under Justinian; John 
Tzibus monopolises trade in the region, 
using the city as his base of operation, 
ii.15.10–11; ii.17.3; Khusro lays siege to 
the city and eventually captures it despite 
its strong fortifications ii.17.13ff; Khusro 
leaves behind a garrison and returns to 
Persia, ii.19.47–48; wood destined for 
shipbuilding presented as construction 
material for Petra; Vahriz foiled in his 
attempt to lure Gubazes to Petra and kill 
him; Vahriz returns home, instructing 
the city’s garrison to remain vigilant and 
prepared for enemy attacks; forces of 
Dagisthaeus and Gubazes lay siege to the 

city; they devise a plan to maintain the 
siege and impede Persian reinforcements, 
ii.29.1ff; Mihr-Mihroe marches to save 
Petra while garrison commander deceives 
the besieging Romans; Mihr-Mihroe’s 
approach causes Dagisthaeus to abandon 
siege of Petra; Gubazes, learning of 
Dagisthaeus’ retreat from Petra, remains 
unperturbed, as his territory remains 
protected; Mihr-Mihroe ensures Petra is 
well-provisioned and withdraws with the 
bulk of his army by another route; Gubazes 
and Dagisthaeus defeat force left behind 
by Mihr-Mihroe, burn any supplies bound 
for Petra, and cut off the city from further 
supplies, ii.30.1–47 

Petra (City of ), ancient capital of the king of 
the Arabs, i.19.20

Pharangium (Fortress of ) in Persarmenia; 
acquired by the Romans through a local 
named Symeon, i.15.18, 29; Khusro demands 
and subsequently acquires the fortress 
as part of the ‘Endless Peace’ agreement, 
i.22.3, 18; the murder of Symeon and other 
family members results in the flight of the 
Armenians to the fortress, ii.3.1, 7; close to 
the source of the Boas river, ii.29.4

Phasis (river), its source, i.15.20–1; becomes the 
Phasis river at the boundaries of the Caucasus 
and Iberia; its course through Lazica; the 
Lazi protect their homes from the prying 
eyes of Khusro’s army by not crossing the 
river; Dagisthaeus instructed by Gubazes to 
send soldiers to guard pass on the far side of 
the river, ii.29.16–27; Mihr-Mihroe keeps 
river on his right as he marches to Petra; 
Dagisthaeus abandons the siege of Petra 
and flees to the Phasis; Persians unable to 
cross the river by foot because of its size and 
strong current; Persians and Lazi encamp on 
opposite sides of the river; Lazi ford river and 
link up with Roman reinforcements, ii.30.1, 
11, 23–37

Philae, island near the city of Elephantine; 
its temples are erected by Diocletian and 
subsequently demolished by Justinian; its 
name inspired by its shared worship space, 
i.19.34–37 

Phison (Fort of ), near the borders of 
Martyropolis, ii.24.15

Phoenice, Roman commanders fear leaving 
districted unprotected, ii.16.17; ii.19.39

Pityus (Fortress of ), in Lazica, ii.29.18
Placillianae, palace in Byzantium, i.24.30
Pontic Romans, inhabit land adjacent to the 

Lazic borderlands, ii.29.19
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Pontus, visited by Orestes, i.17.14
Potidaea (City of ), ancients’ name for the city 

of Cassandreia, ii.4.5

R
Red Sea, digression on its location, the Arabian 

Gulf, and shipbuilding, i.19.18ff; Armenian 
envoys claim it is under Roman control, 
ii.3.41

Rhizaeum, south of Lazic Petra, ii.29.22; Tzani 
return home via Rhizaeum, ii.30.14

Rhodopolis (City of ), in Lazica, ii.29.18
Romans, passimRome (City of ), the toparch 

of Edessa, Abgar, travels to the city in the 
time of Augustus to secure an alliance, 
ii.12.9–19 

Rome (Empire of ), passimRufinianae, suburb 
of Byzantium; location of the plot to entrap 
John the Cappadocian, i.25.21–24

S
Sabirs (See also Huns), accompany the army of 

Mihr-Mihroe, i.15.1; capture a Roman spy, 
i.15.6; dwell near the Caucasus mountains, 
ii.29.15; form alliance with Gubazes in 
exchange for money; receive promised 
money from Justinian, ii.29.29; ii.30.28

Samosata (City of ), by the Euphrates; located 
in what was formerly called Commagene, 
i.17.22–23 

Saracens, large contingent under al-Mundhir 
accompanies Persian army led by Azarethes; 
al-Mundhir, king of the Persian Saracens, 
offers to guide Persian army through 
unfortified Roman territory; the tribes allied 
to Rome unable to match the strength of 
al-Mundhir’s forces; Justinian attempts 
to rectify this imbalance by appointing 
al-Harith, the ruler of the Saracens in 
Arabia, king over as many tribes as he can, 
i.17.1, 30–47; army under al-Harith joins 
the Roman commanders Longinus and 
Stephanacius; Belisarius and his Persian 
counterpart arrange their forces, including 
their respective Saracens, before battle; al-
Harith’s Saracens are routed by the best of 
the Persian army, i.18.7, 26–35; occupy the 
coastline beyond the frontier of Palestine; 
Saracens residing in the Palm Grove and 
beyond, i.19.7–15; not explicitly mentioned 
in the peace treaty between the Romans and 
Persians; dispute over the ownership of the 
land called Strata; Saracens under the rule of 
Odenathus, ii.5.5–6; some receive an annual 
payment from the Romans, ii.10.23; large 
army of Saracens join Belisarius’ forces in 

Mesopotamia; the summer solstice truce, 
ii.16.5, 18; Belisarius sends them to plunder 
the districts of Assyria, while he lays siege to 
Sisauranon; end of the sacred truce; failure 
to hear from the Saracens Belisarius had 
despatched to plunder Assyria, ii.19.11–18, 
33–39; tasked by Khusro with capturing any 
Edessene fugitives, ii.27.30; war between the 
Saracens of al-Harith and al-Mundhir; the 
former’s forces inflicts a decisive defeat on 
the latter’s, ii.28.12–14; Nonnosus’ History 
recounts an embassy to the Saracens, §1; 
their phylarch Qays (Caïsus); their phylarch 
al-Mundhir (Alamundarus), §2; the Kindites 
(Khindeni) and Ma‘add (Maadēni) tribes, 
§4; Saracens residing in the the Palm Grove 
(Phoinikōn) and the Taurēnoi mountains; 
in spring and after the summer solstice, they 
participate in sacred festivals during which a 
truce is imposed, §§10–12

Sarapanis (Town of ), on the Lazic–Iberian 
border, ii.29.18

Sarus (river), in Cappadocia; its resemblance to 
the Euphrates, i.17.17

Satala (Town of ), in Roman-controlled 
Armenia; location of battle between Mihr-
Mihroe and Sittas, i.15.9–17

Scanda (Town of ), on the Lazic–Iberian border, 
ii.29.18

Sebastopolis (City of ), in Lazica, ii.29.18 
Seleucia (City of ), by the Tigris, opposite 

Ctesiphon, ii.28.4–5 
Seleucia (City of ), on the Mediterranean coast; 

its distance from Antioch and Khusro’s brief 
visit there, ii.11.1

Sergiopolis (City of ), city subject to Rome; its 
distance from Sura; Khusro sends word to 
Candidus, its bishop, demanding a ransom 
for the captives taken at Sura, ii.5.29ff; 
Khusro seizes the treasures of the city’s 
church after the bishop fails to produce the 
promised ransom; dissatisfied with the spoils, 
Khusro attempts to capture the city but is 
foiled by a Christian Saracen among his own 
forces, ii.20.2–16

Sestus (City of ), on the European side of the 
Hellespont, opposite Abydus, ii.4.9

Siphrios, distance from Amida, i.8.10
Sisauranon (Fortress of ), Belisarius’ siege and 

eventual capture, ii.19.2ff, ii.28.33 
Soinae (Gate of ), part of Edessa’s wall, ii.27.41
Sophanene, district where Martyropolis is 

located, i.21.6
Sophia (Church of ), burns down during 

the Nika insurrection, i.24.9; its treasures 
guarded by the priest Augustus, ii.30.53
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Spiral staircase, part of the palace complex in 
Byzantium, i.24.43

St Julian (Sanctuary of ), near the walls of 
Antioch, ii.10.8

Strata, area of land south of Palmyra; its 
possession a matter of dispute between al-
Harith and al-Mundhir, ii.1.6–8 

Sunitae, neighbours of the Alans; part of Mihr-
Mihroe’s army, i.15.1

Sura (City of ), where Belisarius’ army, 
shadowing al-Mundhir and Azarethes, 
spends the night, i.18.14; Khusro’s siege 
and deceitful capture of the city, ii.5.8ff; its 
fate influences Buzes’ strategy of defence 
for Hierapolis, ii.6.2; story of captive noble 
woman from Sura, ii.9.9; Candidus attempts 
to assuage Khusro’s anger over his failure to 
pay the city’s ransom, ii.20.3Sycae, its towers 
filled with people killed by the plague, ii.23.9

Symeon (Church of the Holy), at Amida; 
burnt down by Glones’ son, i.9.18

Syria, its vulnerability to enemy attack, i.17.34; 
Khusro’s desire to attack the region, thereby 
violating the ‘Endless Peace’, ii.5.4; Khusro 
threatens to ravage Syria, despite Megas’ 
pleas, ii.6.21; the Roman commanders of the 
troops in Lebanon fear leaving the district 
of Syria exposed to attacks by al-Mundhir, 
ii.16.17; ii.19.33–34; destruction of the 
region by Khusro preserves it from further 
plundering, ii.20.17 

Syrians, story of the ascetic Jacob, i.7.5; those 
known formerly as White Syrians, i.17.21

Syrians (White), now known as Lesser 
Armenians, i.17.21

T
Taraunon, area invaded by Justus and Peranius, 

ii.25.35
Taurēnoi, mountain range near the Palm Grove, 

§10
Taurians, located within Kelesene; story of 

Orestes and the temples of Artemis, i.7.11–17
Taurus (mountains), brief description of their 

extent and size, i.10.1–2; i.15.20; story of 
Orestes, i.17.17; course of the Euphrates, 
i.17.21

Theodosiopolis (City of ), in Roman-controlled 
Armenia; army of Mihr-Mihroe bivouacs 
nearby, i.15.2; fortress of Bolum near border, 
i.15.32; source of the Euphrates and Tigris, 
i.17.4; Amazaspes accused of wanting 
to hand over city to the Persians, ii.3.4; 
encampment of Valerian’s forces nearby; 

distance from the Citharizon, where Martin’s 
forces pitch camp, ii.24.12–13; distance from 
Dvin, ii.25.1

Theodosiopolis (City of ), by the Khabur river, 
ii.19.29

Thermopylae, fortifications assaulted and 
circumvented by the Huns, ii.4.10

Thessaly, area plundered by the Huns, ii.4.10
Thilasamon (Village of ), near Amida, i.9.14
Thrace, departure of Theoderic to Italy, i.8.3; 

home of Libelarius as well as the brothers 
Cutzes and Buzes, i.12.23; i.13.5; Vitigis’ 
envoys recruit multilingual interpreter, ii.2.3; 
soldiers at the siege of Nisibis suffer from the 
heat, ii.19.32; home of Rhecithangus, ii.30.21 

Tigris (river), distance from Nisibis, i.11.27; 
description of its course, i.17.4–6, 22–23; 
Roman envoys discuss peace with Khusro, 
the new Persian king, i.22.1; al-Harith’s 
incursion into Assyria, ii.19.11ff; divides the 
cities of Seleucia and Ctesiphon, ii.28.5

Trapezus, near the Roman borderlands with 
Lazica, ii.29.22; Tzani travel through its 
territory, ii.30.14

Tretus, location of the sanctuary of the 
archangel Michael, ii.11.7

Tripyrgia, location of the Edessene gate called 
Soinae, ii.27.41

Tzani, their subjugation by the Romans, 
i.15.18ff; envoys’ accusation of enslavement 
by the Romans, ii.3.39; soldiers sent to assist 
the Lazi; participate in the siege of Lazic 
Petra, ii.29.10, 40; their subsequent actions 
after the Romans abandon the siege of Petra, 
ii.30.13–14

Tzanica, source of the Boas river near its fronter, 
ii.29.14

V
Vandals, Belisarius sent against them, i.21.2; 

Khusro jokingly demands a share in the 
spoils of war against them, i.26.3; their 
destruction by Justinian, ii.2.8; Justinian’s 
unjust treatment of them, ii.3.46; soldiers 
placed near Belisarius’ tent, ii.21.4

Venetus, see Blues

Z
Zekhi, their location, ii. 29.15
Zenobia (City of ), brief digression on it and its 

founder; Khusro’s invasion force comes upon 
it, ii.5.4–7 

Zeuxippus (Baths of ), in Byzantium; burns 
down during the Nika insurrection, i.24.9 
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